
Т1118 18 а сИ^ка! сору о^ а Ьоок Ша! \уа8 рге8егуе(1 ^ог §епега11оп8 оп ИЬгагу 811е1уе8 Ье^оге к \уа8 саге^иПу 8саппе(1 Ьу Соо§1е а8 раг1 о^ а рго]ес1 
1о таке Ше \уог1(1'8 Ьоок8 (118С0УегаЫе опИпе. 

И 11а8 8игу1уе(1 1оп§ епои^Ь ^ог Ше соруп^Ы 1о ехр1ге апё Ше Ъоок 1о еШег Ше риЪИс ёотахп. А риЪИс ёотахп Ьоок 18 опе Ша! \уа8 пеуег 8иЬ]ес1 
1о соруп^Ы ог \у 11086 1е§а1 соруп^Ы 1егт 11а8 ехркеё. \У11е111ег а Ьоок 18 1п Ше риЬИс (1ота1п шау уагу соиШгу 1о соиШгу. РиЬИс (1ота1п Ьоок8 
аге оиг §а1е\уау8 1о Ше ра81, герге8еп11п§ а хуеаИЬ о^ Ы81огу, сикиге апё кпо\у1е(1§е 111а1'8 ойеп сИШсиИ 1о (118С0Уег. 

Магк8, по1а11оп8 апё оШег таг§1паИа рге8еп1 1п Ше оп§1па1 уо1ите \у111 арреаг 1п 11118 Й1е - а гет1п(1ег о^ 11118 Ьоок' 8 1оп§ ]оигпеу ^гот Ше 
риЬИ811ег 1о а ИЬгагу апё йпаПу 1о уои. 

118а§е §шйеПпе8 

Соо§1е 18 ргоиё 1о раПпег хукЬ ИЬгапе8 1о (И^Шхе риЬИс (1ота1п та1епа18 апё таке Лет \у1(1е1у ассе881Ые. РиЬИс (1ота1п Ьоок8 Ье1оп§ 1о 1Ие 
риЬИс апё \уе аге теге1у 1Ие1г си81осИап8. Меуег1Ие1е88, 1Ы8 \уогк 18 ехреп81уе, 80 1п огёег 1о кеер ргоу1сИп§ 1Ы8 ге8оигсе, \уе Иауе 1акеп 81ер8 1о 
ргеуеШ аЬи8е Ьу соттегс1а1 раг11е8, 1пс1исИп§ р1ас1п§ 1есИп1са1 ге81пс11оп8 оп аи1ота1е(1 ^ие^у^п§. 

\Уе а180 а8к 1Иа1 уои: 

+ Маке поп-соттегс1а1 ше о/^ке^1е5 \Уе (1е81§пе(1 Соо§1е Воок 8еагсИ ^ог и8е Ьу ш(Иу1(1иа18, апё \уе ^е^ие8^ 1Иа1 уои и8е 1Ие8е Й1е8 ^ог 
рег80па1, поп-соттегс1а1 ригро8е8. 

+ Ке/гат/гот аШотШес! диегут§ Оо по1 8еп(1 аи1ота1е(1 ^ие^^е8 о^ апу 80г1 1о Соо§1е'8 8у81ет: И уои аге сопёисИп^ ге8еагсИ оп тасЫпе 
1гап81а11оп, ор11са1 сИагас1ег гесо^пШоп ог о1Иег агеа8 \уИеге ассе88 1о а 1аг§е атоиШ о^ 1ех1 18 Ие1р^и1, р1еа8е соп1ас1 и8. \Уе епсоига^е 1Ие 
и8е о^риЬИс (1ота1п та1епа18 ^ог 1Ие8е ригро8е8 апё тау Ье аЫе 1о Ие1р. 

+ МатШт аПпЪийоп ТИе Соо§1е "\уа1егтагк" уои 8ее оп еасИ Й1е 18 е88еп11а1 ^ог 1п^огт1п§ реор1е аЬои! 1Ы8 рго]ес1 апё Ие1р1п§ 1Иет йпс1 
а(1сИ11опа1 та1епа18 1Игои§И Соо§1е Воок 8еагсИ. Р1еа8е ёо по1 гешоуе к. 

+ Кеер и 1е§а1 \УИа1еуег уоиг и8е, гешешЬег 1Иа1 уои аге ге8роп81Ые ^ог еп8ипп§ 1Иа1 \уИа1 уои аге (1о1п§ 18 1е§а1. Оо по1 а88ите 1Иа1 ]и81 
Ьесаи8е \уе ЬеИеуе а Ьоок 18 1п 1Ие риЬИс (1ота1п ^ог и8ег8 1п 1Ие Ипкес! 81а1е8, 1Иа1 1Ие \уогк 18 а180 1п 1Ие риЬИс (1ота1п ^ог и8ег8 1п о1Иег 
соип1пе8. \УИе1Иег а Ьоок 18 81111 1п соруп^Ы уапе8 ^гош соиШгу 1о соиШгу, апё \уе сапЧ о^^ег §и1(1апсе оп \уИе1Иег апу 8рес1йс и8е о^ 
апу 8рес1йс Ьоок 18 а11о\уе(1. Р1еа8е ёо по1 а88ите 1Иа1 а Ьоок'8 арреагапсе ш Соо§1е Воок 8еагсИ теап8 И сап Ье и8е(1 ш апу таппег 
апу\уИеге ш 1Ие хуогШ. Соруп^Ы шМп^етеШ ИаЫШу сап Ье ^и^^е 8еуеге. 

АЬои1 Соо§1е Воок 8еагсЬ 

Соо§1е'8 т1881оп 18 1о ог§ап12е 1Ие \уог1(1'8 1п^огта11оп апё 1о таке И ип1уег8а11у ассе881Ые апё и8е^и1. Соо§1е Воок 8еагсИ Ие1р8 геа(1ег8 
(118С0Уег 1Ие \уог1(1'8 Ьоок8 \уЫ1е Ие1рш§ аи1Иог8 апё риЫ18Иег8 геасИ пе\у аи(11епсе8. Уои сап 8еагсИ Шгои^И 1Ие ^и11 1ех1 о^ 1Ы8 Ьоок оп 1Ие \уеЬ 

а! ]1^^р : //Ьоокз . доод1е . сот/| 
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РКЕГАСЕ. 



ТнЕ8Е Кавзгап-Еп^изЬ ВхаХортез Ьауе Ъееп сот- 
рПей аЙег уеагз оГ 81;и<1у, ап(1 айег соп8и11;шд тапоиз 
Ьоокз оГ ге&гепсе, апс! оШегз. II; 18 Ьоре<1 1:Ьа1; Леу 
тау Ье 1оип(1 Ьо сопЫп изеГи! рЬгазев^ 8ш1;еА Ьо 
тов1; соп^1;10п8. 

ТЬе ЕпдИвЬ Ьаз по* а1\гауз Ьееп ри* хп соггес!; 
8уп1ас11са1 ^бгт^ аз 1;Ье ргшсхра! ахш \газ 1^0 §1уе аз 
пеаг1у аз роззхЫе ап ехас* 1;га11з1а1;1о11 оГ *Ье Визахап 
рЬгазе ап(1 о^ Ш(11у1<1аа1 мгогЛз. 

ТЬе Ва881ап 1ап§иа^е^ 1а 11;з то(1е о^ ехргеззш^ 
§епЛ.еГу пшпЬег апс! оазе Ъу (Ивегеп!; ^епшпаНопз^ 
а(1т11й оГ 1га118роз1Йоп оГ мгогйз Ьо ап ех(1еп1; и1;1;ег1у 
ипкпо^уп ш Еп^изЬ ; ап(1 *Ье потша1;1уе ог асси« 
8а11Уе сазе тау Ье р1асе(1 Ье&ге ог айег 1;Ье уегЬ, аз 
еирЬопу, ог еуеп аз сарг1се тау А1сЬа.Ье, 

81;ийеп1» >уЬо шзЬ Ьо ас^шгв а кпо\у1еЛ8;е оГ 
Е.изз1ап, шЛ Из уаг1е(1 апс! т<;г1са1е сопз^гисйоп о{ 
рЬгазез, ^оиХА (!о \уе11 Ьо сопзиИ; *Ье Огаттаг 
аррвп<!е(! Ьо 'ЕехРв Еи831ап Вшйопагу; ог 1;Ьв 
ехсе11еп{} тгогк, оп Ле ОПепйогйГ зуз^еш, 1а1;е1у 
риЬизЬвД Ъу Мг. Кю1а ; ог Шв Мапиа! о{ Еиз81ап 
СопуегзаИоп, Ьу Раискег. 

2841?! 
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( IV ) 

N0 евог1; Ьав Ъееп та^е ш ^Ыв ЫШе Ъоок 1о еп^ег 
оп 1;Ье виЪ]ес1; оГ Огаттаг, Ъи1; регЬарв а &^ итогов 
оп 1;Ье рго1111пс1а1:1оа о{ Вивзхап шау по!; Ъе ои1; оГ 
р1асе^ аиЬои^Ь И 1а свтЬвап ЬЪаЬ ргопш1С1а(;10П о( по 
Цуш^ 1апрта^ сап Ъе ас^и^^еА Ъу а Гогегртег ^хШ* 
ои! ога1 1П8(;гас(;10п Ггот а па^уе. 

ОГ 1;Ье 1;Ь1г<;у-81х 1ейегв о^ 1уЫсЬ 1;Ье ВгОввхап 
А1рЬаЪе1; 1в ваИ 1ю Ъе сотровед, 1^о, Т12. 1;Ье ъ 
(уаггг) ап(1 ь {уагг), ате по! Ы^егз т 1Ье вепве 1П 
^ЫсЬ а ап(1 б аге 1е<}1;ег89 Ъи<} аге 81тр1у татке пвес! 
1о рош1 оа! ЬЪаЬ (йхе соп80пап1» ^ЫсЬ Шеу Го11о^ 
аге Ьо Ъе ргопоипсеА е^Ьег Ьаг(1 ог 8о{<;. 
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ТНЕ 

КП881АК АЬРНАВЕТ. 
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ЕП881АК АЬРНАВЕТ. 



СНАКАСТВВ8. 



Ргт*еа \V^^ив11. 
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Вешагкв. 



А а 
Б б 
В в 
Г г 

Д д 

Е е 
Ж ж 
3 3 
И и 
I 1 
К в 
Л л 
М и 
Н в 
О о 
П п 
Рр 
С с 






^^, 



(^ 



'/ 



09С 



3 у 
Ф о 



г 



аЬ 

Ьау 

уау 

^1 
<1ау 

а 

гЬау 

2ау 

ее 

е 

каЬ 

е11 

ет 

еп 

о 

рау 
агг 



аЬ 
Ь 

V 



2 

ее 

е 

к 

И 5 

т 

п 

о • 

Р 

г 

8 



* Уау — *Ыв 1е1Люг а1; *Ьв 
еп^ о! -«гог^ 18 ргопоипсод ав 
М У9Т1\\лъ, ^^ ав Тамбоуъ, рго. 
поппсе^ Та'№Л}о^, 

• Оау — ргопотшсев ав Ьаг<1 
д ьХ 1;Ье Ъе^хшт^^ о1 -«гог(1в, ав 
« ш Шв ^еш1;1уе вш^п11аг о{ 
ргопотшв ап^ ас1]есиуев; ав, 
хорошъ ^^д, хорошаго о{ §;оо(1, 
ргопош1се<1 'ккшго^ка^о. 

* А — ^а1* Ъе^ппшв^ о{ угорав 
ап^ а1 ^Ье еп^ ргопогшсес! уе ; 
тгЬепШеаесеп^^аИв оп 11;, рго- 
по1тсе<1 уо; ав, беретъ, рго- 
по1шсвс1 Ьегуо(* 

^ 2Нау — ^по едшуа1еп1; 1п 
Еп^ивЬ (ехсер! ав « ш (лгиге). 

• ЕЫг-ЬЫв Ь**вг Ьав *^о 
вооп^ Ьаг^ апс1 во{1; : (ЬеЬагс! 
вош1<1 !в рго^псес! Ъу р1асш^ 
^Ье Фопдпе (аг оп Ьо ^Ье {гоп1 
^ееЪЬ, п(Лрге8ппд(Кера1аи гоик 
Лб итдые: ЬЪе ргопш1с1а«10п 
о{ 1Ье ооН I 1В рго^исе^ Ъу 
р1асш^ Ше 1о1Ц2^е 1п рго- 
пош1С1пд 11x6 Ы^гЛаг Ъаск 1п 
Ше то111^Ь, апЛ ргаппд Попике 
раШе—а 18 1Ьв « ГтошШ *' о1 
^Ье РгепсЬ. 

в О— 1;Ыв ЬдивТу жЪдп 1Ье 
аосеп!; 1в по1оп 11^ 1в ргопош10б<1 
оЛ; ав, хорошо, ргопошюеб 
ккагаЛо. 
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ЕП881АК АЬРНАВЕТ. 



СнАКЛОТЕВв. 


Катеш 






Ргт1»а. 


^пйеп. 


Еа8а1ап. 
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Вешагкв. 
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*о Ушг— *Ы8 1в11;ег ог 81дп 


Ъ ъ 


Г 1;уогйвв \ 
\ 7лак / 


8 


Ьав по вош1(1о! иве1Г; 11; 1з иве^ 








оп1у 9^Ьвт соп80пап18, ^^о вЬо^ 




\^^и 






Ша! Ше сопвопап1; а1^ег ^ЫсЬ 


Ы ы 


уегее 


Ш » 


11; 18 р1асвЛ 18 1;о Ъе ргопоипсеа 




^ * 


уаг 




воЛ\у14Ьасвг1;ат Ывв1п^вош1а, 


Ь ь 


Г т1ак1в "V 
X так / 


10 


ав 1! Ы1о^еа Ъу 1;Ьв ву11аЫе уе, 






ргопонпсей 7вгу вЬог1;,1;Ьивбить, 










1)0 Ъе ргопоипсе<1 вотв'в^Ьа^ ав 


Ъ * 


^ -п 


уа11 


уеЬ^^ 


11 жтИЬвп 1п Ел^ИвЬ Ьее1уё, ^^Ьв 
уё по1; Ьеш^ Ьо^етег а вер&га1;е 


Э 9 


3 в 


еЬ 


еЬг^ 


8у11аЫв. ТЫв1пЬпа1;1оп,а8^в11 












сап оп1у Ъе ргорег1у ас^^11гв^ 


Ю ю 


ж ^ 


уои 


уои 


Ъу 1т11;а1;1оп оп Ьеагш^ а 
Кив81ап вреак. 


я я 




Уа 


уаЬ 


11 ^^А— 4Ыв 1в1;1юг, а 1оп^ 
Ъгоай е, ргопоипсеа й. 


е в 


Ё1а 


^ 


« ^Аг— а 8*111 Ъгоайег вотшЛ 




^я 






о{ е, ргопоопсе^ воте^Ьа1; 11ке 


Гу 


егЫ^яа 


1 " 


а\г. 




Згё <л! 






1» ЕгкИга—ап г пвеЛ оп1ут 


Йй 


Гекга1;ков\ 
1 (вЬог*) ^ 


ё 


^огдв йег1ув(1 йгот 1;Ье С1гвек. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



/<»•< /:ли^^ ;?Л//>/</г' 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



Россшсюе и Ангд1Йск1е 
РАЗГОВОРЫ. 



1111881А^ А^В ЕКаЫвН В1АЬ0аПЕ8. 



РАВГОВОРЪ I. 

(Прив-ьтствовать и спраши- 
вать о адоровы.) 

Эдравствуйте Государь 

мой : все ля вы въ доб- 

ромъ адоровьъ ? 
Очень хорошо, къ вашимъ 

услугамъ 
Я этому радъ 
Здоровы ли вы ? 
Не очень вдоровъ 
Я не совс1|МЪ вдоровъ 
Я не вдоровъ 
Я объ этомъ сожалею 
Я над-ьюсь что-то прой- 

детъ, 
Все ли въ добромъ вдо- 

ровьъ вашъ батюшка ? 
Онъ адоровъ слава Богу 
А матушка ваша р 
Она довольно здорова 
Когда вы насъ пос1тит1|^? 
Эту честь я буду нмЪть на 

сахъ дняхъ 



В1АЬ0аЦЕ I. 

{То ба1Ые апс1 азк а/^ег 
ЬеаШ,) 

Сгоо(1 (1ау, 81Г : аге уои ^и^^е 
т доо(1 Ьеа1Ш 1 

Уегу Т7е11, ь.1 уоиг ветсе. 

I аш фЛ. о1 а. 

Аге уои Т7е11 1 

1^о1 уегу -^еи. 

I аш по! ^ш^;е Т7е11, 

I аш по! т^еП. 

I аш вопу ^ог И. 

I Ьоре 1Ьа1 11 тп11 раза 

ат\гау. 
Гв уоиг &1Ьег ^и^1;е т доо(1 

Ьеа1^Ь? 
Не 18 ту^е11, Шапк Оо4 ! 
Апс! уоиг тоШег? 
8Ье 1в Т7е11 епои^Ь. 
Л^Ъеп тпД уои У1В11; ив I 
ТЬа! Ьопоиг I вЬа!! Ьаув 

опе о1 ихеве <1ау8. 

в 
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Я къ вамъ приду сегодня 
или завтра 

Пожалуйте придите 

Конечно приду 

Прошу аасвид^тельство- 
вать мое почтенхе до- 
машнимъ 

Покорно благодарю 

Я не премину сего испол- 
нить 

Проп^айте Государь мой 

Вашъ покорн-ьйш1Й слуга 

Я вашъ 

Желаю вамъ всякого благо- 

В0ЛУЧ1Я 

И я вамъ того яге 

Я вамъ много обязанъ 

До удовольетвевнаго сви- 

дан1я 
Проп^айте до свидан1я 

РАВГОВОРЪ II. 

(Продамкеш.) 

Явесьма радуюсь судприня 
что васъ вижу 

И я равномерно 

Здоровы ли вы были съ 
того времени, какъ я не 
имълъ честь васъ ви- 
деть? 

Совершенно здорова 

Я всегда вамъ сего желаю 

А вы, государь,^ мой |Какъ 



вы поживаете ? 



Г 



I шП соте 1о уои 1ю-(1ау 

ог 1;о-тогго\^^, 
Иеаве соте. 
Сег1а1п1у I ш11 соте. 
I Ъе§ (уои) Ьо ргевеп^ ту 

сотрИтеп1» 1ю 1Ьо8е еХ 

Ъоте. 
МисЬ I Шапк уои. 
I ^Ш по1 &Д Ьо ыш а. 

Сгоо<1-Ъуе, 81Г. 

Уоиг тов! оЪе(^^еI1^ зегуап^. 

I ат уоигз. 

I 'шзЬ уои егегу доой 

1иск. 
Ап(1 1 уои Ше вате. 
I ат тисЬ оЪИ§ес1 ^о уои. 
То 1;Ъв р1еа8иге о! вееш^ 

уои а^1п. 
Сгоо(1-Ъуе Ш '«те тее^ адат. 

БХАЬОаПЕ II. 

(СопИписаюп.) 

1 ат тегу д1а(1, тайат, 

1Ъа1 1 вее уои. 
Ап(1 1 е^иа11у. 
'VV^еге уои\17е11 (Ггот) (1иппд 

Ше 1;1те ^Ьа^ I Ьауе по^ 

Ьас! Ше Ьопоиг о! веешд 

уои? 
^и^1^е тгеП. 
I а1\7ау8 т?18Ь уои Ше 

вате. 
Ап(1 уои, 81Г, Ьомг 18 уоиг 

Ьеа1Ш (Ьомг (1о уои Цуе) 1 
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Здоровъ какъ обыкновенно 
Готовъ окавать вамъ долж- 
ное 
Все ли въ добромъ адо- 

ровьъ ваша сестрица Р 
Я думаю что она здорова 
Она была здорова, какъ я 
ее въ послъдн1Й равъ 
видълъ 
Гд* она теперь Р 
Она въ деревне 
А ваша двоюродная сестри- 
ца? 
Она не очень здорова 
Что ей сд^|лалось ? 
Не больна ли она р 
У ней сильной насморкъ 
Желать должно чтобъ это 

миновалось 
Когда вы ее вид%ли ? 
Я ее вид^лъ вчерашнш 

вечеръ 
Недавно 

8а несколько дней 
8а неделю предъ симъ 
Не пойдетъ ли она скоро 

за мужъ р 
Объ этомъ я ничего не 

знаю 
Я думаю что пойдетъ такъ 

говорятъ 
Я не думаю ; я того не знаю 

Какъ ! вы ужь хотите 
итти р 



"^Уе11, аа шша!* 

Ееа(1у Ьо вЬо^ уои аегУ1се. 

18 уоиг 8181ег т доос! ЬеаНЬ ? 

1 1;Ыпк эЬе 18 -^еП, 
8Ье ^88 "^е11 "^Ьеп I 8а\г 
Ьег 1Ье 1а81} ^1те. 

ТУЪеге 18 8Ье по^ ? 
8Ье 18 т Ле соип1гу. 
Ап(1 уоиг сонет ? 

8Ье 18 по* тегу тгеИ. 

ЛУЪа! Ьа8 Ьаррепе(1 Ьо Ьег ? 

Ь вЬв по* Ш ? 

8Ье Ьаа а Ъас! соИ. 

Же тивЬ Ьоре Ла* 11; 1ягШ 

(ПтиизЬ. 
"^УЪеп (11(1 уои вее Ьег ? 
1 8а V Ьег уе8*ег(1ауеуепш§. 

Ко* Ьпд а§о. 

А &МГ (1ау8 а§о. 

А 'угвек адо. 

18 8Ьв по* 8Ьог*1у *о таггу ? 

01 ЬЪйЬ I кпотг по*Ып§. 

I *Ыпк 8Ье 18, *Ьеу 8ау 8о. 

I (1о по* *Ыпк 80 ; I с1о по* 

кпо\^^ 1*. 
ТУЪа* ! уои Т1гап* а1геа^у *о 

§0? 
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Побудьте на время покор- 
но васъ прошу 

Право я не могу 

Я только прншелъ узнать 
чтобъ осв-ьдомиться о 
вашемъ здоров!» 

Такъ сделайте мнъ честь, 
посещайте меня чаще 

Конечно^ не премину 

Мн!» вы окажете удоволь- 
ств1е 

РАВГОВОРЪ Ш. 

(Какъ просить или спра- 
шивать, соглашаться или 
представлять.) 

Окажите мн!» сей знакъ 
дружества 

Прошу мн-ь дать это 

Сд!»лайте милость, дайте 
мнъ это 

Не сд*лаете ми* ли ми- 
лость дать мнъ это ? 

Окажите мяъ милость, лю- 
бовъ 

Я васъ о томъ прошу 

Покорно васъ о томъ прошу 

Я васъ прошу неотступно 

Одолжите меня на сей слу- 
чай 

Вы меня до безконечности 
обяжете 

Сделайте мн* С1е удоволь- 
ств1е 

Я вамъ за то буду обязанъ 



4 ) 

Еета1п а ШЫе, I Ъе^. 

1п(1ее(1 1 саппо!;. 

I опХу сате 1ю 1еагп ^Ьа* 

пе^в Шеге тгаз о^ уоиг 

Ьеа1Ш. 
8о (1о те 1Ье Ьопоиг *о ухзН 

те ^ге^т1еп1;1у. 
Сегка1п1у, I тчгШ по* ГаИ. 
Уои ш11 аЬо^ ог 4о те а 

р1еазиге. 

БХАЪОаПЕ III. 

{Ного 1о авк ог Ъед/ог, 1о 
дгап^ ог 1о о^ет,) 

8Ьотг те 1;Ь18 тагк о1? 

МвпйвЫр. 
I Ъе§ уои 1;о ^ув те 1}Ьа*. 
Бо те Ше ^ауоиг \л ^те те 

Ша!. 
^01 уои по<; 4о те 1Ьв 

^ауоиг 1)0 ^уе те 1Ьа1} ? 
ВЬо*^ те *Ы8 ^тУоиг, 1;Ы8 

]Ш1(111е88. 

I Ъед уои Гог 11;. 
Уегу тисЬ I Ъе§ уои Ьг Н. 
I Ъед уои ^хШои* ге^ива!. 
ОЪи^в те т 1;Ы8 та1;1»г, 

Уои тп11 тйшЫу оЫхде 

те. 
Во те 1}1и8 рЬазиге. 

ХвЬа!! Ъе оЫ18в<11юуоиЬг1*. 
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Ссудите меня этою книгою 
Вы мн^» сд^»лаете великое 

7довольств1е 
Я вамъ ее отдамъ черевъ 

ДВ1 нед41ли 
Или ближе естьли вы въ 

ней им-ьете нужду 
Со всею охотою, государь 

мой 

Держите ее у себя сколько 
вамъ угодно 

Читайте ее когда вамъ 
вздумается 

Она къ вашимъ услугамъ 

Не только С1Я книга • но и 
все что я имъю отъвасъ 
вависитъ 

Естьли я вамъ могу быть 
палезенъвъдругомъ слу- 
чае то вы МН1» сделаете 
удовольств1е меня къ то- 
му употребя 

Я совсъмъ къ вашимъ услу- 
гамъ 

Могу ли я чъмъ другимъ 
вамъ служить 

Что прикажете ? 

Чего изволите ? 

Чего вы требуете ? 

Чего вы отъ меня хотите ? 

О ч*мъ идетъ Д4Л0 ? 

Разв-ь это Д1Л0 надобно къ 
спъху ? 

Я готовъ сд1»лать что вамъ 
угодно 



Ьеп(1 те Иа.лЬ Ъоок. 

Уои 'V7Ш ^о те а ^еа* 

&уоиг (рЬавиге). 
1тгШ§1уе й-уои Ъаск ш 

Ь^о тгеекв. 
Ог зоопег 1^ уои Ьате пее<1 

Л^'йЬ а11 р1еа8иге, 81г. 

Кеер а аз Ьп^ аз уои Нке. 

Кеа(1 1<; тгЬеп уои йшеу. 

II) 18 еЛ уоиг еегухсе. 

N01; оЫу Шз Ъоок, Ъи1; а180 

а11 1 Ьаув 18 аЛ уоиг вег- 

у1се. 
К I сап Ъе изе^и! т апу 

оШег та^ег, уои ш11 до 

те а р1вазиге 1о таке изе 

о1 те Гог 11. 

I ат вп11гв1у аЬ уоиг 8егУ1се. 

Сап I зегув уои ш апу оШвг 

тгау1 
У^лЬ (1о уои азк 1 
ЖЪ&Ь 6.0 уои швЬ ? 
ЖЪаЛ (1о уои тгап!; 1 
Л^^а!; до уои тгап!; &от те 1 
ЖЪеЛ 18 ЬЪе та^ег 1 
РегЬарз ЬЪеЛ та^ег ргеззез 

(13 ге^и^ге(1 ш 11а81;е). 
I ат геаду и> до а11 уои 

1У18Ь. 
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РАЗГОВОРЪ IV. 

(Продолженге.) 

Я въ томъ согласенъ 
Охотно, отъ всего моего 

сердца 
Я того очень желаю 
Вотъ рука моя 



Я не противлюсь 

Я того же мяънхя 

Я уступаю вашимъ уб^»ж- 
, ден1ямъ 

Ваша правда 

И такъ въ доброй часъ 

Мн1» все равно 

Я къ вашимъ услугамъ 

Располагайте вашимъ слу- 
гою • 

Изьвольте только прика- 
зать 

Я ожидаю только вашихъ 
повел ^»н^й 

Удостойте меня вашими 
прикаван1ями 

Все что вамъ угодно 

Я несказанно радъ что на- 
шелъ случай оказать вамъ 
услугу 

Въ такомъ д%л1» прошу васъ 
обходиться со мною воль- 
но 

Приношу мою благодар- 
ность 



БХАЬОаГЕ IV. 

{СопИпыаЫап,) 

I сопввп!; Ьо И. 
ЖИ]1щ1уу шЫх а11 ту 

Ьеаг!;. 
I шисЬ шаЬ 11;. 
Му Ьапс! оп 1* (1Ьвге 18 ту . 

Ьап^). 
I (1о по* оррове 11;. 
I ат оГ Лв вате т1п(1 
I ухеМ 1)0 уоиг геавопа. 

Уоиг пдЬ* (уои аге пдЫ;). 
1п §оо<1 1;ш1е. 
11} 18 а11 ЬЪе ваше Ьо те. 
I ат а! уоиг ветсе. 
Б18ро8в 0^ уоиг ввгуап*. 

РЬаве оЫу соштапс!. 

I а^аИ} уоиг ог(1ег8 оЫу. 

Нопоиг те ш^Ь уоиг сот- 

тап^. 
А11 ЬЪ&Ь уои тлзк. 
I ат ипзреакаЫу §1ас1 ЬЪвкЬ 

I Ьауе Гоихк! ал осса810П 

оГ вЬошпд уои а 8вгУ1се. 
1п висЬ а сазе I Ъв§ уои 1ю 

ас1;ш1}11 те ш а11&ве^от. 

Ассвр* ту Лапке. 
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Я вамъ одолженъ 
Я васъ благодарю 
Я опасаюсь чтобъ васъ 

утрудить 
Никакъ нътъ 
Я не почитаюва трудъ вамъ 

служить 
Я во всякое время за удо- 

вольствхе почту вамъ 

служить 
Я надъюсь вамъ отслужить 

Безъ чиновъ я васъ прошу 

Вы меня пристыжаете свои- 
ми учтивостями 
Я не люблю чиновъ 
Оставимъ это 
Труда не стоитъ о темъ 
говорить 



I ат оЪН^ес! Ьо уои. 

1 1;Ьа11к уои. 

1 1еаг Ьо §1ув уои а <;гоиЪ1в. 

!^о1; а1; аШ 

I ^0 по1; соип!; 11 ав а сШ- 

Яси11;у 1о вегуе уои. 
А! а11 ^111168 I соип!; И а 

рЬазиге Ьо вегте уои. 

I Ьоре Ьо зегуе уои 1п ту 

1ит. 
Л^НЬои! сегетопу I Ъе^ 

уои. 
Уои соп^иве те мгхШ уоиг 

схуПШев. 
I (1о по!; Цке сотрИтеп^в. 
Ье* ив ^уе ир ^Ьа*. 
1Ь 18 по1; т70г1;Ь *Ье 1гоиЪ1е 

Ьо вреак аЪои1} 11. 



РАЗГОВОРЪ V. 

(Для И8ВИНеН1Я.) 

Я не могу васъ ссудить 
т«ми деньгами о комъ вы 
меня просили 

Не прогн1»вайтесь что я 
вамъ въ томъ отказы- 
ваю 

Я желалъ бы чемъ другимъ 
васъ одолжить 

Сожалею что не могу вамъ 

служить въ семъ случа^I 

V Я въ отчаянш отъ того что 



ВХАЪОаЦЕ V. 

(Г(9 ехе1Л8е опевеИ/,) 

I саппо* 1еп(1 уои Ле шопеу 
тгЫсЬ уои авке^ о1 те. 

Бо по( Ъе овеп(1е(1 ЬЪ&Ь I 
геГиве 11; Ьо уоо. 

I вЬои1(1 твЬ Ьо оЪКдв уои 
тШ вотеЛш^ «18в, 

I ге^^ аЬ&Ь I еаппоЪ вегуе 
уои ш 1;Ыв та.ЬЬ&г. 

I ат уету боггу НиЛ I ат 
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принужденъ вамъ отка- 
зать въ такой малости 

Я не въ силахъ васъ темъ 
удовлетворить 

Я теперь не въ состоянш 
вамъ помочь 

Я желалъ бы чтобъ было 
въ моей власти удовле- 
творить васъ тъмъ что 
вамъ отъ меня угодно 

Вамъ весьма худо донесено 

Позвольте инъ вамъ то пе- 
ресказать 

Ръчи мои превращены во 
вредоносный 

Вы знаете что всякое д^ло 
увеличивается 

Не должно върить тому что 
говорить злоязычники 

Прошу васъ обо мн^» не 

ИМ1>ТЬ такого НН'ЬНЕЯ 

Не думайте чтобъ я былъ 
способенъ къ толь вели- 
кой злости 

Я ЛЬЩУСЬ что вытак1я р^»чи 
почтете одною только 
клеветою 

Доверенность ваша упо- 
треблена въ зло 

Я могу васъ ув-ьрить госу- 
дарь мой что это не 
правда 

Она происходитъ отъ кле- 
ветника которой стара- 
ется насъ поссорить 



оЪИ§е(1 Ьо гениев уои висЬ 

а 1хШе. 
I ат по^ аЫе 1ю дгап1; И 

уои. 
I ат поЪ по1^ т а ро811)10п 

10 а88181} уои. 
I сои1(1 Т718К ЬЪ.еЛ И угете ш 

ту ро^ег Ьо дгап! уои 

тгЬа! уои тизЬ 1гот те. 

Той аге ^и^1;е Ш тЬгтес!. 
А11о^ те и> ЬеИ уои во 

а^ш. 
Му -^701418 Ьаув Ъееп рег- 

уег1;е(1 8ЬатеЫ1у. 
Уои кпомг Ша! вуегуЬЫп^ 

18 та§п1Яе(1. 
ЛТе тиз! по1 ЪеКвуе тгЬа! 

ЬаЛ 1;опдие8 8ау. 
I Ъе^ уои по! Ьо Ьауе висЬ 

1}Ьои§Ыв аЪои! те. 
Во по! 1;Ыпк Ла! I тгав 

а^ев1п§ Ьо зисЬ ^еа! 

"тскв(1ае88. 
I й&Ыет тувеМ 1;Ьа! уои 1ау 

висЬ Т70Г(18 Ьо тхзсоп- 

81;гис!10П, оп1у са1итпу. 
Тоиг §оо<1 ГахШ Ьав Ъееп 

иве<1 Гог Ш. 
I сап а88иге уои, 81г, 1Ьа! 

ЬЪ&Ь 18 по! 1}гие. 

1! ргосеейз 1гот а са1ит- 
п1а1;ог, тгЪо Ыев Ьо шаке 
из ^иа^те1. 
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Я прошу васъ покорно тому 
не в%рить : и стараться 
узнать искренность мо- 
его къ вамъ расположе- 

Н1Я 

Я бы радъ сударь былъ 
ежели бы вы могли при- 
стыдить вашихъ обви- 
нителей 

Я ничего больше не желаю 
какъ только найти васъ 
невиннымъ 



I Ъед уои уегу тисЬ по!; Ьо 
ЪеИетв Ну ап(1 1;о ^т^ алв. 
1ват Ле егасепЬу о^ ту 
1ве1т§8 1}01Уаг(18 уои. 

I зЪоиМ Ъе §Ы, 81г, И уои 
сои1(1 ри1 Ьо зЬате уоиг 
4в1тас1;ог8. 

I (1е81гв поШш^ тоге <;Ьап 
опХу 1о йп(1 уои шпосеп! 



РАВГОВОРЪ VI. 
(Какъ советоваться.) 

Что делать ? 

Какъ здесь поступить ? 

Какъ вы о томъ думаете р 

Что намъ делать р 

Какъ ваше мнея1е ? 

Что вы мне присоветуете 
делать ? / 

Я имею великую надежду 
на васъ^ на вашу по- 
мощь 

Мне не возможно сего сде- 
лать 

Бжели бы то зависело 
только отъ меня вы бы 
скоро были удовольство- 
ваны 

Извините мою иевозмож- 

иость 
'По вашей сраведливости я 



БХАЬОаГЕ VI. 

(Ного^о соипве!,) 

ЖЪ.а.Ь 18 1о Ъе допв ? 
Но\7 1ю ас! Ьеге ? 
ЖЪвЛ, (1о уои 1;1ш1д о! И[\дЛ 1 
ЖЪеЛ, аге -^^е 1;о (1о ? 
ЖЪ&Ь 18 уоиг т1п4 ? 
ЛУЪа! (1о уои а<1у18е те 1;о 

ао1 
I Ьате а §геа* Ьоре 1п уои, 

ш уоиг а88181}апсе. 

I саппо1; ро881Ыу (1о И, 

1Г а ^врепс1в(1 оп те а1опв 
уои '^7ои1(1 80оп Ъе соп- 
1}еп1}в(1. 

Ехсизе ту таЫШу. 

Ассог(1т8 Ьо уоиг ^и8^^св, 
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не надеюсь чтобъ вы не 
одобрили мною вамъ 
предлагаемыхъ причинъ 



I (1о по!; Ьоре Ъи1; 1;Ьа^ 

уои тгШ ассер! &от те 

Ле геавопа Ы(1 ЪеГоге 

уои. 

Вы сами видите мою не- Уои уоигзеИ вее ту т- 

возможность служить 

вамъ въ семь случае 

Мнъ весьма чувствительно 

что я принужденъ вамъ 

отказать 

Я васъ ув-ьряю что это со- I аввиге уои ЬЪйЬ ^^Ь&^ 18 

вс^мъ противъмоей воли ^и^^е сопкагу Ьо ту тпвЬ. 

Отдайте мнъ справедли- 1)о те Шв ^и8^^св 1;о ЪеИетв 

вость этому повъря 1^ 

Вы видите сами что у меня Уои вее уоигзеИ 1;Ьа1} ту 
руки связаны, и что мн^» Ьа11(18 аге Ъоихк!, а11с1 
невозможно васъ удо- 1;11а* I ат ипаЫе 1;о 
вольствовать ва^хвГу уои. 



аЪИНу Ьо зегув уои хп 
Иш шв^апсв. 
I ат увгу зоггу ЬЪеЛ I ат 
оЪКо;в(1 Ьо гениев уои. 



РАВГОВОРЪ УП. 

(Продомтенге,) 

Я весьма сожал-ью что васъ 
прогнъвалъ 

Ёс^ли я васъ обидълъ про- 
шу васъ въ томъ изви- 
яен1я 

Я никогда не им^лъ намъ- 
рен1я васъ огорчить 

Я сожалею что я причи- 
нилъ вамъ С1Ю досаду 

Мн:Ь будетъ прискорбно 
естли я вамъ хотя ма- 
л-ьйшее нанесъ неудо- 
вольств1е 

Это сд^»лалось по моев1у 



БТАЪОаХТЕУ!! 
{СопНпиаНоп.) 

I ат дш1е воггу ЬЫЬ I 

апдегес! уои. 
П I Ьауе ойеп(1е(1 уоа I 

Ъед уои ехсизе 1^ 

I пвУвг Ьас1 Ше ш1юп1аоп оГ 

аппоу1п§ уои. 
I ат боггу ЬЫЬ I саивеЛ уои 

Шв сЬа^т. 
I вЬои1Л Ъе тегу воггу 11 I 

Ъгои^Ь* ироп уои вУвп 

Ше вта11е81; шсоптеш- 

епсе. 
ТЬа1; жоя (1опе шШои!; ту 
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И8нан1ю: вы ннъ то прос- 
тите пожалуйте 

Я васъ увъряю что этого 
впредь яе случиться 

Покорно прошу извинять 
С1Ю погрешность 

Эта такая погр^»шность ко- 
торую вамъ можно бла- 
госклонно извинить : я 
то сказалъ не съ пмъ 
чтобъ васъ обидить 
* Я не думалъ чтобъ вы тъмъ 
обид-блись 

Вы меня въ томъ велико- 
душно простите 

Это оть меня произошло 
безъ умысла 

Я это сказалъ не съ наме- 
решя 

Признаюсь что я вино- 
ватъ 

Мн^» бы не надлежало го- 

. верить такъ безразсудно 

Мя^» жаль этого 

Мне несказанно жаль что я 
васъ прогневалъ 

Я былъ бы въ отчаян1Й 
ежели я вамъ бы подалъ 
малейшую причину на 
меня жаловаться 

Примите пожалуйте мои 

И8ВИНеН1Я 

Справедливость ваша, су- 
дарь, не допустить чтобъ 



кпо^1в<1§е : уои ^/пП 1ог. 
д1уе те, ргау. 

I азвиге уои 1;11а* 11; ш11 по^ 
оссиг а^аш. 

I Ъе§ уои Ьо ехсиве Низ 
^аиН. 

ТЪ&Ь 18 висЬ а {аи11 ав уои 
тау дгас1ои81у ехсиве : I 
8а1с1 а поЬ *Ьа1 уои 8Ьои1с1 
Ъе ойвп(1в(1 (1 41(1 пок еау 
а Ьо аппоу уои). 

I (11(1 1юЬ ЬЫпк уои 'У7ои1с1 
Ъе ойвп(1е(1 а!; 11. 

Уои пуШ та^папипоиеХу ех- 
сиве те Гог 1}Ы8. 

ТЬа^ е8саре<1 те т1)11ои1 
Нипкш^. 

I 8а1(1 а ш1Ъ.оиЬ ЬЫххкш^ 
(1пЬеп1аоп). 

I соп^в88 Ла!; I ат '«пюп^. 

I ои^Ы по1} 1}0 Ьаув врокеп 

80 Шои^ЬиеваХу. 
I ат еоггу 1ог И. 
I ат ипзреакаЫу 80ггу ЬЪ&Ь 

I Ьауе обеп(1е(1 (ап^еге^) 

уои. 
1 8Ьои1(1 Ъе ш йхзраиг (уегу 

80ггу) а I Ьас1 §1увп уои 

Ше 8та11е81} саизе о^ сот- 

р1аш1; о{ те. 
Ассер! (I Ъед) ту ехсизев. 

Уоиг зепзе о1 ^и81;^св, 81г, 
ш11 пок а11о11у ЬЬ.зЛ уои 
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ВЫ не одобрыли моего 
правильнаго И8вннен1я 
« Я васъ прошу болъе о томъ 
не думать 
Прошу васъ забыть все 

прошедшее 
Сей благосклонности я ожи- 
даю отъ вашей молости 



ту 



8Ьои1(1 по1; ассер^ 

1е^1}1та1;е ехсиве. 
I Ъед уои Ьо ЬЫвк по тоге 

оГ1^ 
I Ъед уои Ьо ^о^^е^ а11 ЬЪяЬ 

1в раз^. 
ТЫз 1ауоиг I вхрес1; бгот 

уоог кш(1пб8я. 



РАЗГОВОРЪ VIII. 

(Продолжен(е,) 

Государь мой, некоторые 
пр1ятели мнъ обявили 
что вы за удовольствхе 
поставляете обо мнъ го- 
ворить худо: не прогне- 
вайтесь, это меня весьма 
удивляетъ 

Или вы думаете иметь 
причину на меня жало- 
ваться 

Я смею васъ о томъ уве- 
рить что ничего такого 
не бывало 

Я никогда не думалъ такъ 
говорить 

Это на меня всклепали 

Вамъ совсемъ иначе сказа- 
но нежели какъ въ са- 
момъ деле было 
^ Никто лучше васъ не разу- 
меетъ делъ 

Я, безъ вашего совета, ни- 
чего ие сделаю 



В1АЪ00ЦЕ VIII. 

81Г, сегЫп Гпеп^в Ьаув 
тГоппес! те кЬа* уои 
Ьакв р1еа8иге ш зреакш^ 
Ш оГ ше: до поЬ Ъе 
ап^у, (Ыз а8^оп1зЬез те 
^геа^у. 

Ог уои 11ипк уои Ьауе саизе 
оГ сотр1а1п1; а§аш81} те. 

I даге Ьо аззиге уои ЬЪзЛ 
по1;Ьт§ оГ Ле кш<1 ос- 
сиггей. 

I пвуег Шои^Ы; оГ зреакш^ 

30. 

ТЬа1 13 111гиз1; оп те. 
Уои ту^еге 1ю1(1 (11гесиу оШег 
1Ьап угЪ&Ь ас1;иа11у '\9^а8. 

N0 опе Ъе1;1вг Лап уои 
ип(1вгз1Ап<18 абГаггз. 

I, тгхЛои!; уоиг а<1у1се, тгШ 
(1о по1;]1Ш§. 
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Что намъ предпринять ? 

Какое средство можно сыс- 
кать ? 

Бжелибъ я былъ на вашемъ 
мъст-ь, то бы я . . . 

Не лучше ли такъ чтобъ . . . р 

Сд^лаемъ одно дъло 

Позвольте я сд^»лаю 

Я дойду до того 

Это Д1Л0 стоитъ труда 

Мн^» ничего вамъ на это 
сказать, смотрите на ва- 
шу пользу 

Я размышлялъ о тонъ что 
вы мн« сказали 

Я н^»что выдумалъ что васъ 
отъ хлопотъ избавить 

Подумайте что дъло идетъ 
о вашей чести 

Ежели бы мы такъ сд1»- 
лали? 

Н^тъ ничего лучше того 
что вы говорите, а не- 
сходно съ моимънравомъ 
это делать 

Я не могу на это согла- 
ситься 

Изъ того то будетъ что 
Богу угодно 

РАЗГОВОРЪ IX. 

(Бакъ подтверждать или 
отринуть.) 

Правда ли это ? 



ЖЪаЬ 8Ьа11 тге ипс1ег1аке ^ 
ЖЪ&Ь теапв тау Ъе {оип(1 ? 

На(1 1 Ъееп т уоиг р1асв I 

^0111(1 . . . 
'^от11(111по1)ЪеЪе1;<;ег1ю. . . % 
Ьв1 ИЗ с1о опе 1}Ып^. 
Иеаве Ы те, I 1уШ с1о 11;. 
I 8Ьа11 8иссее(1 ш И. 
ТЪ&Ь ЬЫа^ 18 Т70г1;Ь *гоиЫе. 
I сап 8ау по1Ы11д 1;о уои 

аЪоиЬ ЬЪв,Ь, 1оок 1о уоиг 

ас1уап1;а§е. 
I Ьате 1;Ьот1дЫ} оувг ^Ьа! 

уои 1;о1(1 те. 
I Ьауе ^ЬоидЬ!; ои1) поШшд 

^от ^еПаищ уои ^ЬгоидЬ 

1;Ье йхШсиНу. 
ТЬшк ЬЪа.Ь ЬЪе Ыаш^ соп- 

сешз уоиг Ьопоиг. 
К же тгеге 1;о (1о во ? 

]^оШт§ 18 Ьейег 1Ьап ^Ьа* 
уои вау, Ъи* И 18 по^ 1и 
те ^0 (1о И}. 

I сахшо^ соп8вп1; Ьо И, 

Егот 1;Ъа1; 1?Ш Ъе тгЬа* вос1 

Б1АЪ0аПЕ1Х. 
{Ного ^о а^гт ог йепу,) 

18 к 1;гие 1 
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Это правда 

И очень правда, 

Я васъ о томъ ув-ьряю 

Я см*ю васъ о томъув*рить 

Я говорю вамъ не шутя 

Точно, по истин* 

По совести 

Клянусь вамъ жизнш 

По чести 

Клянусь чест1Ю благород- 

наго человека 
Какъ чеетиой челов^къ 
Поверьте мпъ 
Пов1»рьте моего слову 
Это изв-ьстное дъло 
Это сказки 
Это не возможно» 
Это ложь 
Это неправда 
Это не новое 
По чести это не правда 

Вамъ налгали 

Й. бьюсь объ аакладъ что 
такъ 

Я спорю что н%тъ 

Я бьюсь объ закладъ объ 
чемъ вамъ угодно 

Не всему должно верить 
что слышишь 

Или можетъ быть вы шу- 
тите 

Сказать вамъ правду (безъ 
всякой лжи) 

Вы отгадали 



И 18 1|гае. 
Ап(1 тегу 1)гие. 
I аевиге уои оГ 11. 
I (1аге аявиге уои о^ И. 
I вреак 1;о уои по! ^ок^п8. 
^и8^^ 80, 1п 1;ги1}Ь. 
1п соп8С1епсе. 
I 8'V7еаг Ъу ту ИГе. 
Оп Ьопоиг. 

I в^еаг оп Ше Ьопоиг о1 а 
депИетап (^е11-Ъот шап). 
А8 а шап о{ Ьопоиг. 
ВеЦеУб те. 
ВеИете ту ^ягогс!. 
1к 18 а кпотпх ^влЬ. 
1Ь 18 а11 81юпе8. 
1Ь 18 по* р0881Ые. 
1Ь 18 а Не. 
II; 18 по! 1гие. 

1Ь 18 по! ПвТЧГ8. 

ХТроп ту Ьопоиг И 18 по! 

!гие. 
ТЬеу ЬаУб 1тро8е(1 оп уои. 
I ш11 Ъе! 1! 18 80. 

I Ъе! 1! 18 по!. 

I \?Ш Ъе! апу!Ьш8 уои 

Ике. 
Той (▼в) ти8! по! ЪеИете 

а11 уои (^е) Ьеаг. 
Ог 1! тау Ъе уои аге ^оИп^. 

То !в11 уои !Ье !ги!Ь (ш!Ь- 

ои! апу Не). 
Уои Ьауе ддеваеА 
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Вы попали 

Я это сдълалъ шутя 

Я 9Т0 сказалъ въ шутку 



Уои Ьаув Ьй оп й. 
I (11(1 1}11а11 Гог ^ип. 
I 801(1 Н Гот {Ш1. 



РАВГОВОРЪ X. 

(Какъ вопрошать и ответ- 
ствовать») 

Отъ куда вы идете госу- 

дарь мой? 
Позволите ли спросить васъ 

откуда вы идете ? 
Я иду изъ дому, изъ церкви, 

изъ дворца, изъ замка, 

изъ саду, изъ театру 

Я иду отъ моего брата, отъ 
моей сестры, отъ госпо- 
жи баронши Н. 

Я иду съ рынку съ гулянья 

Куда вы идете ? 
Я иду домой 

Я иду въ церковъ, въ ра- 
тушу въ манежь 
Я иду къ одному пр1ятелю 
Я иду на рынокъ 
Батюшка вашъ гд^» ? 
Дома ли онъ р 
Н1»тъ, онъ вышелъ, онъ въ 

ГОрОД1| 

Чемъ вы хорошимъ зани- 
маетесь р 
Безделкою 
Я ничего не делаю 



БХАЪООПЕ X. 
{11(ис ^0 аак апд, гер1у,) 

'\^Ъе11се соте уоп, 81г 1 

Мау опе азк уои ^Ьепсе 

уои соше % 
I (5отв йют Ьоте, йюш 

сЬигсЬ, бют Ле соиг*, 

&от Ле савЫе, &от Ше 

§аг(1еп, йот Ше 1;Ьеа1;ге* 
I соте &от ту ЪгоШег — 

81в1;ег — ^&от Ше Вагопева 

К 
I соте &от Ше татке*, 

бгот 11Ье рготепа(1е. 
"Ш1егв аге уои §ош§ ? 
I ат ^от% Ьоте. 
I §0 1о сЬигсЪ, 1;о ^о^п-ЬаИ, 

1)0 п(1и1§ всЬоо! 
I ат ^ошд 1;о а &1еп(1. 
I до \,о тагке!. 
ТУЪеге 18 уоиг &1;Ьег ? 
18 Ье а* Ьоте ? 
1^0, Ье Ьаз допе ои1} ; Ье 18 

т 1}Ье 1;о^ят. 
Л^^а* доо(1 аге уои (1ошд 1 

I ат 1(111пд. 

I (1о П011Ы11д. 
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О чемъ вы думаете ? 

Чемъ вы забавляетесь ? 

Въ чемъ вы проводите 
время? 

Помните ли что я вамъ го- 
ворил1 Р 

Я не помню 

Я запамятовалъ 

Напомните мнъ о томъ 

Вы очень забывчивы 

Для чего вы мнъ ие от- 
вечаете Р 

Отв1»чайте мне 

Для чего вы ие говорите Р 

Вы мнъ говорите? 

Съ к-ьмъ вы говорите р 

Что вы говорите Р 
Какъ вы говорите Р 
Что вы хотите сказать р 
Я говорю такъ 
Я говорю н^»тъ 
Что это значить р 
Къ чему С1е служить р 
Понимаете ли вы меня р 
Разумеете ли вы меня Р 



\УЪа* аге уои ^Ьшкт^ 

аЪои^ 1 
Но^ (1о уои ативе уоиг8е1Л 
Ноту (1о уои оссиру уоиг 

1}1те1 
Во уои гететЪег тгЬа* I 

8а1(1 Ьо уои 1 
I (1опЧ гесо11ес1}. 
I Ьауе Гог^о1;1ю11. 
Еет1П(1 те о{ Н. 
Той аге тегу Гог^в1}^и1 
Л^^у (1о уои по! апз^ег 

те1 
Ап8\7ег те. 

Л^^у (1о уои по! вреак 1 
Во уои вреак 1ю те 1 
ШШ туЬот аге уои вреак- 

ЛУЪа! аге уои 8ауш§1 

Но V (1о уои вау ? 

'Шха! (1о уои т^ап! Ьо вау 1 

I вау во. 

I вау по^ 

ЖЪ&Ь йоев ^Ьа* теап 1 

ЖЪлЬ 18 1Ье иве оГ 11Ьа1; 1 

Во уои ип(1ег8!ап(1 те 1 

Во уои 1Ш(1ег8!апс1 те Т 



РАВГОВОРЪ XI. 

(Для приказан1Я.) 

Подите сюда 
Послушайте 
Взойдите, подождите 
Сойдите, войдите 



ВХАЪОаПЕ ХЬ 
{1Ьг саттапс1,) 

Соте Ьеге. 

Ыв1}еп. 

Оо ир — 81юр. 

ОО (10^11 — до 1П. 
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Выдьте 

Подойдите, стойте прямо 

Стойте, не уходите от- 
туда 

Не шевелитесь, чтобъ васъ 
не слышно было 

Останьтесь тамъ 

Приближьтесь, приближь- 
тесь ко мн-ь 

Отворите дверь, затворите 
окно 

Отступите не много посте- 
ронитесь 

Подите въ сторону 

Отойдите отъ св^та 

Отставьте меня въ поко-ь 

Съ дороги ! 

Прочь ! 

Съ глазъ моихъ I 

Вонъ ! 

Не трогайте мнъ 

Подите здъсь, ступайте 
зд^»сь 

Подите туда, ступайте 
тамъ 

Подождите меня, подож- 
дите не много 

Не идите такъ скоро 

Поспешайте отчъкать 

Побудите не много еихъ 
людей 

Скажите имъ чтобъ они 
поторопились 

Берегись 



Ас1уапсе — 81;ап(1 з^гах^Ь!. 
81;ау, (1опЧ §о ои!) Ггот 

Шеге. 
БопЧ р1ау, с1оп'1; Ы уоиг- 

8е1ГЪе Ьеаг(1 
81а11с1 Шеге. 
Соте пеаг — соте пеаг 1;о 

те. 
Ореп 1;Ьв (1оог, вЬи^ Ше 

'VПI1(^01^V. 

Аггап^е уоигзеХува а НШе, 

йгезв Ъаск. 
Сго оп опе 81(1е. 
ве1) ои!; о^ Шв 1щЫ, 
Ъеауе те 1П ^и^е^;. 
Ои* оГ 1Ьв гоас1 ! 
Ат7ау ! ататш!) ! Ъе о^ ! 
Ои* оГ ту &щЫ ! 
ЪеоК 

ВопЧ Ъо1Ьег те. 
Соте Ьеге. 

Сго Шеге — ^еЬ уои Леге. 

ЖаН Гог те, тгах* а ИШе. 

ВопЧ до 80 &8^. 
На81;е 1о <1пув а^ау. 
На81вп 1;Ьо8в рвор1о а ИШе. 

Те11 Лет 1о Ьаз^еп. 

Ъоок ои*, гип вмо.у, 1вке 
саге о1 уоигзеИ. 

о 
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РАЗГОВОРЪ XII. 

Отъ чего это происходитъ, 
сударЬу что вы такъ ве- 
селы р 

Ахъ, сударь, я къ томуимъю 
довольную причину 

Король меня сдълалъ пол- 
ковникомъ Н. полку 

Возможно ли р 

Какая радость ! 

Какое удовольств1е ! 

Какое щаст1е ! 

Какъ вы щастливы ! 

Я восхищаюсь 

Я тому весьма радъ 
• Я этому несказанно ра- 
дуюсь 

Вы не можете поварить 
сколько меня веселит'ь 
это И8в^»ст^е 

Я не могу вамъ изобразить 
той радости, которую 
мя1| причиняетъ С1е хо- 
рошее извъст1е 

Я не могу вамъ изъяснить 
удовольств1я которое я 
отъ того чувствую 

я принимаю великое уча- 
ст1е въ той радости ка- 
кую вамъ принесла С1я 
добр1я въсть 

Для меня вс^»xъ чувстви- 
тельнее ваше повыше- 
В1е 



БХАЪОаГЕ ХП. 

Т^Ьепсе ргосее<18 и, 81г, 
ЬЪ&Ь уои аге во ^у ? 

АЬ, 81Г, I Ьауе 8иШс1еп1} 

сат18е 1ог 11;. 
ТЬе кш§ Ьав сгеа1)е(1 те 

со1опе1 0^ Ше N. ге§ш1еп1}. 
Сап а Ье ? 
Л\Т1а1} ^оу ! 
"\^Ьа1; р1еа8иге 1 
'VV11а1}1иск! 
Но^ 1иску уои аге ! 
I аш (1е11§Ь1ю(1. 
I аш ^ш1:в фЛ. 
I ат гшареакаЫу ^1ас1 о^ И. 

Уои саппо1} Ъеиеуе Ьотг 

^ваЙу 1;Ы8 пенгв йеН^Ы» 

те. 
I саппо! герге8еп1} 1ю уои 

ту зоу тгЫсЬ 1;Ы8 §оо<1 

пет78 саивез те. 

I сап11о1) ехр1ат Ьо уои Ше 
р1еа8иге ИЬйЬ I 1ее1 а!; 

1Ы8. 

1 1;аке ^еа^ рагЬ ш ЬЪе ^оу 
тгЫсЬ 1}Ы8 §оо<1 пе11<г8 Ьаз 
Ъгои§Ы уои. 



Уоиг ргото1доп 18 
^Шуш^ Ьо те. 



то81; 
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Позвольте вга* изъявить 
вамъ мою радость 

Не лишите меня участ1я въ 
вашей радости 

Позвольте оказать радость 
мною отъ того чувствуе- 
мую 

Я несказанно радъ что ока- 
зали справедливость ва- 
шимъ заслугамъ 

Отдавая мнъ справедли- 
вость пов-ьрьте что ни- 
кто большаго участ1я не 
принимаетъ въ вашемъ 
щаст1и 

Государь мой, я вами без- 
конечно одолженъ за 
принимаемое вами уча- 
ст1е въ моихъ выгодахъ 



А11о^ те Ьо ехртевв ту з'оу 

1;о уои. 
Во по! <1епу те 1»кшд раг1 

ш уоиг ^оу. 
А11о^ те 1ю ехргезв Ше ^оу 

ГеН Ъу те а! И. 

I ат ипзреакаЫу ^1лв. Ша^ 
^изйсе Ьаз Ъееп вЬо^га 1;о 
уоиг 8егУ1се8. 

Уои ш11 <1о те ^и8^^се, апй 
ЪеИеуе ^Ьа!; по опе Ысев 
а ^аЛет хпЬегебЬ Шап I 
т уоиг доо<1 1ог1ипе. 

81Г, I ат т&пЫу оЪИдес! 
и> уои 1ог Ше рагЬ уои 
11аке т ту а<1уапсвтеи1. 



РАЗГОВОРЪ ХШ. 

(О оказан1Й кому своего со- 
жал1Н1я.) 

Слышали ли вы о нещаст1И, 
случившимся съ госпо- 
диномъ Н. ? 

Да, я слышалъ какъ сказы- 
вали 

Мнъ весьма жаль что С1е 
нещаст1е съ нимъ случи- 
лось 

Меня это чувствительно 
тронуло 

Это меня много огорчаетъ 



Б1АЪ0вЦЕ XIII. 

(То аКогр опе^а еотрашоп 
/от а регвоп,) 

Науе уои Ьеагс! оГ Шв тхек^ 
{ог1;ш1е Ьаррепее! 1:о Мг. 

Уез, I Ьауе Ьеагс! Ык о! 

11. 
I ат увту воггу ЬЪеЛ Шз 

т18{ог1дте Ьаз Ьаррепес! 

1о Ыт. 
I ат зегшЫу 1юисЬе(1 Ъу 

ТЬа1; аШ1с<в те тисЬ. 
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Это меня очень опечали- 
ваетъ 

Это мн« по истинно про- 
скорбыо 

Я васъ увъряю что это ме- 
ня чувствительно оскор- 
бляетъ 

Я искренное принимаю уча 
ст1е въ его печали 

Ахъ, сударь, я съ чувстви- 
тельнымъ прискорб1емъ 
о нещаст1Й съ вами 
случившимся 

Несправедливость вамъ 
сказанная меня чувстви- 
тельно трогаетъ 

Прошу васъ, быть уверен- 
ными что никто больше 
меня не принимаетъ уча- 
ст1я въ вашей скорьби 

Отдавая мнъ справедли- 
вость, пов-ьрьте, что ни- 
кто больше меня не мо- 
жетъ быть тронутъ ва- 
шимъ нещастхемъ 

Никто о томъ искреннее 

меня не сожалеетъ 
Никто больше меня не мо* 

жетъ быть тронутъ 
Я съ чувствительнымъпри- 
скорб1емъ узналъ С1е не- 
прхятное известЕе 
Сею печальною вестхю я 
пораженъ былъ какъ гро- 
мовымъ ударомъ 



ТЬа! дпвУбв те дгеаИу. 

ТЬа!; 18 (1ес1(1е(117 раШа! Ьо 

те. 
I аазиге уои ШаЪ ЬЬ&Ь аШ1с18 

те то81 вепвхЫу. 

I 8тсеге1у 1;аке раг1 т Ыа 

80ГГ0^. 

ОЬ, 81Г, I ат 1п Ше то81; 

^ееНпд зогго^ &г Ше т18- 

Ьгкипе тчгЫсЬ Ьав Ьар- 

рвпе(1 1ю уои. 
ТЬе ххцгшИсе вЪо^п уои 

1юисЬе8 те {ее1ш§1у. 

I Ъе§ уои Ьо ЪеИеуе Ша! по 
опе тоге Шап I ^акез 
рагЬ 1и уоиг 80гго^. 

Бо те Ле зизИсе Ьо ЪеИвУв 
^Ьа^ по опе тоге' ^Ьап I 
сои1(1 Ъе сопсетв(1 1ог 
уоиг пш^ог^ипе. 

N0 опе гвдге1я 1* тоге вт- 

сеге1у Игап I. 
N0 опе тоге Шап I сап Ъе 

сопсетесЬ 
I ш^Ь ЬеагЬГеи (Изрказиге 

1вате(1 ^Ыв ипр1еа8апЪ 

пе^8. 
'^/УиЬ Шв 8ас1 петягв I угаа 

81гиск а8 Ъу а 81токв о^ 

и^Ыпш^. 
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Я отъ того совс^мъ бев- 

ут^шенъ 
Я отъ того въ отчаянш 
Государь, мой я чувстви- 
тельнъйше тровутъ 8на- 
ками дружества кои вы 
окавываете къ моей пе- 
чали 



I ат 111соп8о1а1)1е Ьг И, 

I ат ш (1е8ра1г в.Ь И. 

81Г, I ат уегу 8еп81Ъ1е о^ 
1;Ье тагкв о^ 1пеп(18Ь1р 
тчгЫсЬ уои зЬо^яг хп ту 

80ГГ0\У. 



РАЗГОВОРЪ XIV. 

(Встреча на улиц*.) 

Государь, мой я радъ что 

васъ здфсь нашелъ 
Гд-ь вы живете ? 
• Васъ очень ръдко видно 
• Кажется, будто ц%лый въкъ 
я васъ не вндалъ 

Это лотому что я былъ въ 

отлучк* 
Я ъздилъ къ моему брату, 
Гдъ онъ теперь ? 
Онъ былъ въ деревн-ь но 

теперь уже возвратился 
Онъ весьма будетъ радъ 

свидан1ю съ вами 
Я съ нимъ увижусь 
С1ю честь я буду им^ть 

при первомъ случае 
Хотите ли итти со мною ? 
Мнъ времени нътъ 
Мнъ надобно возвратиться 

домой 
Вы очень сп-ьшите 



БХАЬОаПЕ XIV. 

(МееНпд гп Ше 81гее^.) 

81Г, I ат д1ас1 ^ЬяХ, I Ьауе 

1ош1с1 уои Ьеге. 
"УПхеге (1о уои Нуе 1 
Уои аге веМот ухзхЫе. 
II; веете аз 1^ И т^еге а 

т7Ьо1е сеп1;игу Ша* I Ьауе 

по1; вееп уои. 
ТЬа! 18 Ъесаизе I тчгаз аЪ- 

86111;. 

I го(1е Ьо ту ЪгоШегз. 

Т^Ьеге 18 Ье по^яг ? 

Не Т7а8 т 1;Ье сои111;гу, Ъи1; 

по'^ а1геа(1у Ьав ге1;итес1. 
Не -щЦ Ъе ^и^1}е ^1ас1 10 вее 

уои. 
I ат а! Ыз ветсе. 
ТЬа!; Ьопоиг I вЬаИ Ьауе 

оп Ше иге! оссазЬп. 
Во уои уг18Ь 10 §о ш1Ь те 1 
I Ьауе по Мте. 
I тив! ге1ит Ьоте. 

Уои Ьшту ^геайу. 
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Такъ, у меня есть дйло 
Вы совсъмъ запыхались 
Я весь ослаб^лъ 
Надобно ваш не много от- 
дохнуть 
Зайдемъ на часъ къ госпо- 
дину Н. 
Мн« никакъ не льзя мешкать 
У меня нужный есть дъла 
Хорошо я васъ провожу 

домой 
По крайней м%р% подож- 
дите меня ад4|Сь на мн- 



Я только что войду и выду 

опять 
.Однакожь не отстаньтесь 

надолго 
Я буду въ одну минуту 

нааадъ 

РАЗГОВОРЪ XV. 

(Продолжени.) 

Не скавалъ ли я вавгь что 
я скоро буду нааадъ 

По этому господина Н. 
8Д%СЬ н%тъ 

Онъ вышелъ 

Какъ! вы въ ходьба на- 
блюдаете чины ? 

Пожалуйте пойдемте такъ 
какъ мы встр4|тились 

Я знаю мою должность 

Въ другой разъ прошу васъ 
С1Й чины отставить 



Тез, I Ьаув Ьавшезз. 
Уои аге ^и^^е ои! оГ Ъгеа1Ь. 
I ат ^ш^е тгеакепесЬ 
Уои тиз! гее!; а ИШе (1;о 

^еЬ уоиг ЬгваШ). 
ЪеЬ из до ^ог ап Ьопг 1о 

Мг. N. 
I сап Ъу по теапз 81ор. 
I ЬаУв ргеззшд Ъизшезз. 
Ооос1, 1 ш11 ассотрапу уои 

Ьоте. 
А! 1еа81; угелЬ Гог те Ьеге 

{от а тши1;е. 

I тп11 оп1у §0 гп апс1 ои! 

адат. 
АЬ апу га1;в, с1о по* т^га!* 

1опд. 
I тп11 Ъе Ъаск т а тти1;е. 

ВХАЪОаЦЕ XV. 

{СопНпыаО/он.) 

Б1(1 1 по! 1;е11 уои I ^ои1(1 

Ъе Ъаск <11гесиу ? 
Ь ^Ъ&Ь тчгЬу Мг. N. 18 по* 

Ъеге? 
Не 18 допе ои*. 
"^УЬа* ! с1о уои Гог р1асв 

таке сегетошез ? 
Ргау 1е1; из до аз тчге те*. 

I кпотчг ту с1и*у. 
Апо1кет 1;1тв I Ъед уои 1ЯгШ 
ауо1(1 Шезе сегетошез. 
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Прондевгь вд%сь 

Тутъ дал41е ; лучше пой- 
деиъ тамъ, 8Д%сь ближе 

Перейдемъ эту улицу 

Пройдемъ чреаъ этотъ 
дворъ 

Вы идете весьма скоро я 
не могу за вами посп^^ть 

Вы меня забрызгали 

Извините меня ; нога у ме- 
ня поскользнулась 

Да мы уже пришли 

Войдемъ 

Я васъ благодарю ; опаса- 
юсь чтобы васъ не обез- 
покоить 

Вы знаете что вамъ всегда 
~ ради 

Покорно васъ прошу войти 

Войдите пожалуйте 

Подите въ передъ 

8а вами 

Я вавгь последую 

Безъ чиновъ 

Не делайте столько цере- 

М0Н1Й 

Вы по этому хотите чтобъ 
я оказалъ неучтивость 

Н^тЪу я до того не забы- 
ваюсь 

Я довольно знаю ч%мъ я 
вамъ обязанъ 

Потому что вы непременно 
того хотите, я это сд%- 



Ье1; из до 1Ли8 м^гау. 

ТЬа! (^ау) 1з {агШег; ЪеЫех 

до 1;11еге, 1^ 18 пеагег. 
Ье1 не СГ088 ^Ьа!; 8^гее1;« 
ЪдЬ пв до Ъу 111а1; сопг!. 

Уои до Увгу ^аз*, I саппо^ 

ГоИон^ уои. 
Той Ьауе 8р1а8Ье€1 те. 
Ехсиве те — ту 1оо1; вИр- 

ре(1 
ТЬеге, и^е Ьауе атуес1. 
Ье1; из до ш. 
ТЬапк уо1ц I ат а{га1(1 1ю 

с11в1я1гЪ уои. 

Уои кпо1У ЬЪяЛ уоа аге 

а1^ауз т9'е1соте. 
I Ъед уои еп1ег. 
Сто га, ргау. 
€го ЪеГого. 
Айег уои. 
1 1Ро11о^ уои. 
ЛУхЛои!; сегетопу. 
Бо11'1) такс зо тиск сеге>^ 

топу. 
Той \71811 те 1Ье]1 Ьо зЬо^ 

уои 1ис1уШ1;у. 
N0, 1 ^п11 по( 80 &г {отде!; 

тузеИ 
I кпо^ ^е11 Ьоуг тисЬ I 

01Ув уои. 
8тсе уои уозк и зо, роз!- 

йуе1у I ш11 с1о 11;. 
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Это будетъ вяакоиъ моего 

повиновен1я 
Чтобъ не тирать времени, 

я пойду впередъ 
Садитесь 

РАЗГОВОРЪ XVI. 

(О часъ и часахъ.) 

Которой часъ ? 

Скажите пожалуйте кото- 
рой часъ 

Сделайте милость, скажи- 
те которой часъ 
» 8наете ли которой часъ ? 

Первой часъ 

Половина второго часу 

Второй часъ 

Скоро пробьетъ два часа 

Въ минуту ударить три 
часа 

Стр4|лька стоитъ на чет- 
вертомъ часу 

Не далеко (близко) пятой 
часъ 

Бевъ н4|Сколькихъ минутъ 
шестъ часовъ 

Четверть осьмаго часу 

Половина девятаго часу 

Три четверти десятаго 
часу 

Сколько теперь бьетъ ча- 
совъ? 

Бьетъ десять часовъ 



ТЪа! ^Ш Ъе ав а тагк о1 

ту вепасе. 
Ко1; 1о 1оае 1;1те, I §о Ъе- 

^оге. 
Ве 8еа*вс1 (веа! уош8е1Г). 

БХАЪООЦЕ ХУЬ 
{0/Ше Коиг апЛ (Не Ыоск.) 

ЖЪ&Ь о'сЬск 18 и ? 

Ргау вау ^Ьа1; о'с1оск И 18. 

НаУе ЬЪе §00(111688 10 вау 

тчгЬа* о*с1оск 11; 18. 
Во уои кпо^ уЛшЬ Итв И 

18? 

Опе о'сЬск. 

На1Г-раз1} опе о'сЬск. 

Т^о о'сЬск. 

8ооп Н вЬокез 1;^о. 

1п а тши^е 11 вЫкев 1;Ьгее. 

ТЬе Ьапс! 81ш1с18 а1; 4 о'сЬск. 

II; 18 по* Гаг ойГ (пеаг 1о) 

йуб о'сЬск. 
Ьевз а 1еуг тта1;е8 гЬ 18 

81Х о'сЬск. 
II) 18 а ^^1аг^^е^-ра81; ввуеп: 
На1Г-ра81) е1дМ о'сЬск. 
А ^^1аг^^е^ Ьо Ьеп о'с1оск. 

"\/7Ьа1; о*с1оск 18 пот^ 
81пк1пд ) 

И 18 81пкш§ 1611. 
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Пробило ли уже одинад- 

цать ? 
Теперь било 
Давно уже било 
Не ужель такъ поздно ? 
Возможно ли чтобъ такъ 

поздно было ? 
Позже нежели я думалъ 
Уже польдень 
Уже польночь 
Половина перваго часу по 

полудни 
Половина перваго часу по 

полуночи 

РАЗГОВОРЪ ХГП. 

(Продолоюепге,) 
Который часъ на вашихъ 

часахъ ? 
Ихъ н*тъ со мною 

Я ихъ оставилъ дома 

Я ихъ послалъ къ часов- 
щику 

Каторой часъ на вашихъ р 

На моихъ полдень 

Хорошо ли (върно ли) они 
идутъ ? 

Они довольно върно хо- 
дятъ 

Они уходятъ 

Они отстаютъ 

Они иногда останавлива- 
ются 

Они ходятъ нев^^рно 



Наз и 81гиск екуеп уе1; 1 

I* Ьаз 3*081; 81;п1ск. 

II Ьаз 81гиск 1оп§ ашсе. 

II; саппо!; Ъе во 1а1;е 1 

18 11; ро881Ъ1е И сап Ъе 80 

И 18 1а1юг 1;Ьап 1 1;ЬоидЬ1 
II; 18 а1геа(1у пооп. 
II; 18 а1геа(1у т1(1111дЫ;. 
II; 18 ЬаМ-ра81; 1;уге1уе (пооп) . 

II; 18 Ьаи-ра81; 1;\^е1ув а1; 
П1§Ы;. 

Б1АЬ0аГЕ XVII. 

( СоШгпиагюп,) 

^^ЪлЬ о'сЬск Ъу уоиг 

т7а1;сЬ ? 
I Ьауе 11; по! (11; 18 по! шШ. 

те). 
1 1е1Ь а еЛ Ьоте. 
I веп! а 1;о Ше ^а1ж1ш1акег. 

ЛУЪа! о'с1оск Ъу уоита 1 

Ву хпте пооп. 

ЛУе11 (1ти1у) с1ое8 11; до 1 

II; §068 \^е11 епоидЬ. 

II; §088 1)00 1а81;. 
II; §068 100 вЬл^. 
II; 8отв1а1Пб8 81;орз. 

II; §068 тсоггесиу. 
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Они сошли 

Надобно ихъ 8ав4|сти 

Они перебнваютъ 

Должно ихъ отдать попра- 
вить (въ починку) 

Надобно послать ихъ къ 
часовп^ику 

Покажите мн« ихъ пожа- 
луйте 

Невольте, вотъ они 

Не изпортьте мя1 ихъ 

Берегитесь, чтобъ ихъ не 
уронить 

Как1е это часы ? 

Это Аглннск1е часы 

Что вы за иихъ заплатили 
(дали) ? 

Я за иихъ далъ сорокъ 
рублей 

Это дёшево 

Это весьма дорого 

О сколькихъ они коро- 
бахъ? 

На иихъ дв4| : одна Фини- 
фтяная и другая золо- 
тая 

Въ которомъ часу вы за- 
водите свои часы р 

Я ихъ завожу въ полдни 

Я ихъ ставлю по моимъ 
ст^ннымъ или солнеч- 
нымъ часамъ 

А я свои ставлю по часамъ 
городскимъ 



1^ Ьав в1юрре<^ 

II; тив!; Ъе тчгошк! пр. 

И 18 ои1; о1 огс1вг. 

II; тизЪ Ъе зеп^ 1Гог 1ера1г 

(Ьо Ъе ее! п^Ы). 
II; шиз! Ъе зеп!; 1ю ^Ье и^а^сЪ- 

такег. 
8Ьот1Г 11; те, рХеаве. 

И уои р1еа8е, Ъеге 11; 1в. 
ВопЧ зроП 11; Гог те. 
Таке саге по!; Ьо вюр И, 

ЛУЪа* \чга*сЬ 18 Ша* 1 
ТЬа!; 18 ап ЕпдИвЬ угеЛсЪ. 
Ж11еЛ йхд. уои рау ^ог й 

I ^ув 40 гоиЫез &г И. 

1Ь 18 сЬеар. 

II 18 уегу с1ваг. 

III Ьот1Г тапу савеа 18 11 1 

II Ьаз 1;1;70, опе т епате! 
ап(1 Ше о1;Ъег 1п ^о1с1 

А! м\гЬа1; о'сЬск с1о уои ток! 

уоиг ^а1х;Ь ? 
I шп(1 11} а! пооп. 
I геди1а1ю 11; Ъу ту с1оск ог 

Ъу Ше аипчИа!. 

Апс1 1 861 тше Ъу 1Ье 1юдкт 
с1осЬ 
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РАЗГОВОРЪ XIII. 



БХАЬОаГЕ XIII. 



(О вставанш и од4ван1Й.) (Оп гшпд апЛ с1ге881пд.) 



Вы е1це въ постели р 

Спите ли вы р 

Пробудитесь 

Уже раасв-ьтаетъ 

Которой часъ ? 

Не П08Д0 

Еще рано 

Еще утро не много 

Семь часовъ 

Не ужь ли такъ поадо Р 

Яне думалъ что такъ повдо 

было 
Я спалъ сномъ кр^пкимъ 

Пора мн* встать 

Малой, засвети св%чу 

Равведи огня 

Затопи печь 

Подай мн« мои штаны 

Подать ли вамъ шлафрокъ? 

Да и чулки мои 
Мои чулки въ дирахъ 
Петля спустилась 
Подними ее 
Подай мн« подвязки 
Вотъ ваши башмаки 
Вычисти мои башмаки 
Подайте мнъ воды умытся 
Мн% надобно умыть руки и 
лицо 



У ои аге зШ ш Ъес! 1 

Во уои 81вер 1 

ТТаке ир. 

II; 18 а1гвас1у с1ау11^Ы;. 

'Шха!; о'сЬск 18 И ? 

Ко1;1а1а 

8Ш1 еаг1у. 

II; 18 вШ топил^. 

8вуеп о'сЬск. 

1тров81Ъ1е, во 1а1;е ! 

I с11с1 по! ^Ыпк 11; т^аз 8о 

1а1;е. 
I 8]ер1; \711Ь 81;гопд 81еер 

(80Ш1<11у). 

II; 18 1ш1е Гог те \ю пае* 
Воу, ]щЫ 1Ье сап(11е. 
ТЛфхЬ а бге. 

Неа* Ше оуеп (Н^Ь* а Бте). 
01Уе те ту 1тои8ег8. 
выл I §1Уе уои уоиг ^ва- 

1П§ до^п 1 
Тез, ап<1 ту 81юск1п^. 
Му 81оскш^ (аге) ш ЪоГеа. 
А зШсЬ. Ьаз ^Убп атчгау. 
Таке 11 ир. 
Сг1Уе те ту ^г1юг8. 
Неге аге уоиг зЬоез. 
С1еап ту зЬоев. 
б1Уе те 8отетчга1;ег 1ют7а8Ь. 
I тиа! тгазк ту Ьап^ ап<1 

1асе. 
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Гдъ мыло круглое Р 

Рукомойннкъ ? 
Утиральникъ Р 
Гд% гребни Р 

Футляръ съ гребнями р 
Р41ДК0Й гребень 
Частая гребенка 
Вычисти гребни 
Положи ихо! на уборной 
столикъ 



\УЪегв 18 ЬЪе гошк! воар 

(1;о11еЬ) ? 
ТЬе луаеЬ-Ъапс! Ъааш? 

ТУ'Ьеге аге Ше сотЪа 1 
ТЬе Ъа^ 1Рог сотЪв (сотЪ 

сазе)? 
ТЬе вта11 1юо1Ь сошЪ. 
ТЬе 1Уогу сотЪ. 
СЬап Шв сотЪз, 
Р1асв Шет оп 1;Ье ЬойеЬ 

ЬаЫе, 



РАЗГОВОРЪ XIX. 

{Продолженге,) 

Подай мнъ чистое б-бльё 
Б-ьлую рубашку 
Эта уже черна 

Все мое б-ьльё уже вама- 

рано 
Оно у прачки 
Сходи за нимъ 
Да вотъ она его несетъ 
Хорошо ли оно мыто р 
Оно б-ьло какъ снъгъ 
Гд% мои манжеты Р 
Как1я вы изволите Р 
Мои простыл манжеты 

(шитыя, Филёныя, кру- 

жевныя) 
Вотъ они 
Вели ихъ пришить къ ру- 

башкъ 



ВХАЪОаПЕ XIX. 

01уе те сЬап Ипеп. 

А тчгЫ1;е вЫг*. 

ТЬа! 18 а1геа<1у Ыаск 

(войей). 
А11 ту Цпеп 18 аЬ:ва<1у 

воИесЬ 
1Ь 18 шШ Ше 1аип<1гв88. 
Оо 1?ог 11;. 

ТЬеге вЬе 18 Ъп11§1пд 11;. 
18 а Т7е11 1яга8Ье<1? 
И 18 ^Ь11;е а8 8по^. 
ЛУЪеге аге ту спЯз 1 
\УЪ1сЬ с1о уои углпЬ ? 
Му рГа1П сий'8(етЪго1<1еге<1, 

1теп, 1асе). 

Неге 1Ьву аге. 
ОгЛег 1Ьет ^о Ъе ветт Ьо 
1Ье бЫг!. 
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Она еще не тепла 

Она еще совс^мъ холодна 

Я ее нагрею ежели прика- 
жете 

Н«тъ, нътъ, я ее над1|Н7 
такъ какъ она есть 

Подай ин« галстукъ 

Сложи его въ складки 

Не изомни его 

Гд4| мой жилетъ Р 

Мой каФтанъ ? 

Подай мн% платье 

Какое платье вы наденете ? 

То которое было на ия^ 
вчера 

Мое новое платье 

Подай мн% платокъ носо- 
вой 

Вотъ б^лой 

Подай мн4| тотъ которой 
лежитъ въ каФтанномъ 
кармана 

Подай мн4| перчатки, шляпу 
и шпагу 

Гд* щетка ? 

Не вабудь взять съ собою 
плаща моего ■ 

Мою епанчу 

Вели подвозить карету 

РАВГОВОРЪ XX. 

(О равбужден1Й отъ сна мо* 

лодой д-ьвицы.) 
Суд«риня пробудитесь 



II; 18 по* Т1гапп уе*. 

II; 18 81Ш ^и^^ю со1(^ 

I \\гШ Утапп Н 1^ уои огс[ег. 

^N"0, по, I -«гШ ри1; Н оп аз 

11; 18. 
б1уе те ту пескегсЬ1е^. 
Вик! 11; ир, ЬИ 11 ир. 
БопЧ гитр1в 11;. 
ТУЪеге 18 ту жвлвЬсов.Ь'^ 
Му ^ге881п§-^01ягп 1 
Сг1уе те ту соа1;. 
ЛУЬа* соа! -шП уои ри1; оп 1 
ТЬе опе 1Л1а1; жал оп те 

уе81»гс1ау. 
Му пет^ соак. 
01уе те а по8екегсЫеГ 

(роске1;-Ьап(1кегсЫе^). 
ТЬеге 18 а с1вап опе. 
01уе те Ше опе тчгЫск Ива 

1п ту соа!; роске!;. 

01уе те ту дЬтез, Ъа* 

апс1 8\7ог(1. 
ЛУ'Ьеге 18 Ше ЪгивЫ 
БопЧ Гог^в1; 10 1»кв ту 

оувгсоа!; "«гИЬ уои. 
Му гШшд соа!;. 
Огс1ег 1;Ьв сагг1а§в Ьо Ъе 

ри! 10. 

Б1АЬ0аПЕ XX. 

{Оп Иге гсаЫпд ^от ё1еер 

о/ а уоипд 1ас1у,) 
Ое! ир, М188 — и^аке. 



** 
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Время уже вставать 

Вставайте 

Уже день на двор* 

Вставайте ! 

Я еще не могу встать 

Еще не время теперь 

Еще очень рано 

Бп^е не разевало 

Взгляните то вы увидите 
что ужь день 

Я не могу открыть глааъ 

Скорее не м^шкавъ вста- 
вайте съ постели 

У меня голова болитъ 

Это вамъ мечтается 

Вы напрасно это говорите 

Вы лянивы 

Вамъ надобно вставать ра- 
н«е 

Вамъ не должно такъ от- 
говориваться 

Гд-ь служанка ? 

Вотъ она 

Луиза, подай мн4| юпку 

Которую ? 

Исподнюю юпку 

Мои шелковые, шерстяные, 
бумажные чулки 

Извольте вотъ они 

Подай мн« чистую рубаш- 
ку 

Подай мн« мое спальное 
платье 

Гдъ мои подвязки р 



1^ 18 1}1тв аЬгежЗу 1ю ^Ь ир. 

Апве, §вЬ ир. 

II; 1з а1геа(1у (ку ой! о{ 

с1оог8. 
ОгвЬ ир ! 

I саппо! §еЬ ир уе!;. 
II; 16 поЬ увЬ Ьиае, 
1Ь 18 зШ тегу еаг1у. 
а 18 поЬ уеЬ ИдЫ;. 
Ьоок ир, уои ш11 8ве И 1в 

а1геас1у <1ау. 
I саппо! ореп (ту) еуез. 
^и^ск, -угНЬои! ЬеаНаМоп, 

^еЬ омЬ о^ ЪеЛ. 
Му Ьеас! асЬез. 
ТЬа1; арреага 80 Ьо уои. 
Уои 8ау 1;Ьа1; пее(11е881у. 
Уои аге Ше. 
Уои ти81; ^еЬ ир еагИег, 

Уои ои§Ы; по! Ьо щпоЪЫе 

80. 

ТУЪеге 18 1Ьв зегтап! та1с1 ? 

Неге 8Ье 18. 

Ьошза, ^Уб те ту реШеоа!;. 

Му ип(1ег-рвШсоа1;. 

Му зПк (1;11гва(1, со1;1ю11) 

81юскт^8. 
Р1еа8е, Ьеге Леу аге. 
Сг1уе те а с1еап зЫ^! 

С1Уе те ту вЬвршд сЬШев 

(шдЫгдо1Уп). 
"У^Ьеге аге ту даг^ега Т 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



( 31 ) 



Поставъ туалеть 

Оботри зеркало оно все къ 
пыли 

Подай мн% стулъ 

Га* моя пудреная ман- 
тилья? 

Вотъ она 

Вычисти гребни 

Они чисты 

Вычеши нв± голову 

Тише какъ ты дерешъ 

Я думаю что ты мн« оца- 
рапала голову 

Какъ изволите сегодня 
быть убраны (причеса- 
ны)? 

Прикажете ли волосы по- 
ложить въ (^ажки ? 

Да, завей ихъ 1^ бумажки 

РАЗГОВОРЪ XXI. 

(Продолокенге*) 

Я хочу умываться 
Поди, приииси воды 
Гдъ миндальное мыло ? 
Подай мн-ь утиральникъ 
Подай мн« зубочистку, ухо- 
вер ьтку 
Я хочу чистить зубы, уши 

Подай мн4| шиуровавье и 

закладку 
Зашнуруй мн« 
Стяни 



Ъау ои! ЬЪе 1;о11е1;-1аЪ1е. 
Вив! Ше 1оок1пд-^1а88, И 18 

а11 ш бмзЬ, д^X1&^у, 
Сг1Уе те а сЬа1г. 
"^^еге 18 ту <|ге88шд-§о^п 

{ре1д71оъг)1 
Неге 11; 18. 
С1еап ^Ье сотЪв. 
ТЬву аге с1еап. 
ВпмЬ ту ЬеаЛ (Ьаиг). 
8оШу : Ьо^яг уои 1;еаг ! 
I ЪеИвуе уои Ьате асга^сЬес! 

ту Ьеас1 
Но^у (1о уои тпвЪ Ьо Ьате 

уоиг Ьаиг сЬгезвеЛ 1ю-с1ау 1 

Во уои Ш8Ь уоиг Ьа!! ри1; 

т рарег81 
Тез, ри1; 11; т рарегв. 

В1АЪ0аПЕ XXI 

{СктИписОюп.) 

I ^ап! 1о тгазк тузеК. 

Сто, Ъгтд у^еЛег, 

ЖЪеге 18 Ше а1топс1 воар ? 

01уе те Ше 1ю^е1 1 

Сг1уе те 1Ье 1юо1;Ь-р1ск, 

еаг-ркк. 
I тчгап!; 1о с1еап ту ЬееЬЪ, 

еаг8. 
С1ув те ту з^аув апс1 Ъизк. 

Ьасе те. 

Ьасе ЬщЫ (ри11). 
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Шнуровка порвалась 

Возьми другую 

Она не исправна 

Какое вы сего дня изволите 
надеть платье Р 

ТаФтяное платье 

Домашнее кисейное платье 

Гдъ ты положила мой ман- 
жеты ? 

Мой платокъ на шею 

Платокъ съ кружевами 

Принесла ли чепешнида. 
моего чепецъ котораго 
я ей вчера заказала ? 

Н*тъ сударыня 

Такъ я ей больше не дамъ 
работы 

Она слишкомъ пренебре- 
гаетъ своими покупщи* 
цами 

Подай мн* б*лой платокъ 

Наприскай его духами 

Подай мн* перчатки, шубу 
и муФту 

РАВГОВОРЪ ХХП. 

(О завтрак*.) 

Завтракали вы ? 

Завтракалъ сударь 

Что вы кушали ? 

Я *лъ хлъбъ съ масломъ и 

кусокъ прирожнаго 
А я кусокъ торту и корнч« 

ныя трубки 



ТЬе 81п11д Ьаз впарреЛ. 
Таке апо1;Ьег. 
II; 18 по1; сотр1е1е. 
Л^'ЫсЬ гоЬе ^Ш уои ри1 

оп 1;о-(1ау ] 
ТЬе И^Ы зИк опе. 
ТЬе тивИп опе. 
ЛУЪеге (11<1 уои ри1 ту 

сийРз? 
Му пескегсЫе! ? 
Му 1асв Ьап(1ке2Ч5Ь1е1 ? 
Наа 1Ьв^с1ге88такег ЪгопдЫ; 

Шв Ъоппе! I огс1еге(1 о! 

Ьег уе81;егс1ау 1 

N0, М188. 

ТЬеп I шИ §1Уе Ьег по 

тоге лу^огк. 
8Ье пе§1ес1я Ьег си81ютег8 

1;оо тисЬ. 
Охуе те а ^ягЬИ^е Ьапс1кег- 

сЫе! 
8рппк1е а у^аЪ. всеп!;. 
01ув те ту д1оуез, Л1Г соа1; 

ап(1 ти^. 

БХАЬОаЦЕ XXII 

(Оп Ъгеак/(Ш.) 

Науе уои ЪгеакГа81;ес1 1 
I Ьауе Ъгвак&81}ес1, 81г. 
Л^Ьа!; (Не! уои еа1; 1 
1 дЛе Ъгеас1 1яг11;Ь Ъи^ег, апс1 

а Ы!; 01^ саке. 
Апс1 I а рхесе о^ ЬаЛ ап^ 

8отв до!ег8. 
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Не угодно ли выпить съ 

нами чашку кофи ? 
Покорнейше васъ благо- 
дарю 
Я уже пилъ чай 
Я люблю коФе больше чая 
А я больше чай нежели 

коФе 
Для меня то и другое пр!- 

ятно 
Вашъ коФе очень кр^шокъ 
Это ошибка хороша 
Этому легко можно помочь 
КоФе теперь лучше 
Онъ беаподобенъ 
У всякаго свой вкуеъ 
Вотъ хорошъ ФарФоръ 
У васъ прекрасной чайной 

приборъ 
Это Францувской ФарФоръ 
Вотъ прекрасный подносъ 
Живопись на немъ очень 

искусная 
Лакъ на вемъ хорошо дер- 
жится 
Я бы желалъ чтобъ онъ 

былъ овальный 
Этотъ четыреугольный 
У меня есть одинъ сере- 
бренный круглый 

РАВГОВОРЪ XXIII. 

.(Продолж€н1е.) 
Не время ли завтракать ? 



Т7Ш уои р1еазе <1ппк а сир 

оГ соЗее шШ ив 1 
I Шапк уои уегу тисЬ. 

I Ьауе а1геа(1у <!гипк 1;еа. 
1 11ке соЯее Ье1Ьег ^Ьап 1еа. 
Ап^ 1 1)еа Ъеиег ^Ьаи со^ее. 

То те ЪоШ аге адгееаЫе. 

Уоиг 006*86 18 уегу 81;гоп^. 
ТЬа1 18 а доо^ 1аиН. 
ТЬа! сап Ъе еазИу гете<Ле(1. 
ТЬе соЯее 18 потг Ъеиег. 
1Ь 13 ехсе11еп1;. 
ЕасЬ 1о Ыз 1а81е. 
ТЫз 18 §00(1 рогсеЫп. 
Уои Ьауе а вирегЪ *еа 

8егу1се. 
ТЫз 18 ЕгепсЬ рогсеЫш. 
ТЫз 18 а Ъеаи1)1{и1 1;гау. 
ТЬе рат1;1пд оп 1^ 18 уегу 

1аз1;еГи1. 
ТЬе 1ас^ие^ оп к Ьо1<18 \<ге11. 

I сои1<1 Ьауе т^кЬе^ ^Ьа1) 11^ 

Ьа(1 Ъееп оуа1. 
ТЫз 18 8^иаIе. 
I Ьауе опе о1 вйуег, гоипс!. 



ВЬАЪООХТЕ XXIII. 

{ОоЫгпгмИоп.) 
18 а поЬ Ыте ^о ЪгеакГаа^ ? 
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Какъ вамъ угодно, мн'Ь бы 
хотелось съесть кусокъ 
чего нибудь 

Прикажите ли масла съ 
хл'Ьбомъ р У меня кром'Ь 
хл^ба и масла не ч«мъ 
вамъ услужить 

Есть ли у васъ хорошее 
свежее масло ябъ охот- 
но СЪ'ЬЛЪ ломотокъ 

Не угодно ли вамъ чашки 
чаю р 

Хорошо я бы выпилъ чаш- 
ку 

Тотчасъ будетъ готова во- 
да кипить 

Вотъ вода кипятокъ. 

Чай очень слабъ 

Вы не даете времени ему 
настояться 

Вы не даете ему довольно 
настояться 

Дайте ему вскипать 

Что вы скажете теперь р 

Онъ очень хорошъ 

Это веленой чай 

Это черной чай 

Какъ вы его кушаете ? 

Со сливками или бевъ сли- 
вокъ ? 

Положите въ него саха- 
ру 

Вы не кладете въ него са- 
хару Р 



Ав уои Ике, I вЬои1<1 11ке 
1ю еа! а Ы^ оГ зотеШп^. 

Бо уои огдег Ъи1;<»г ту1Ш 
Ъгеш! 1 I Ьате опХу Ъгеас1 
апЛ Ъи11»г Ьо ойёг уои. 

И уои Ьа<1 воше ^оо<1 ^гевЬ 
Ъииег I тчгоиМ туШ111§1у 
е&Ь а вИсе о1 Ътва<1 ап<1 
ЬиМег. 

"\У'ои1<1 уои по1; Ике а сир 
оП;еа? 

Сг00<1, 1 ^оиЫ <1гтк а сир. 

I тп11 Ъе тееЛу йхтесИу 1;Ье 

туарег ЪоПв. 
Неге 18 ЪоШпд ^а^ег. 
ТЬе 1;еа 18 уегу т^еак. 
Уои <1о по1 ^уе И Ите Ьо 

рег^вс1; 11»еК (4га^). 
Уои 4о по1 д1Уе И епои^Ь 

Ьо <1га\у. 
Сг1Уе 11; ко ЪоП а^ахп. 
'^V^Ьа^ <1о уои вау поит? 
1Ь 18 тегу ^оос1 
и 18 ^ееп Ьел. 
И 18 Ыаск 1еа«. 
Но^ 4о уои еаХ И (Ьвке И) ? 
ЛУ"!!;!! тИк ог ^1Шои1 т11к ? 

Ри1; ви^аг т 11. 

Уои <1о поЬ ^рпЬ ва^ ш И^ 
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Вы въ него много кладете 

сахару 
Онъ очень сладокъ 
Я не люблю сладкаго 
Онъ весьма горячь 
Онъ уже очень горячь 
Онъ совС'Ьмъ простылъ 



Той ри^ тисЬ ви^аг хп 11 

II; 18 уегу 8^ее1. 

I <1опЧ Ике ву^ееЬ 1;1ип^. 

11; 18 ^и^^в Ьо1;. 

II; 18 а1геа<1у уегу Ьо1;. 

II; 18 ^и^^е со1(^ 



РАВГОВОРЪ XXIV. 

{Продомкеш.) 

Мн* 4сть хочется 

Я голоде нъ 

Я очень голоденъ 

Вы рано 8ахот1}ЛН кушать ? 

Вы еще ничего не кушали ? 

Я сегодня еще ничего не 
«лъ 

Мнъ кажется, какъ будто 
бы я три дни не %лъ 

Я вчера не ужиналъ 

Для чевожъ это ? 

Это для меня удивитель- 
но 

Вы СОВС'ЬМЪ не кушали ? 

Ничего, кромъ хлъба и 
сыра 

Я это не называю ужи- 
номъ 

Когда я не ужинаю то мн« 
не спиться 

Я во всю ночь не адоровъ 

У меня пустъ желудокъ 



В1АЬ0аПЕ XXIV. 

(СопНпиаНоп,) 

I у^алЬ 1о еа!;. 

I (ат) Ьип^гу. 

I ат уегу Ьип^у. 

Уои еаг1у 1уап1еЛ 1о еа1. 

Науб уои еа1еп по1Ыпд 

уеи 

I 1;о-с1ау уе! по1;Ып§ Ьауе 

еа^еп. 
II; зеешв 1;о те ав И I Ьас1 

по! еа1:еп 1ог 1;Ьгее (1ау8. 
Уе81;ег<1ау I ЛМ по1; вир. 
Ж\гу ПааЬЧ 
ТЬа1; Гог те 18 8игрг181п2. 

Той Ьауе еа1еп поЛш§? 
^о1;Ып^ Ъи1; Ъгеас! ап<1 



I с1опЧ са11 Ша! вирртд. 

ТVЪеп I с1о по* вир I <1опЧ 

81еер. 
I (111ПП8 ^Ье \уЬо1в п18Ь1; 

■^а8 ип^еИ. 
Му 81отасЬ 18 етр1у. 
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Судите потому что я при- 
выкъ хорошо ужиннать 

Ужинъ моя лучая %да 

Я обыкновенно 1мъ четы- 
ре рава въ день 

Отъ того то вы и не здо- 
ровы 

Я не ужинаю но при тоиъ 
совершенно здоровъ 

Вее зависитъ отъ привыч- 
ки 

Пусть такъ! мы станемъ 
завтракать когда вамъ 
угодно 



ТЫпк оГ 1Ы8, ЬЪлЬ I ат 

иаес! Ьо вир 1/7е11. 
8иррег 18 ту Ъев* теа1. 
I и8иа11у еа! Гоиг итев а 

йау. 
Гог Ла1 геазоп уои аге по1; 

тге11. 
I <1о по1 вир, ап<1 1ЬегвЬге 

I ат ^ш^е Т7в11. 
А11 <1ереп(1в оп ЪаЫЬ. 

Бе и 80 ! ^гв ^Ш ЪгеакГав! 
т^гЬеп ури Ике {И 18 а^гее- 
Ъ1е 1о уои). 



РАВГОВОРЪ XXXV. 

(Продолжена.) 

Иванъ ! постели салФСтку 
на этотъ столъ и подай 
намъ тарелокъ, ножей и 
вилокъ 

Дай намъ чего нибудь по- 
•ьсть 

В отъ сосиски, маленьк1е 
прирожки, свъж1я яйца, 
въ смятку свареныя яйца 

Прикажете ли принесть и 
чжорокъ р 

Хорошо принеси, мы отъ 
него отр'ЬЖимъ кусокъ 

Государь мой, кушайте со- 
сиски пока онъ горячи 

Вотъ померанецъ 



В1АЬ00ПЕ XXV. 

(СопипиаЫоп,) 

^о1ш, ри1 а 1АЪ1е-с1оШ оп 
Ше 1аЪ1е, ап4 ^{ув ив 
рЫев, кшуев апс1 ^огкз. 

0]уе из 8оте1Ьш^ 1о еа^. 



Неге аге заива^ев, ИШе 

раШез, ^гевЬ е^в ап<1 

гитр1в(1 е^дв. 
Во уои У71в11 те Ьо Ъгш§; 

Ьат а1зо 1 
Ооо<1, Ъппд и ; 1ягв 8Ьа11 си! 

а зИсе 1гот 1!. 
81г, е&Ь зоте заиза§;е ^Ы1е 

1Ъеу аге Ьо1. 
Неге 18 ал огап^е. 
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Надавите ваъ него соку на 
ваши сосиски 

Каковы вамъ кажутся С1и 
пирожки ? 

Они очень хороши 

Мн1» кажутся они несколь- 
ко перепечены 

Каковъ для васъ этотъ 
окорокъ ? 

Оиъ довольно мяуокъ 

Это майнской, вестФаль- 
ской окорокъ 

Вы не кушаете 

Я столько «лъ, что въ об-ь- 
Д1» более есть не захочу 

Вы шутите, вы ничего не 

кушали 
Выпейте еп^е рюмку 
Я не могу больше пить 
У меня жажда прошла 
Не угодно ли вамъ чарку 

водки ? 
Я васъ благодарю 

РАВГОВОРЪ XXVI. 

(О покрыванш стола. ^ 
Накрывайти столъ 
Собирайте на столъ 
Готовятъ кушанье 

Где скатертъ ? 
Белыя салФетки 
Умеешь ли сложить сал- 
Фетки ? 



8^иее2в зоте о1 Ив ^^по0 

011 уоиг ваизаде. 
Но\7 с1о Леве 

веете Ьо уои 1 
ТЬеу аге тегу доос[. 
1Ь веете Ьо те 1Ьеу аге 

га1Ьег оуег-Ъакей. 
Но^ {Ьо уои) 18 *11а* Ьат ? 

1Ь 1в 8иШс1е111;1у 1;еп(1ег. 
11; 18 а Мауепсе, а ЛУ'ез!;- 

рЬаИа Ьат. 
Уои с1о по* еа*. 
I Ьауе е&Ьеп во тисЬ, ЬЪ&Ь 

а! <1т11ег тоге Ьо е&Ь 1 

угапЬ поЬ, 
Уои аге ^окшд, уои Ьате 

е&Ьеп по1;Ыпд. 
Вгтк апоШег рг1ая8. 
I саппо!; ^гшк тоге. 
Му 1Ыг81; 18 ^опе. 
'\^Гои1с1 уои по1; Ике а §1а88 

о1 уос1ка 1 
I Шапк уои. 

БХАЬООПЕ XXVI. 

{Оп 1аугпд Пье ЬаЫе.) 
Ьау Ше 1;аЫе. 
Ьау Шв 1аЫв. 
ТЬеу аге ^в^^^^шд гвас1у Ше 

^00(1. 
Л^Ъеге 18 Ше ЫЫе-сЫЬ ? 
'\;У'Ы1е парЫпв (с1еап). 
Бо уои кпо^ Ьо\у Ьо ГоЫ 
парк1П8 ? 
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Принесите ложки, ножи и 

вилки 
Они еще на поварн'Ь 
Надобно ихъ чистить 

Налейте въ С1Ю масляную 
склянку масла и въ ук- 
сусницу УКСУСУ 

Розоваго уксусу 

Есть ли соль въ СОЛОНК'Ь ? 

И перецъ въ перстницъ ? 

Сахаръ въ сахарниц-ъ ? 
Выполоканы ли стаканы р 

Зыиолоп^и и эту бутылку 
Принеси свежей воды 
Поди въ погребъ 
Поди нацеди питья 
Б-ьлаго вина 
Краснаго вина 
Принеси хлъба 
Б-ьлаго хл«ба 
Чернаго хл^бя, 
Мягкаго хлъбл 
Черстаго хлъба 
Остобли этотъ хл1»бъ 
Онъ подожженъ 
Корка вся у него сож- 
жена 
Этотъ хлъбъ ваплеснеВ'Ълъ 
Принеси ен^е стаканъ 

Оловяное блюдо 



Бппд 8рооп8, кп1Уе8 апс[ 

^огкв. 
ТЬеу ате вШ! 1П 1Ъе кКюЬеп. 
ТЬеу тив! Ъе с1еапе<1 (й 18 

песеззагу 1Ьет Ьо с1еап). 
Роиг 8отв оИуе-о11 1п1о 1Ьв 

оИ сгие! ап(1 воте У1педаг 

1п1ю 1;Ъв У1педаг сгие*. 
Кей утедаг. 
18 1;Ьеге ваН 1п 1Ье 8а11;- 

се11аг ! 
Ап<1 реррег 1п 1Ьв реррег- 

Ъох1 
8и§аг 1п (Ье зидаг-Ъазоп ! 
Нате уои пп8ес1 1Ье §1а88ев 

(1итЫег8) 1 
Ешве а180 ЬЪлЬ ЪоШе. 
Вппд 8оте ^ЕгевЬ ^а1»г. 
Сго 1п1ю 1;Ьв се11аг. 
Оо апЛ ^гамг воте <1ппк. 
"\УЫ1» тУ1Пв. 
Вес! 'шпв. 
Вгш^ Ъгеа(1. 
\7Ь11е Ъгеа(1. 
Ыаск Ъгеа(1. 
^е\г Ъгеа(1 (зоЛ). 
8Ыв Ъгеа(1. 
Вазр Ша1; Ъгеас!. 
11 18 Ъитпес!. 
ТЬе сгиз! 1з а11 Ъитеб. 

ТЬа! Ъгеас[ 18 тоиЫу. 
Впп^ апоШет дкзз (1}шп* 

Ыег). 
А 1ш р1а1е. 
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Чашу поливанную или Фар- 
форовую 
Серебрянный ,серви8ъ 
Поставь стуля около стола 



8дъсь недостаетъ 
приборовъ 



двухъ 



Ап баг{;Ьеп (ИвЬ ог рог- 

сект. 
А вИуег вегуке. 
Пасе ЬЪе сЪ&ив пеаг 1Ье 

1)аЪ1е. 
ТЬеге аге 1;уго р1а1е8 ^ап!;- 



РАВГОВОРЪ XXVII. 

(О поварне.) 

Поварня отперта ли ? 

Отопри ее 

У меня пътъ ключа 

Онъ виситъ на крюкъ 

Онъ на КОЛЫ);* 

Разведи огонь 

Гд* огниво ? 

Нътъ трута зд-ьсь, ни крем- 
ня 

Подай мн« с1»ряныя спич 
ки 

ЗасВ'Ьти огня 

Раздуй огонь 

Подложи дровъ, стружекъ, 
щепъ, сухихъ дровъ,мел- 
кихъ дровъ, толстыхъ 
дровъ, полъно 

Накололъ ли слуга дровъ ? 

Поправъ огонь 
Поставъ коте ль на огонь 
Онъ ни чистъ (не вычи- 
щенъ) 



Б1АЬ0ОПЕ ХХУП. 

{О/Нье ЫШьеп,) 

18 1Ьв кИсЬеп ореп ? 

Ореп и. 

I Ьауе по! 1Ье кеу. 

И Ьап^ оп 1Ьв Ьоок. 

И 18 оп Ше ЪипсЬ. 

ЫдМ а &гв. 

\У'11егв 18 1Ье 1;т<1ег-Ъох % 

ТЬеге 18 по 1ш<1ег Ьеге, пог 

Шп!. 
Сг1Уе те воте втйрЬог 

та1сЬев. 
Ы§Ы} а Ню. 
В1о\7 Ше йге. 
Ри1; оп воте ^оо4, воте 

8ЬаУ1Бд8, сЫр8,<1гу ^00(1, 

8та11 туоо<1, Ыд угоос1, а 

Пае Ше 8е1Уап1 врШ Ше 

т1гоо<1? 
8!1г Ше Яге. 
Ри! Ше ро1 оп Ле йге. 
II; 18 по1} с1еап, по! с1еапе(1. 
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Вовьмц горшокъ 
Надей въ него воды и по- 
ложи мясо 

Вскипяти воду въ КОТЛ'Ь 

Пов^^сь его на крюкъ 
Вода уже тепла 
Она уже вакипаетъ 
Она скоро вскипнтъ 
На очаг'Ь много волы 



Таке ап еагЪЬеп роЬ. 
Роаг 111 8оте ^а1ег, ахк! ра^ 

теа^ 1X1. 
Бо11 1Ье Т!га1)ет ш Ше роЪ. 
Напд 1^ оп 1Ьв Ьоок. 
ТЬе V^в,Ш 28 а1геа(1у Ьо1. 
И 811Ш11вг8 а1геа<1у. 
II; -щИ 800П ЪоИ. 
ТЬеге 18 тисЬ а8Ъ оп Ше 

Ьеаг1)}1. 



РАВГОВОРЪ ХХГШ. 

(Продолженк,) 

Поставъ сковороду (кос- 
трюлку) на огонь 

Положи въ нее масла 

Топленнаго масла 

Свъжаго масла 

Дай ему ррстопиться 

Берегись чтобъ оно не 
вспыхнулось 

Положи въ него ложку му- 
ки, крупичатой муки 

Вделай здобное тесто 

Гд« солонка? 

Въ ней н1»тъ соли 

Положи въ нею соли 

Подай мнъ ян^икъ съ пря- 
ными кореньями 

Перцу, корицы, гвоздики, 
инбирю, лавровыхъ лис- 
тьевъ, цитронной, поме- 
ранцовой корки, не тол- 
ченнаго перцу 



Б1АЬ0аПЕ XXVIII. 
(СопНписаюп,) 

Ри* 1Ье 1гут^-рап (1;Ьв 

(ваисерап) оп Ше Яте. 
14x1; 1П 11; Ъи1;1юг. 
Ме11ю(1 Ъи1;1юг. 
ГгевЪ Ъииег. 
Ъе! и ^агт ир (те11). 
Таке сате 1Ьа1; 11 <1ое8 по! 

1Аке Яге. 
Ри1; 1п 11; а 8роопГи1 оГ Яоиг, 

о1 йпе Яоиг. 
Маке а Ггу (рапсаке). 
ТУ'Ьеге 18 1Ье заН-сеИаг 1 
ТЬеге 18 по 8а11; 1п 1^ 
Ра! 8аи 1п Н. 
Сг1ув те Ше Ъох ^НЬ 

8р1сев. 
Реррег, сшпашоп, сЬувз, 

^пдег,1аиге1-1еауе8,с11;гоп 

ап<1 огап^е-рве1у тчгЬо1в 

реррег. 
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Истолки сш коренья въ 

иготя 
Поди аа молоковгь 
Здълай супъ молошный 
Супъ на ВИН! 
Положи на него сахару 
Уже въ немъ есть 
Въ немъ его мало 
Уже слишкомъ 
Онъ Перес оленъ 



Роип(1, ог Ъги1Бе, Шеае 8р1сез 

1П а тог1аг. 
Оо ^ог хпИк. 
Маке тДк 8оир. 
Т\Гтв 8оир. 
Ра1 ви^т 1П 11;. 
ТЬеге 18 8оте а1геа(1у. 
ТЬеге 18 ИШе оГ 11 1п 11. 
А1гва4у Ьоо шаек. 
1Ь 18 Ьоо 8аН (отег 8а11}е(1). 



РАВГОВОРЪ XXIX. 

{ПродолокеШе.) 

Посади жаркое на вертелъ 
Пособи МН1) жаворонковъ 

посадить на вертелъ 
Верти кругомъ 
Повысь вертелъ 
Гд« сковорода ? 
Поставь ее подъ жаркимъ 
Поливай его масломъ 
Поставь решетку на уголья 

Жарь сосиски, ребрышки, 

эту телячу голову 
Помажь ее масломъ 
Она уже довольно жарилась 
Пусть эта похл'Ьбка ва* 

риться на небольшомъ 

огнъ 
На горячей зол! 
Ощипли этихъ цыплятъ, 

этихъ голубятъ 
Сложи ихъ какъ должно 



БТАЪОаПЕ XXIX. 
(СопНпиаНоп.) 

Ри! Ше гоаз! оп 1Ье 1ит-8р11. 
А88181 те 1;Ьв 1агк8 Ьо рмЬ 

оп 1Ье 1ат-8р11. 
Тигп II; гоипс1 
\У'ш<1 ир 1;Ьв 8р11;. 
"^У^Ьеге 18 1116 <1г1ррт§-раи 1 
Ри1 11 Ш1(1ег 1Ье гоаз!. 
Ва81е И туНЬ Ъи11ег. 
Ри1 1Ьв ртсИгоп оп 1Ьв 

а8Ъе8. 
Егу 8аи8аде8, са11е18, 1Ьа1 

са1Г8-Ьеа(1. 
КиЪ И шЙ! Ъи11ег. 
II 18 8иШс1еп11у Ме(1. 
Ье1 1Ъа1 Ъо11е<1 ЪееГ ЪоИ оп 

а 8та11 Аге (81ттег). 

Оп Ьо1 авЬез. 

Р1иск 1Ьо8в сЫскеп8, 1Ъо8е 

р1деоп8. 
Тги88 1Ье1п ргорег1у. 
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Нашпякнуй ваяо^а 

Гд« шпиковальная нгла ? 

Подай мнъ кусокъ ветчн- 
наго сала 

Это сало протухло 

Вовьми корыто^е и с^чку и 
иврубн С1Й травы 

Ощелути атотъ горохъ и 
бобы 

Облупи р«пу 

И8р1)Жь ее въ доль, кру- 
жечками 

Выжими С1И лимоны 

Въ НИХЪ Н1)ТЪ СОКУ 

Эсть ли у тебя виноград- 
ный сокъ ? 
Вделай фрикасе 
Куда ты положилъ терку ? 

Я ее положилъ на м^сто 



Ьагс1 111а1 Ьате. 

ЛУЪеге 18 1Ье ЬшИид пееШе1 

Сг1уе те а ргесе о1 1а.Ь Ъасоп. 

ТЬа1; Ъасоп 18 1апс1с1 
Таке ЬЪв 1;тоа^Ь айс1 кп1{е 
а11с1 сЬор ир Шове ЬегЬв. 
8Ье11 Шезе реаз апс1 Ъеапа. 

Рва1 Ше 1}ипир8. 

Си! Шеш ир т Ьп^Ьз, ап(1 

гои11<1 
8^иве2е 1}Ье8е 1етоп8. 
ТЬеге 13 по ^и1св 1п ^Ьеш. 
Нате уои (ЬавЬ 1Ьои) апу 

дтаре ^и^се Ч 
Маке а Мсазвее. 
"\У'Ьегв Ьауе уои ри* Йхе 

^га^^ег? 
I Ьауе ри1} 11 т 11» р1асе. 



РАВГОВОРЪ XXX. 

(О об'Ьд^).) 

Не уходите уже 
Вы отоб1)даете вд1»сь 
Я васъ прошу остаться 
Я прошу васъ сегодня съ 

нами отобедать 
Я не хочу вамъ быть въ 

тягость 
Вы сделаете намъ удоволь- 

ств1е 
Я только для того пригла- 



В1АЬ00ЦЕ XXX. 

(О/ йгппег,) 

Воп'1; до а^уау уе!. 

Уои \уШ Шпе Ьеге. 

I Ъе§ уои 1;о геташ. 

I Ъв§ уои 1;о йте шШ ив 

1;о-<1ау. 
I <1опЧ ^18Ь 1;о Ъе 1п уоиг 

^ау. 
Уои ^Ш с1о ив а рХеазигв. 

I оп1у ^(5г \\мвХ азк уои 1о 
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шаю васъ къ объду, чтобъ 
Т'Ьмъ бол1»е наслаждать- 
ся вашею компанхею 
У васъ лншняго нътъ 
Столъ закрыть, скоро по- 

ставятъ кушанье 
Сядемъ ва столъ 
Для чего вы не садитесь ? 
Займите свое м%сто 
Садитесь въ первомъм^стъ 
Вы мн« сД'Ьлаете удоволь- 
ств1е меня отъ того уво- 
лить 
Вы сядете въ переди 
По нстииъ я сего не сделаю 
Я не допущу чтобъ вы съли 
ВНИ8У прошу васъ покор- 
но о томъ не спорить 

Къ чему столько чииовъ? 

между друзьями должна 

быть вольность 
Этотъ супъ хорошъ ви- 

домъ : ежели онъ такъ 

хорошъ какъ кажется, 

то мы его по^Дмъ съ 

удовольств1емъ 
Онъ очень хорошъ, но очень 

горячь 
Отр'Ьжте мн« кусокъ этой 

говядины 
Чего вы хотите жиру или 

Любови ны ? 
Понемногу об±ихъ 
Не хотите ли кости ? 



сИппег, 1Ьа1} 1Ьв тоге 1о 
еп^оу уоих сошрапу. 

Же Ьате покЫп^ ех1ага. 
ТЬе Ь&Ые 1в 1а1<1, вооп 1Ьеу 

1/гШ Ьппд Гоо<1 
ЪеЬ ив 81^ еЛ, 1аЪ1е. 
\\Т1у <1о уои по1 81^ <1о^п ! 
Таке уоиг р1асе. 
811^ ш Ше Яга^рксе. 
Той шЦ с1о ше а р1еабиге 

и> ехсиве те ^гот 1Ьак 

Уои ^Ш 811 а^ 1юр. 
111(!ее<1 1 \7Ш по! <1о во. 
1 11еШ ио1 репш^ %ЪаЛ уои 

81^ 1о\у <1о^(П1, 1 Ъе^ уои 

раг11си1аг1у по1; 1;о диагге! 

аЪои! 11. 
ЛУЪу 80 тисЬ сегетопу 

атоп^ &1еп(18 1 1Ьеге 

вЬоиИ Ъе 1гве(1от. 
ТЬа! 8оир Ьокв тчгв11, 11 И 18 

ав ^оо<1 ав И 1о6кя уге 

8Ъа11 ееЛ И угНЬ. р1еа8иге. 



1Ь 18 тегу ^оо<1, Ъи1 тегу 

Ьо!. 
Си! те а вИсе о^ 1Ьа1 

ЪоиШг, ЪоИес! ЪееГ. 
\УЬ1сЬ <1о уои Ике, (аЬ ог 

1еап? 
А ИШе оГ еасЬ. 
Л7оиИ уои по! Ике а Ъопе ? 
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Р&збейте эту кость ежели 

вы любите мовгъ 
Каковъ вамъ кажется этотъ 

явыкъ копченой ? 
Онъ очень хорошъ 
Вели ставить жаркое 

Оно еще не готово 

Оно еще на вертелъ 

Прикажете ли положить 
вамъ сего пирога ? 

Покорно благодарю надобно 
несколько м^1ста оста- 
вить для жаркова 

Поку-шайте рабчика 

Пожалуйте еще куеочикъ 

Довольно, я хорошо ПО'ЬЛЪ 

Я -ьлъ за двоихъ 

Вы видите какое у насъ 

кушанье 
У насъ нътъ лакомства 
Я жал1»ю что мнъ ничего 

лучшаго вамъ поставить 
Когдабъ я аналъ что вы 

меня пос-ьтите я приго- 

товилъ бы что нибудь 
^ лучше 
Вы весьма учтивы 



Вгеак ЬЪ&Ь Ъопе 1^ уои Ике 

тагготе. 
ЛУЪа! <1о уои 11ипк о! Ы10>Ь 

8токе(1 ^опрте ) 
II; 18 тегу §оо(^ 
Огдег Ьэ Ъппд т 1Ье 

гоаз!. 
II; 18 пек уе1; геа<1у. 
II 18 8Ш оп 4Ьв врй. 
8Ъа11 I ойег уои воте о! 

(Ыз р1е ? 
Мапу Йхапкз, I ти8<; 1еауе 

а 8та11 р1асе Гог Ше гоа8<;. 

Еа* воте рагЫ^де. 

и уои р1ва8е апоШег тогве!. 

Епои^Ь, I Ьате ^е11 (1шес1, 

еа1;еп. 
I Ьате еа1;еп Гог 1^о. 
Уои вее туЬа! оиг Гоо<1 18. 

Л^е Ьауе по (1е11сас1е8. 

I те^Ь 1 Ьауе по1;Ыпд 

Ъеиег Ьо оСГег уои. 
1Г I ЬаЛ клош! Ла* уои 

лубге сот1пд I "^оиМ 

Ьауе ргерагес! вотеШв^ 

Ъе1;1«ег. 
Уои аге то81; оЪ11д1п^. 



РАВГОВОРЪ ХХХТ. В1АЬ0аПЕ XXXI. 

(ПродолшШе, ) {СопЫпиаНоп.) 

Любите ли вы французской Бо уои Ике РгепсЬвоир 1 
супъ ? 
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я его много лнк^лю 
Прикажете ли положить 

вамъ этой говядины р 
Я до нее пе охотвикъ 
Покушайте же сего рагу 

Каковъ вамъ кажется этотъ 
пирогь съ голубями ? 

Онъ весьма вкусенъ 
Разрежьте еего каолун- 

ка 
Подчиваите напередъ сихъ 

дамъ 
Велите обносить это блюдо 

Я прошу васъ взрежьте 

этотъ пирогь 
Подайте этого симъ госпо* 

дамъ 
Вы не кушаете 
Прошу меня навинить я 

довольно ълъ 
Скажите чего вы желаете 
Спросите чего вамъ на- 
добно 
Угодно ли вамъ этого Р 
Я люблю лучше жаркое 
Подчивайте себя сами 
Не ваставлайте себя про- 
сить 
Кому угодно сделать са* 

латъ? 
Изготовьте его хорошень- 
ко 



I Ике 11; тисЬ. 

ЗЬаП I Ьапб уои 8оте о{ 

1;Ы8 ЪоЦе^ Ъее!, ЪоиИН ? 
I ат по 1оуег оГ 1^ 
Ёа1 8оте о1 СЫз тад&иЛ 

1Ье11. 
"V\ГЬа^ ^о уои Шпк о1 (Ьо1г 

арреаге 10 уои; 1Ьа1 

рх^еоп р1е ! 
1% 13 ди11;е ра1а1аЫе. 
Сагув (си1 пр) Иш саров. 

ОЯег бтз! Хо 1Ьове к^хев. 

Ог(1ег 1о 1аке тохш^ 1Ь18 

<118Ъ. 
I Ъе§ уои ореп 1;Ьа1; р1е. 

ОЯ'ет 8оте 1о 1Ье8е депИе- 
теп. N 

Уои <1опЧ еа1. 

Ргау ехсиве те, I Ьаув 
еа1«п епоидЬ. 

8ау 1уЬа1 уои Ике. 

Аак ^о^ ^Ьа1 уои угап! 

Во уои Ике воте оГ 1Ыв % 
I Ике гоаз! теа^ ЪеИег. 
Не1р уоигаеН 
ВопЧ ^а11; 1о Ъе аакес!. 

^Ьо ^оиМ Ике к> таке 

1Ье ва1а(1 ? 
Ргераге 11; шсе1у. 
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Положите въ него много 

масла, а мало уксусу 
С1Я двчина 0ТМ1НВ0 вкусна 

Я радуюсь что она по ва- 
шему вкусу 

Но государь мой, вы еп^е 
не пили 

Иванъ, откупори эту бу- 
тылку 

Возьми штопоръ 

Поднеси пить государю Н. 

8натокъ ли вы въ вин« ? 

Что вы скажете о семъ 

ВИН1»? 

Оно не дурно 

Государь мой, я нм%ю 

честь пить на ваше здо- 
ровье 
Вы не пьете 
У меня нътъ жажды, я лишь 

теперь пилъ 
Я вина одного не пью, я 

всегда съ водою вино 

м^>шаю 
Я охотнее пью пиво или 

воду нежели вино 
Вотъ пиво 
Я не люблю вашего кръп- 

каго пива, мнъ кажется 

оно очень горько 
Ваше полпиво хорошо* ли р 

позвольте мнъ отведать 
Оно весьма хорошо 



Ри1; т И тасЬ оИ ап<1 НШе 

у1пв§аг. 
ТЫз ^те 18 о1 ехсе11еп1 

Яатоиг. 
I ат §1а(1 ^Ьа^ И 13 1;о уоиг 

^аз^е. 
Ви1, 81г, уои Ьате по* уе1; 

дгипк. 
^о1ш, ореп ЬЪвЛ ЪоШе. 

Таке Ле согк-зсгетг. 

ОСГег агшк ко Мг. К 

Аге уоа а С01Ш018ввиг оГ 

луше? 
УТклЬ <1о уои вау о^ Пав 

шпе? 
II 18 по1; Ъад. 
81Г, I Ьаув кЬе Ьопоиг 1о 

(1гшк Ьо уоиг ЬеаН^Ь. 

Уои (1о по1; с1ппк 1 

I Ьате по кМтак, I ^и8^ по\^ 

с1гапк. 
I Ло по1; <1ппк шпе Ъу 

11веИ, I а1^ау8 т1х угакег 

■^1кЬ П. 
I рге^ег Ьо с1ттк Ъеег ог 

луаЬег гаШег кЬап \ппе. 
Неге 18 Ъеег. 
I с1о по1; Нке уоиг вкгоп^ 

Ъеег, а веете Ьо те Ыиег. 

1з уоиг вта11 Ъеег доо<1! 

р1еа8е 1е<; те 1;а81ю 1*. 
II; 18 ^и^^^е §оо<1. 
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Хотите ли еще кушать ? 
№тъ я доволевъ 
Встанемъ ивъ за стола 

Ивавъ, собирайте со стола 

РАВГОВОРЪ XXXII. 

(Продолакенге.) 

Государь мой, вы весьма 
къ стати пришли 

Мы хот-кли безъ васъ обе- 
дать 

Такъ, сядемъ за столъ 

Чегожъ государи мои ста- 
немъ кушать, кушан1е 
стыиетъ 

Прикажете ли положить 
вамъ рябчика или кули- 
ковъ ? 

Что вамъ угодно 

Иванъ, порежь этого хлъба 
и подай господину 

Я вамъ положу сего Фа- 
зана 

Я знаю до чего вы охотники 

Я знаю вашъ вкусъ, 

Хорошъ ли онъ ? 

Онъ весьма н^женъ и хоро- 
шо изжаренъ 

Каковы для васъ С1И ку- 
шанья ? 

Л вы государь Н., вы про- 
водите время въ разго- 
ворахъ 



\У111 уои ееЛ, апу тоге ? 

!Ко, I ат 8а118йе^. 

ЪеЬ из пае (з^аш! ир) 1гот 

1аЫе. 
^оЬI1, с1еаг 1Ье 1;аЫе (1аке 

амгау). 

ВХАЪООЦЕ XXXII. 
(Согигписиюп.) 

81Г, уои Ьауе ^из!; агпуес! 1п 

Ите. 
'\^в ^апЬе<1 (^еге аЪои1) 1о 

<1те ^хЬЬоик уои. 
8о, 1еЬ из 8е1; еЛ ЬвЫе, 
ЖеМ, 1Ьеп, депИетеп, 1е^ 

из еа*, Ше ^оо<1 1з деШпд 

соМ. 
8Ьа11 1 Ье1р уои Ьо раг^гИде 

ог 8П1ре ? 

ЛУ'ЫсЬ уои р1еа8е. 

^о1ш, си1; ЬЪ&Ь Ътеа^, ап^ 

апс! дхув 1;Ье деп1;1етап. 
I зЬа!! §1уе уои зоте о{ 

1;Ы8 рЬеазап!;. 
I кпот^^ оГлуЬа! уои аррготе. 
I кпоту" уоиг 1а81;е. 
II; 18 доо(1 ? 
II; 18 ^и^1;е 1еп(1ег, ап<1 ^еД 

гоая^е^ 
Ноту" <1о уои Ике 1;Ье8е 

(ИзЬез ? 
А11с[ уои, Мг. К, уои кзе 

1;ш1е 111 1;а1ктд. 
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Я %лъ довольно 

Возьмите еще кусокъ ку- 
лика онъ очень вку- 
сенъ 

Я васъ благодарю 

Забываете притомъ пить 

Полно *сть, надобно чего 

нибудь выпить 
Подай мнъ пить 
Наливай полонъ 
Берегись переполнить 
За здоровье ваше государь 

мой 
За честь вашего внаком- 

ства 
За все что вамъ д*лаетъ 

удовольств1е 
Принеси десерт'ь 
Вотъ преизрадный десертъ 

Хорош1е ковфскты сух1е и 

вареные 
Прикажете ли вы ихъ? 
Н*тъ я возму бисквитъ 
Пожалуйте мнъ несколько 

ииядалей и пару мака- 

роновъ 
Я же лучше люблю плоды 
Бы собрали отборнъйш1е 

плоды как1е только бы- 

ваютъ въ С1е время года 
Возьмите государи мои что 

вы найдете по своему 

вкусу 



I Ьауе еа^еп епоа^Ь. 
Таке апо*Ьвг рхесе оГ 
^оос1соск, а 18 уегу каз^е- 

1 1Ьапк уои. 

Уои ^ог^е* теап^ЫЬ 1о 

<1ппк. 
Епои^Ь оГ еайпд, ^е тиз^ 

с1г1пк 8оте1;Ып§, 
01уе те 1ю <1ппк. 
Роиг 1и 1иД. 

Таке саге по! 1о отег-бИ 11;. 
То уоиг Ьеа11;11, 81г. 

То Ше Ьопоиг о^ уоиг 

ас^иа1п1Апсе. 
То а11 1ЬаЬ тау с1о уои 

р1еа8иге. 
Вг1пд Ше <1е88ег1;. 
Неге 18 аа ех1;гаогс11пагу 

(1е88вг1;. 
Ооо(1 в^ее^теаЦ <1гу ап(1 

11^ш(1^ 
Бо уои азк Гог 8оте 1 
Ко, I VIII *аке а Ывси11^ 
01уе те а ^ет^г а1]110п<18 ахк! 

а соир1е о1 сЬез^пи!». 

I гакЬег Ике &и1Ь. 

Уои Ьауе со11вс1е<1 %Ъе ЪеяЬ 
1ги118 т^ЫсЬ аге оЪкат- 
аЫе ш Шз Ите о1 уеаг. 

Таке депиетеп 1уЬа1 уои 
6п(1 Ьо уоиг \лвЬе. 
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РАВГОВОРЪ XXXIII. 

(Прежде и посл« отхожде- 
Н1Я ко сну.) 

Ночь наступаетъ 
Начинается становиться 

темно 
Ужь ночь 

УЖЬ П08Д0 

^ Я дремлю 

Мн^ъ весьма спать хо- 
чется 

Я васыпаю 

Я уже ни могу открыть 
главъ 

Поидемъ ложиться спать 

Я иду спать 

Я иду лечь въ постелив 

Вы рано ложитесь 

Вы долго спите 

А вы П08Д0 ложитесь 

Я охотно сижу ДО полу- 
ночи 

Сидите сколько вамъ угод-^ 
но 

Я желаю вамъ спокойной 
ночи 

Государь мой, честь им%ю 
вамъ желать спокойной 
ночи 

Спите спокойно 

Почивайте спокойно 



В1АЪ0017Е XXXIII. 

{Ве/оге апс1 а/{ег догпд 1о 
81еер—Ъес1,) 

Ш^Ы; арргоасЬев. 
И Ъедшз 1ю де* (1агк. 

А1геа(1у т§Ы. 

А1геа(1у 1а1;е. 

I ат (1о2т§. 

I ^ал1 тисЬ ^о вЬер. 

1аш11гес1 

А1геа^у I сахшоЬ кеер ту 

еуез ореп. 
Ье1 из §0 ап(1 Не <1о^п \о 

81еер. 
I §0 (ат 80ш§) Ьо вЬер. 
I ат 8от§ 1;о Ив т Ъе(1 
Той еаг1у Не (1оугп (§о *о 

Ъеа). 
Той 81еер 1оп§. 
Ап(1 уои §0 1ю Ъе(1 1а1;е. 
I Ике ^0 вИ ир 1;Ш шЫ- 

811; ир ав 1о11§; ав уои Ике. 

I УгхзЬ уои а ^и^е^ ]11дЬЪ 

(доо(1 п1дЫ;). 
81г, I Ьате 1;Ье Ьопоиг Ьо 

тпвЬ уои а ^ше^ (§оо<1) 

81еер ^гап^иД1у. 
81еер '«ч^еИ. 
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(кг слупы) 
Подай мн« сальную свъчу, 

вовковую свъчу 
8асв%тя свъчу 
Поставь ее въ подсв«чникъ 
Гд* щипцы ? 
Сними со св%чи 
Посвети меня 



(То Ни шегоаги.) 
в1ув те а сап^е, а тгах 

сапШе. 
ТЛфхЬ ЬЪе сапсЦе. 
Ри1 11; 1П 1Ье сапсЦевМск. 
■\УЪегв аге Ше впиЯегв 1 
8пи^ 1Ье сапсИе. 
1й^Ы те. 



РАВГОВОРЪ XXXIV. 

Я хочу раздаваться 

Ра8Д1|вайте меня 

Подай мн-ь мой шлафрокъ 

> в мои ТУФЛИ 

Разуй меня, сними съ меня 

• чулки 

Гд1) мой колпакъ ? 

Вотъ ояъ 

Моя ФУФайка р 

Вотъ она 

Положи все мое платье въ 
порядки, чтобъ по утру 
все было въ готовности 

Переслалъ ли ты мою пос- 
телю? 

Переслана ли постель р 

Нътъ, еще не переслана 

Перестели же ее скорее 

Постели худо постлана 

Перестели снова 

Перетряси хорошенько пос' 
телю 

Верхнюю перину 

Нижнюю перину 



БХАЪОаГЕ XXXIV. 

I ^ап1; Ьо и11с1гев8. 

Х1п(1ге88 те. 

01ув те ту (1ге881118-80^п 

ап<1 ту виррега. 
ТТпсЬевв те, 1аке о^ ту 

81оскш^. 
ЛУЬеге 18 ту шдМ-сар 1 
Неге а 18. 
Му шдЫ}-8ЫгЬ. 
Неге И 18. 
Р1асе а11ту сЬШев 1п ог^ет, 

80 ЬЪ&Ь ш ЬЪе тотшпд 

а11 ш11 Ъе ш геасИпевз. 
Науе уоа та(1е ту Ъес1 1 

18 Ше Ъе(1 та^е 1 
N0, 11; 18 по* уе1 та(1е. 
Маке 1Ь Шеп ГавЪег. 
ТЬе Ъе(1 1в Ш та(1е. 
Маке и а^а1п (апетг). 
вЬаке *Ье Ъе^ 1Ьо1ои^Ыу. 

ТЬе иррег Ъес1 
ТЬе 1о^вг Ъес1. 
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ТюФякъ 

Положи 0Д1ЯЛ0 

Задерни ванав^еъ 
Открой его 
Постедя холодна 
Вели нагръть 
Гд« жаровня ? 

Возьми прочь СВ11Ч7 

Оставь св-ьчу 

Я люблю читать въ постели 

Погаси св-ъчу 

Я ее погашу 

Разбуди меня завтра по 

ран%е 
Не забудь же, мн1| надобно 

вставать на разсв%т% 
Дай мн-ь спать 
Ты мъшаешь мн« спать 

РАВГОВОРЪ XXXV. 

(О город1| и его частяхъ.) 

Что вы скажете объ этомъ 

город-ь ? 
Онъ очень великъ 
Предм1ст1я его великолъп- 

ныя 
Вамокъ хорошо застроенъ 
Въ иемъ хорош1е дворы и 

изрядны сады 
Водометы и водопады въ 

иемъ великолепные 
Видели ли вы библ10теку ? 
Выли ли вы на монетномъ 

дворе ? 



Маигеаз. 

Ри1} оп а сотег, Ъв<1 сотег. 

Вгатт^ ЬЪе сиг1ат8. 

Ореп 1;Ьет. 

ТЬе Ъе(1 18 соИ. 

Огйег 11; 1ю Ъе Т7^агтес1. 

'VVЪеге 18 1;Ье т^апшп^-рап 1 

Таке а^ау 1;Ье сахкИе. 

Ьеауе 1Ье сап(11е. 

I Ике Ьо тееЛ ш Ъе(1. 

Ри* ои! Ле И§Ы. 

I тгШ ри1 11; ои1. 

"^^аке те 1о-п1огготг еаг1у. 

ВопЧ ^от^е^ полчг, I тив* 

§еЬ ир аЬ (1ау Ъгеак. 
Ье! те зкер. 
Уои ргвуеп* ту зкертд. 

ВХАЬОаПЕ XXXV. 

{О/Нье 1оут апд, Ив раги,) 
ЖЪа\, (1о уои 8ау 1;о 1Ы8 

I* 18 тегу кг^е. 

ТЬе виЪигЪв агета^1бсеп1}. 

ТЬе савИе 18 Т7е11 ЪиШ. 
И Ьа8 ^00(1 соогЬа апс! &пе 

даг^епв. 
ТЬе {оапЫпз ап(1 угьХ&г- 

{а118 ш 1^ аге вирегЪ. 
Нате уои 8ееп 1;Ье ИЬгагу ? 
Нате уои Ъееп 1ю 1Ье т1п1; ? 
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Въ кам-ьр! дюбопытнях'ь 
вещей ? 

Н-ктъ, я сегодня по утру 
потерялъ дорогу 

Я много проходилъ во иа- 
прасну 

По щаст1ю мн% попался 
одинъ нр1ятель, которой 
мн1> покавалъ дорогу 

Хотите ли видеть арсеиалъ, 
казначейство, ратушу, 
почтовой дворъ, казар- 
мы? 

Я на то согласенъ 

Вотъ хорошая церковь 

Да, эта самая хорошая цер- 
ковь въ Москва 

Сколько ихъ въ город* ? 

Я не знаю точно, но думаю 
что можетъ быть двад- 
. цать или тридцать 

А ад-ьшная церковь, какъ 
называется ? 

Это соборная церковь 

При нейхорошая колокольня 

Башня ея очень высока 

Что это за большое строе- 
Н1е? 

Это гостиной дворъ 

Это гостиной дворъ съ 
гербомъ золотаго льва 

А это театръ 

Какъ называется эта ули- 
ца ? 



То 1;Ъе саЪше!; оГсиповШеа 1 

N0, 1ю-(1ау ш 1;Ьв тогпшд 

1 1оз^ 1Ье гоа(1. 
I Т7ап(1еге(1 аЪоа!; а ^о<1 

<1еа1, Ъи1; ш уаш. 
Ви1 111ск11у I те!; а Ыеп<1, 

^Ьо вЬоугес! те 1;Ье гоас!. 

ТУ"!!! уои вее Лв агоепа!, 
сизЪот-Ъоиве, 1отп1-11а11, 
1;11е ро81юШсе, Ъапаскв ) 

I аш адгееаЫе. 
ТЬеге 18 а йпе сЪагсЬ. 
Уев, Шз 18 1Ьв тегу Ъев* 

сЬигсЬ т Мовсо^. 
Ноуг тапу о{ 1;Ьет аге Шаге 

ш 1Ъе 1ол^п ? 
I (1о по! кполчг, Ъи1; I Шпк 

Шеге тау Ъе 1уге111у ог 

1;Ыг1;у. 
Ва1 1Ы8 сЪигсЬ, Ьо^чг 18 И 

са11е(1? 
ТЬа1 18 а саШе<1га1 сЪтисЬ 
И Ьав а доо(1 Ъе11-1;о«1гег. 
ТЬе 81;еер1е 18 тегу 1оЛу. 
^^ЪвХ 1аг^ ЪаИ(1ш<^ 18 ЬЪлЬ ) 

ТЬа! 18 ап Ъо^е! 

II; 18 ^Ье ЪоЬе! -^гИЪ. ЬЪе 81дп 

оГ 1Ье ОоИеп Ыоп. 
Ап(1 1ЬаЬ 13 1Ье гЬеа^ге. 
Ио^ 18 111а^ 81;гее1 са11е^ ) 
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Эта улица Св. Петра 
Вотъ распут1е 
Это что ва улица р 
Въ ней нътъ проходу 

Это глукой переулокъ 
Я думаю мы ваблудились 

Другъ мой покажи намъ 

дорогу къ арсеналу 
Подите прежде прямо, по- 
томъ поворотите на пра- 
во а посл-ь въ лъво 
Далеко ли отъ сюда р 
Отсюда не очень далеко 
Вотъ кр1пк1Я ст1|ны, хоро- 
Щ1Я укр-ьпленгл и ивряд- 
ныя осыпи 
Он1 обсажены деревьями 
Рвы С1И наполнены водою 

Лебеды съ удовольств1емъ 

тамъ плаваютъ 
Чревъ нихъ переходятъ по 

подъемному мосту 
Да мы уже пришли 



ТЬаЬ 18 8*. Ре1;ег 81;гее1. 

Неге 18 ап а11еу. 

ЖЪеЛ вкее! 18 1Ьа1; ? 

II; Ьаа по оиИе!; (II 18 по 

1;ЬогоидЫаге). 
II; 18 а Ъ11П(1 аИеу. 
I Шпк тт^е Ьауе Ьв! оиг 

т^ау. 
Гпепс!, вЬотт^ из Ше т^ау 1;о 

1Ье Аг8епа1 
Оо Яг81; 81га1^Ы;, 1;Ъеп 1ат 

1;о 1Ъе п^М ап(1 аНет- 

т^агЛз 1;о Ле 1еЛ. 
18 11; 1аг &от Ьеге 1 
И 18 по1; 1аг ^гот кеге. 
Неге аге 81;гоп§ Т7а118, доо(1 

ГогибсаНопз ап(1 бпе 

гашраг^з. 
ТЬеу аге р1ап1юс1 ш1Ь 1гее8. 
ТЬе (ШюЬез аге ^и11 оГ 

Т7а1юг. 
ТЬе 8Угап8 зушп Шеге а1; 

1;11е1г еаве. 
Той сгозз Лет Ъу а (1га^- 

Ъп(1§в. 
ТЬеге ^е аге а1геас1у отег. 



РАВГОВОРЪ XXXVI. 

(О наниман1Й покоевъ.) 

Государь МОЙ, не сд1|лаете 
. ли мн-ь одолжен1Я Р 
Со всею охотою, что вамъ 
отъ меня угодно Р 



ВЬАХОаПЕ XXXVI. 

{Нгппд Шдгпдв,) 

81г, тгШ уои по* с1о те а 

&уоиг1 
ТУ'НЬ ^а* рТеазиге : тчгЬа* 

(1о уои ^алЬ о1 те 1 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



( 5^ ) 



Чтобъ вы пошли со мною 
для ваниман1я покоевъ 

Я ва вами пойду куда вамъ 
угодно 

Я иду за вами 

Постойте вотъ 8Д1|СЬ пись- 
мо есть на воротахъ, 
это значить что зд-ьсь 
отдаются въ наемъ по- 
кои 

Потучитесь, погремите, 
потолькайтесь у воротъ 

Кто тамъ? 

Нъкто желающ1Й говорить 
съ хоаяиномъ или хозяй- 
кою сего дома 

Вотъ моя барыня 

Отдаются ли у вась суда- 
рыня въ наемъ покои ? 

Есть сударь, угодно ли 
вамъ ихъ посмотреть ? 

Я нарочно для того и при- 
шелъ 

Сколько комнатъ вамъ на- 
добно Р 

Ммъ надобна зала и не- 
большая столовая, гос- 
тиная спальня съ каби- 
нетомъ для меня, и гор- 
ница простая для моихъ 
людей 

Съ мебелями ли или бевъ 
мебелей вамъ надобны 
покои ? 



ТЬа!; уои т7ои1(1 до Т1Г1Ш те 

1;о Ыге 1ос1дт^. 
I тп11 §0 У7ИЪ. уои 1ягЬе1в 

уои тгШ. 
I до аЛег уои (!оПо\г 

уот1). 
81юр : Ьеге 18 а '«гп!!!!^ оп 

1Ье ^оог, 1Ьа1 шеапв 

1;Ьа* Ьеге аге ^^^аг1^ег8 

Ьо 1еЬ. 

Маке а псАзе, 1)Ъш1(1ег, 

кпоск а!; Ше (1оог. 
"Шю 18 гЬеге 1 
8оте опе тгЬо \^ап<в 1о 

8реак тпШ ЬЪе таяЬ&г ог 

тхзкевз о1 Шз Ьоизе. 
Неге 18 ту тхз^гезз. 
Нате уои араг1;теп1;8 1;о 

1е1, та(1ат ? 
Тез, 31Г, туоиИ уои Ике Ьо 

8ее Шет ? 
I сате оп ригрове Гог ^Ьа*. 

Ноуг тапу гоотз йо уои 
ч^ап!? 

I ч^^ап! а 8а1ооп, а 8та11 
(1геззтд-гоот,а (1гат7111д- 
гоот, а 81еертд-гоот, 
^9711^1 а саЪше! 1аг туве1Г, 
азк! а соттоп гоот 1ог 
ту рвор1в. 

ТГ1*Ь ^ит^^игв, от ^1^Ьо111» 
(1о уои шзЬ 1о^дш^ ) 
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Такъ какъ я 8Д«сь чело- 

В1|КЪ Пр11|8Ж1Й, ТО МНЪ 

он« надобны еъ мебе- 
лямн 

Подождите, пожалуйте, од- 
ну минуту въ этой пе- 
редней я схожу ва клю- 
чами 

Покорну прошу васъ долго 
не задержать 

Я тотъ часъ приду назадъ 



Аз I ат а 1;гауе11ег, I ^ап* 
Шеш Гат18Ъе^. 



Ж&И, \1 уои ркаве, опе 
т1пи1}е т 1;К18 ап^е-гоопц 
I тп11 1оок 1ог 1Ье кеув. 

I Ъед уои т11 по^ кеер ив 

I 1уШ гв1ит (соте Ъаск) 
ш а тотеп1 



РАЗГОВОРЪ XXXVII. 

{Продоло1сен<е,) 

Государь мой, изволите ли 
на себя 8вять трудъ 
В80ЙТИ на верхъ р 

Мы поидемъ ва вами суда- 
рыня 

Вотъ так1е покои какихъ 
вы желали, въ первомъ 
этаж« 

Вы видите что 8Д1|Сь есть 
все что потребно въ 
меблированном^ поко% : 
хорош1я постели, столы, 
зеркала, канапе, креслы, 
СТУЛЬЯ, комодъ, бюро и 
изрядный обои 

А кабинетъ гд« ? 

Вотъ 8Д1|СЬ 

Это для меня довольно по- 
койно 



ВХАЪОаГЕ XXXVII 

(СопНпиаиит.) 

81Г, т11 уои 1;аке Ле 
1гоиЪ1е 1ю до ш, Ьо до 
ирзЫгв ? 

Же ш11 1о11о^ уои, та<1ат. 

Неге 18 ап араг^теп! висЬ 
аз уои тпзЬе^, оп 1Ье 
йг81 Яоог. 

Уои 866 1;Ьа1; Ьеге 18 а11 
1Ьа1 18 ге^и^гв(^ 1ог 1иг- 
ш1иге: доос! ЪесЬ, 1;аЫв8, 
1ооктд-д1а88, зо^'а, агт- 
сЪа1гз, сЪа1г8, йгат^гегз, 
Ъигеаиапб. зр1еп(11(1 капд- 
шдв. 

ТУЪеге 13 <;Ъв саЪте^ 1 

Неге а 18. 

ТЫЬ 18 8иШс1еп1 &г те. 
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Покои С1Н меня весьма 
нравятся 

Я ТОМУ очень радуюсь 

Что вы возьмете за нихъ на 
неделю ? 

У меня ПОКОИ ни иначе 
отдаются какъ помесяч- 
но или на четыре ме- 
сяца 

Хорошо, я ихъ найму по 
м%сячно, что вы ва это 
вовьмете ? 

По мъсячно я их-ь отдаю не 
меньше двадцати пяти 
рублей 

Это дорого 

Извольте посудить что 
8Д*сь самая лучшая часть 
города, и что вы толь- 
ко на одинъ шагъ отъ 
дворца 

Хорошо, чтобъ вамъ пока- 
зать что я не люблю 
торговаться я вамъ дамъ 
пятнадцать 
Это очень мало, вы не 
знаете сколько я сама 
плачу найму за этотъ 
домъ 
Я и знать того не же- 
лаю 
Но последнее слово ежели 
вы хотите то разность 
разделимъ пополамъ 
Я васъ уверяю, что мне 



ТЬеве арагЬтеп18 р1еазе те 

еп11ге1у. 
I ат уегу §1а<1 о! 11;. 
'^^'Ьа^ (1о уои 1}аке Гог Лет 

Ъу Пхе угеек 1 
Му арагктеп1» аге по! 
. о111епР718е 1е1 1;Ьап Ъу 1;Ьв 

топ1;Ь ог ^иа^^ет. 

ЖеИ, 1 1ягШ 1»ке Лет Ъу 

1)Ъе топ1;Ь : \гЬа1; (1о уоа 

1аке !ог ^Ьак 1 
Ву Ше топ1;Ь 1 1е1; Шет аХ 

поЬ 1е88 Шап ^^^гепку-йте 

гоиЫез. 
ТЬа!; 18 (1ваг. 
Ве р1еа8е(1 \>о соп81(1ег ЬЪаЬ 

Ьеге 18 Ше тегу Ъев! раг1; 

о! 1;Ье 1;о^п, апЛ 1;Ьа1; уои 

аге лУ1ЬЫп а вЪер оС ^Ье 

СоигЬ. 
ЖеИ, Ьо вко'тг уои ЬЪ&Ь I 

(1опЧ Ике Ьо Ъаг^аш, I 

т^Ш д1ув уои й^кееп. 

ТЬа* 18 тегу ИШе: уои (1опЧ 
кпо^ Ьолчг тисЬ I ту- 
8еИ рау геп1 ^ог 1Ы8 
Ьои8е. 

I с1оп'1; т^ап!; Ьо кпо^ 11. 

Гог Ше 1а81: т^-огс!, 1^ уои 
Цке 1е1} из ^1У1с1е Ле 
(И^егепсе ш 11а1уе8. 

I аззиге уои I 1о8в Ъу Н, 
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ОТЪТОГО убыТОКЪуНО МН4| 

не хочется вамъ отка- 

вать 
Однакоаеь, могу ли я завтра 

переъхать р 
Когда вамъ угодно 

РАЗГОВОРЪ XXXVIII. 

(Говорить съ портнымъ и 
продавцемъ сукна.) 

Послушай, портной, мн% на- 
добно сделать платье 

Я государь мой, всегда 
готовъ вамъ служить 

Ивъ чего прикажете сдъ- 
лать р 

Ивъ тонкаго Англинскаго 
сукна 

Вся пара будетъ такая ? 

А* 

Какого цв1|ту р 

Чернаго 

Сами ли неволите купить 
сукно, или мн« прика- 
жете р 

Я теперь же его хочу ку- 
пить съ тобою, повъди 
меня къ продавцу сукна 

Пойдемте въ Английскую 
лавку къ государь И. 

Въ этой лавкъ много това- 
ру и мног1е тамъ купа- 
ютъ 

Вотъ она 8д%сь 



Ъи1 1 (1опЧ ^ягап!; Ьо ге^аае 
уои.' 

I виррозе I соа1(1 тоуе ш 

(ю-тоггоуг 1 
ЛУЬеп уои швЬ. 

В1АШаПЕ XXXVIII. 

{ЗреаЫпд тИь а 1аг1ог апЛ 
а сШН тегсег,) 

Ьоок Ьете, 1;а11ог, I у^апЬ а 

соа1; та(1е. 
81Р, I ат а1^ау8 геайу *о 

вегУб уои. 
ОГтгЬа! тпЦ уои огЛег к> 

Ъе та(1е 1 
01 Яле Еп^ИзЬ с1о1Ь. 

А11 о1 опе кшс! тгШ гЬЬеЧ 

Уев. 

О^ т7Ъа^ соЬиг 1 

В1аск. 

ТГШ уои Ъиу Ше сЬЙх 

уоигзеИ, ог (1о уои отс1ег 

те? 
I угШ Ъиу 11; по1У тШ уои : 

ике те 10 1Ье с1оШ 

тегсег. 
ЪеЬ из до Ьо 1Ъе Еп^ИзЬ 

зЬор, *о Мг. N. 
1п ИквХ зЪор Легв аге тапу 

тгагез, ап(1 тапу реор1е 

ригсЬазе Шеге. 
Неге а 13. 
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Что вамъ угодно государь 

мой Р 
Покажите, сударь, намъ 

тонкаго сукна 
Извольте войти въ мою 

лавку 
Вотъ образчики вс1|хъ тон- 

вихъ суконъ как1Я у меня 

есть въ лавк-ь 
Извольте выбирать только 

цв^тъ 
Мн% надобно чернаго сукна 
Покажите мн-ь лучшее ка- 
кое у васъ есть 
Вотъ то очень тонко, но 

оно не мягко на рук* 
Посмотрите это не лучше 

ли вамъ покажется р 
Оно хорошо, но цв%тъ мн« 

кажется не хорошъ 

РАВГОВОРЪ XXXIX. 

(Продолокеки,) 
Посмотрите это сукно къ 
св^ту, вы конечно ни- 
когда лучшаго черпаго 
цвъту не видали 
Для меня этотъ цв^^тъ 
хорошъу но сукно очень 
не плотно 
Оно не довольно крепко 
Оно не очень плотно 
Извольте вотъ другой ку- 

сокъ 
Это годится 



\УЪа1; с1о уои т^ап!;, 81г 1 

8Ьоуг из, 811, 8отв &пв 

сЫЬ. 
Ргау §0 тЬо ту зЬор. 

Неге аге 8атр1е8 о! а11 1)Ъе 
&пе с1о1}Ъз т^ЫсЬ аге ш 
ту зЬор. 

Ргау оп1у сЪоове Ле со1ошг. 

I \(гап1 Ыаск с1оЪЬ. 

8Ьо^ те 1;Ье Ъевк Ша!; уои 

Ьауе. 
Неге 13 8оте тегу йпе, Ъи1; 

и 13 поЬ 8о{1 1п Ыхе Ьахк!. 
81Г, \7111 по1 Ш18 р1еа8е уои 

тоге? 
1к 18 §00(1, Ъи* ^Ье со1оиг 

аеетз 1о те по1; §оо(1. 

ВХАЬОаПЕ XXXIX. 

(ОотитиаНоп,) 
Ьоок а! 1)Ы8 с1оЬЬ ш 1;Ье 
И^Ь!, уои свг1агп1у пвуег 
вауг Ъв11вг Ыаск соЬиг. 

Еог те ^Ыз соЬиг 18 §оо<1, 
Ьи^ Ше с1оЙ1 18 тегу 

И 18 по! з^гопд епои^Ь. 

I! 18 по! ^Ыск епоидЬ. 

Л уои р1ва8в, Ьегв 18 апоШег 

р1все. 
ТЬа! ^Ш с1о. 
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Что вы ва него просите Р 

Почему продаете вы этого 
аршинъ ? 

Последняя цъна восемъ 
рублей 

Это дорого 

Вы извольте ра8Смотр1|Ть 
доброту и тонину сукна 

Сукно это очень носхо и 
оно вамъ долго прослу- 
жить 

Продавцы никогда не про- 
пустить хвалить свои 
товары 

Не требуя еъ васъ ни одной 
копейки лишней, увъряю 
васъ что сукно стоить 
осьемь рублей 

Я не привыкъ торговаться, 
скажите ваше посл-ъднее 
слово 

Я вамь его скавалъ, сударь; 
оно того стоить 

Что вы ва него мн1| пожа- 
луете ? 

Семь рублей я вамь дамь 
ва него 

Это иллОу надобно разность 
равД1|Лить по поламь 

Я согласень, отр||Жьте 
сколько мн-ь надобно 



"Шха!; (1о уои азк Гог И I 
Нотпг тисЬ (1о уои ее!! ^Ьа( 

Ъу Ше агвЬвеп % 
ТЬе 1ад^ рпсе к е1|;Ъй 

тоиЫез. 
ТЬа!; 1в ^еат 1 
Ргау 1оок а!; 1Ье ^одпева 

апс1 Апепеаз оГ 1Ъе с1оШ« 
ТЫз с1о1;Ь 18 уегу ввпгхсеаЫе, 

а11(1 11; ^^Ш вегуе уои 

а 1оп^ 1;1те« 
МегсЬап^а пвуег оои^ 1о 

ртахве 1Ъе1г §оо(1& 

I (1о 11о1; азк &от уби опв 

кореок ^00 шасЬ, I аазите 

уои гЪлЬ ЬЫв с1оШ со81;8 

ещЫ гоиЫев. 
I ат по! ассивЬотед 1о 

Ъаг^аш, вау уоиг 1а8й 

^огс1. 
I Ьате Ыс! уои 1*, виг ; 1! 1в 

т^огкЬ *Ьа1. 
ЖЪаЛ <1о уои оЯег те 

&Г11;1 
Ветеп гоиЫез I тгШ ^ув 

уои 16г 11. 
ТЬак 18 ИШе, ^^е тив* (11У1с1в 

Ше д1^еге11се 1п Ьа1уе8. 
I 001136111;^ си! оЕ ав тисЬ 

аз I ^ап!. 



РАВГОВОРЪ ХЬ. 

(ПроЬолжеяив^) 
Сколько вамь его надобно ? 



МАЪОаПЕ ХЬ. 

{ОопНпиоЛгоп.) 

Но^тисЬ оШ (1о уоитгап!? 
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Спросите у моего портваго 

Вамъ надобно пять аршннъ 
съ половиною 

Портные всегда требуютъ 
больше матер1Й нежели 
Н11ъ надобно ; отрежьте 
только пять аршннъ 

Невольте вотъ они сударь 

Что это все стоитъ р 

Тридцать семь рублей съ 
половиною 

Вотъ вамъ деньги, посмо- 
трите не общитался ли я 

Деньги, государь мой, во* 
исправно сочтены 

(Яортколеу.) 

Пойдемъ ко мн* чтобъ 
снять меня м*рку 

Прикладъ, мнъ свой поло- 
жить ? 

Разумеется 

КаФтан*^ подложи шелкомъ, 
и камволъ т1|мъ же, а 
исподнее платье бумаж- 
ною матер1ею 

Слышу, сд1|лаю 

Пожалуй, постарайся чтобъ 
платье мое сд-ьлано было 
хорошо нарядно и по 
мод* 

Все сдълано будетъ 

Не вабудь что мн« оно на- 
добно къ воскресенью 



Авк оГ ту 1)а11ог. 

Уои \7Ш Т7а111; Яте огвЬеепв 

апс1 а ЬаИ. 
ТаИога а1^ау8 (1етапс1 тоге 

та1епа1 Шап Шву тгап! ; 

са1; оп1у йуе агвЬепз. 

К уои р1ва8е, Ьеге Шеу аге, 

81Г. 

ТУЪа!; (1ов8 а11 ^ЪяХ соз! 1 
ТЬМу-ветеп гоиЫев апс! а 

ЬаК, 
ТЬете 18 уоиг топеу, вее !€ 

I ат по1; шгвЪакеп. 
ТЬе топеу, вхг, 1з соггесиу 

сош1^е(^ 

(Го Ни гаИог.) 

Ье1 из соте 1ю ту Ьоаве, 
1о ^аке ту теааиге. 

ТЬе 1тш§, вЬа11 I ри1 га 
ту о^п? 

СегЫпТу. 

ТЬе соа!; 1ше шШ вИк, апс1 
^Ъв 1^а181;соа1} ^11)Ь 1;Ье 
вате, ахк! Ше 1о^ег (1гев8 
Т711)Ь соЪ1юп та1ег1а1 

I Ъеаг, I ^Ш с1о 11; 

Иеаве, епс1бауоиг 1Ъв.\, ту 
сЬ^Ьез зЬоиИ Ъе та(1е 
^еИ, соггесИу апс1 1п 
^азЫоп. 

А11 т^Ш Ъе 4опв. 

Во лоЬ 1ог^е1; 1;Ьа<} I угап! 
Лет Ъу 8ш1(3ау. 
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Срокъ несколько малъ но 
я всевовможно постара- 
юсь 

Покорно прошу, мнъ бы 
хот-ьлось быть во дворц-ь 

Хорошо оно будетъ готого 
къ воскресенью по утру 



ТЬе 1;1те 18 801пе1^11а1; 8Ъо^^, 
Ъи* I ^Ш 1гу ту Ъе81;. 

I Ъед уот1, 1 8Ьои1(1 Ике 1к> 

Ъе лЬ СоитЬ, 
Сгоо(1, 11; Т1г111 Ъе геасЗу Ъу 

8ип(1ау шогшпд. 



РАВГОВОРЪ ХЫ. 
(ПродоляееШе,) 

Что, портной, готово ли мое 
платье ? 

Н^тъ, сударь, оно еще не 
готово 

Не къ тому лн дню ты мн1| 
его об1|щалъ ? 

Не наверное 

Я не думалъ что у меня 
столь много будетъ ра- 
боты 

Для чегошъ ты объщаещъ 
когда не можешь дер- 
жать слова? 

Государь мой, я сожал1|Ю 
что не могъ сделать вамъ 
удовольств1е, а прочимъ 
также надобно услужить 
какъ и вамъ 

И мн« также какъ и про- 
чнмъ 

Сукно мое уже давно у 
тебя 

Это правда, но еще прежде 
взято мноюу господина Н. 



ВХАЬОаПЕ ХЫ 
{СопИписиит.) 

ТУе!!, 1;а11ог, аге ту сЬ^Ъев 

геа(1у ? 
Ко, 81Г, Леу аге по* уе* 

геа^у. 
В1(1 уои по* ргот18е те 

1Ьет Ьг 1;Ы8 (1ау 1 
Ко* ро811;1Уе1у. 
I (11(1 по* 111шк ЬЪпЬ 1 8Ъо111(1 

Ьате 80 тисЬ т1гогк. 

"Шху (1о уои ргот18в тгЬеп 
уои саппо! кеер уоиг 

^01X1? 

81Г, I ат воггу ЬЪаХ I сои1(1 
по* оЫ1§в уои, Ъи* о1Ьег8 
ти8* Ъе 8егуе(1 а8 1яге11 
аз уои. 

Ап(1 1 аа ^е11 аз о1Ьег8. 

Му с1о*Ь Ьаз Ьп^ Ъееп 

шШ уои. 
ТЬа! 18 1;гив, Ъи* Ъв1оге Ла* 

I Ьас1 1»кеп Мг. К'а. 
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Хорошо, когдажъ мое 

платье будетъ Готово ? 
Посл! вавтра 
Не можетъ ли оно поспъть 

къ завтрашнему дню р 
Никакъ не можетъ 
Потерпите не много 
Подождите до посл1| вавтра 
Непрем-ьяно ли ужь будетъ 

готого ? 
Я вамъ объщаю 
Л вамъ за то обещаю 
Есть ли сложешь то ты 

бол^е на меня работать 

не будешь 
Бъ этомъ, сударьу будьте 

ув1|рены 



Ооо(1, Ъи* ^Ъеп 'чп!! ту 

сЬШев Ъе геа(1у? 
ТЬе (1ау аЛег 1ю-тогго^. 
Сои1(1 1 по! Ьоре ^ог Леш 

1о-тогго\7 ? 
ХоЬолчг сап 1^ Ъе. 
Ра^1епсв а ИШе. 
Ж&а 011 аИ&г кыпогго^. 
СеНаш1у, т^Ш Шву 1Ьеп Ъе 

геа(1у1 
I ргот18е уои. 
I ргопизе 11; уои. 
1^ уои (1есе1Уе, уои \^Ш 

тчгогк по тоге Гог те. 

ОГ ЬЪзЛ,^ 81Г, уои тау Ъе 
аазигес! 



РАВГОВОРЪ ХЫ1. 

{Продолзкенге.) 
Прннесъ ли ть1 мое платье? 

Прннесъ сударь, вотъ оно 

Я тебя ждалъ; примерь мн^ 
его 

Угодно ли вамъ принърить 
каФтанъ р 

Посмотривгь, хорошо ли 
онъ сдълалъ Р 

Я над1|юсь что вы имъ бу- 
дете довольны 

Мль кажется онъ очень 
длиненъ р 



Б1АЬ0а17Е ХЫ1 

{СогигпиаЬмп,) 

Нате уои ЬгоидЬ* ту 

с1оШе8 ? 
I Ьаув ЪгоидЪ! 1Ьвт, 81г, 

Ьеге 1Ьеу аге, 
I вхрес1;в<1 уои: 1;гу 1Ъет 

оп те. 
ТУШ уои 1ту ЬЪе соа1;1 

Ье1; из еее, — ^18 11; Т1у^е11 

тас1е1 
I Ъоре уои ш11 Ъе 8а118вес1 

И веете Ьо те уегу Ьп^. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



( 63 ) 



Такихъ короткихъ нынъ не 
носятъ какъ прежде сего 

Нын« носятъ длинные 

Застегни его 

Онъ иш± очень т^сенъ 

Нарядный каФтапъ дол- 
женъ.быть увокъ 

Этотъ каФтанъ очень хо- 
рошо присталъ къ вашей 
тал1и 

Рукава не широки ли р 

Н1|тъ, сударь, они таковы 
быть должны 

Нижнее платье ииъ очень 
широко 

Оно очень дурно сдълано 

Не прогн'Ьвайтесь оно бы 
было непорчено когдабъ 
было уже 

Подай мн-ь камзолъ 

Посмотритесь теперь въ 
веркало 

Платье сто на васъ чрез- 
вычайно хорошо сидитъ 

Списать его надобно 

Какъ будто слито по васъ 
было 

Я напротивъ того въ немъ 
много нахожу погреш- 
ностей 

Рукава морщаться 

Ихъ надобно передълать 



8исЬ 8Ъог1; опез ЬЪеу йо поЬ 
т^еаг 110\у^ аз Ъеге<;оГоге. 

Кот7 ^Ьеу ^еаг Ьпдег опев. 

Вииоп И. 

И 18 Ьоо ЬщЫ Гог те. 

А ргорег соа1} оидЬ* 10 Ъе 
ЬщЫ (Ьо йЬ с1о8е). 

ТЫв соа! Я1;8 уоиг й^иге 
^е11. 

Аге по! Ле вЬеуез иуо '^п(1е 1 
N0, 811, Илеу аге зисЬ аз 

^Ьеу ои§М 1;о Ъе. 
ТЬе 1о \7ег ^гезз 18 Ьоо 1аг§е. 

II; 13 уегу ЪасИу твйе, 
ВопЧ т181;аке, Шеу \у^ои1(1 

Ьауе Ъееп вроИес! Ьай 

Шеу Ъееп пагго\7ег. 
01уе те ^Ье т7а181;соа1. 
Ъоок аЬ уоигзеН по^ т 1;Ьв 

^1а88. 
ТЬезе сЫЬеа йЬ уои ех- 

сеесИп§1у \7ви. 
ТЬеу ои^Ы 1;о Ъе рат*е(1 

(Шву аге ^^^^1}е а р1с111ге). 
ТЬеу аге аз 1^ §1ие(1 оп 

уои. 
I, оп Ше сопкагу, йпЛ 

шапу &и118 ш 1Ьеш. 

ТЬе 81ееуе8 Ъа^ (аге ш 

сгеазез). 
ТЬеу тиз! Ъе та(1е оуег 

а^аш. 
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Петли не хорошо обметаны 

Швы не довольно выгла- 
жены 

Подкладка не хорошо под- 
шита 

Какъ будто на живую нитку 
приметано 

Принесъ ли ты счетъ свой? 

Это не уйдетъ 

Принеси его завтра, я теб-ь 
заплачу 

Какова моя шляпа ? 

Это очень хорошая бобро- 
вая шляпа 
Эта шляпа безъ клею 
Она очень пристанетъ къ 
вашему платью 



ТЬе Ъииоп-Ьо1е8 аге поЪ 

\«ге11 та(1е. 
ТЬе веапш аге по* 1яге11 

110116(1. 

ТЬе Ипшд 18 по1; ^в11 вет^п. 

И 18 аз И 11; угеге оп1у Ьа11 

(1опе. 
Наув уои Ъгои^Ы; уоиг ЪШ ? 
II; ^068 по! ргевз. 
Вгшд а 1;о-1погго^, I т^Ш 

рау уои. 
ЖЪ&Ь с1о уоа 1;Ьтк о! ту 

Ьа! (Ьот^ 18 ту Ъ&Ь) 1 
II; 18 а тегу §оо^ Ъеаувг Ьа*. 

1Ь 18 а Ьа! т^^НЬои! §1а2е. 
II; §068 ^е11 ш^Ь уоиг 
с1о<;Ьб8. 



РАВГОВОРЪ ХЫП. 

(Говорить съ башмашни- 
комъ.) 

Иришелъ ли башмашникъ р 

Пришелъ сударь, онъ вне- 
редней 

Вели ему войти 

Здраствуй, башмашникъ, 
принесъ ли ты мнъ баш- 
маки? 

Принесъ, сударь 

ПриМ'Ьръ мн% ихъ 

Гдъ мой обувальникъ ? 

У меня мой со мною 

Ай ! мнъ больно 



в1АъоаиЕ ХЫП 

(То ареак шШ а вЬое- 

такег. ) 
Нав 1)Ье вкоетакег соте % 
Не 18 соте, 81г; Ье 18 ]п 

1;Ье ап1)е-гоот. 
Те11 Ыт 1о соте 1п. 
Огоо^ тогшпд, зЬоетакег, 

11ауе уои Ьрои^Ь! ту 

зЬоев ) 
I Ьауе Ъгои^Ь!;, 81Г. 
Тгу 1;Ьет оп те. 
'\УЬвгв 18 ту зЬое-Ьот ? 
I Ьауе тше Т71Й1 те. 
ОЬ ! уои Ьиг1 те. 
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Полно, нога ваша ужь 

вошла 
Топните крепче ногою 
Вотъ выворотные башмаки 

которые точно по вашей 

ног-ь 
Н1>тъ на няхъ ни морщинки 
Такъ да они мн« жмутъ ногу 
Они очень узки 
Над-ьнь ихъ на колодку, 

чтоб они сделались прос- 

торон1»е 
Они будутъ просторны отъ 

носки 
Кожа эта тянется какъ 

перчатка 
Я довольно чувствую что 

они мнъ т%сны 
Мои мозоли будутъ бол1»ть 
Моя ноги окрепли 
Верьхи ни годятся 

Каблуйи очень низки 
Подошвы недовольно твер- 
ды 
Они такъ тонки какъ бумага 
Сд1|лай мнъ друг1е 
На васъ трудно угодить 
Не изволите ли прим1»рить 
другую пару которую я 
ненарочно принесъ съ 
собою ? 
Хорошо 

Я думаю что они вамъ бу- 
дутъ въ пору 



Епоп^Ь, уошг {ооЬ Ьа8 ^опе 

т. 
81шпрЬаг^ет ш1Ьуоиг 1оо1;. 
ТЬеге аге вЦррегв ЬЪеЛ йЬ 

уои ехасИу, (ЬЪаЬ аге 

ехасйу \х) уоиг !оо1). 
ТЬеге 18 по! а сгеазе ш Шет. 
Уев, Ъи1 Шеу ртсЬ ту ^оо*. 
ТЬеу аге тегу ЬщЫ, 
"РиЬ 1Ьет оп 1;Ьв 1а81;, 1Ьа1 

1Ьву тау вке^сЬ. 

ТЬеу тп11 Ъесоте Хаг^ег т 

тгеаппд. 
ТЫв 1еа1}Ьег 8Ь:е1юЬе8 Ике а 

§1оув. 
1 1ее1 Т7е11 епои^Ь ИкаЛ 1Ъеу 

аге 1;1§Ы; Гог те. 
Му С0П18 тп11 1тг<;. 
Му 1вв1; аге т ^огкиге. 
ТЬе иррег-1еа1;Ьвг 18 ^огШ 

поПип^. 
ТЬе Ьеек аге уегу 1от^. 
ТЬе 8о1е8 аге по! Ьаг(1 

епои^Ь. 
ТЬеу аге а8 1)Ы11 а8 рарег. 
Маке те оШегз. 
Уои аге <11Шси11; 10 р1еа8е. 
"\;УШ уои 1101; 1гу оп апо1;Ьвг 

ра1г 1;Ьа1 I Ъгои^Ы; Ъу 

асс1(1еп1) т^Ь те 1 

000(1. 

I ^Ывк *Ьву 1п11 8ш1; уои. 
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По крайней мър'Ь они для 

меня покрйны 
Что стоятъ С1Й башмаки ? 
Почему ты ихъ др о даешь ? 

По рублю двадцати ко- 

пъекъ 
Это много 
Рубля довольно 
Сд-ьлай мнъ другую пару 

такую же 
Сними съ меня м^ру 
Вотъ теб-ь деньги 



АЬ 1еа&Ь 1;Ьеу аге еаву^от те. 

ТУЪа! ^о Леве вЬоев сое! 1 
Рог Ьо^ тисЬ ^о уои ве11 

1Ьет1 
Опе гопЫе апс! 1;^еп<у 

сорескв. 
ТЬа1} 1в тпсЬ. 
А гоиЫе 18 епоидЬ. 
Маке те апоШег рагг 11ке 

1Ье8е. 
Таке ту теавпге. 
ТЬеге 1в уоиг топеу. 



РАВГОВОРЪ ХЫУ. 
(О покупк-ь холста.) 

Иван! 

Что прикажете сударь ? 

Покажи мн-ь продавца хол- 
ста р 

Въ двухъ шагахъ отъ сюда 
живетъ одинъ вы въ его 
лавк-ь найдете все, что 
вамъ угодно 

Поведи меня къ нему 

Государь мой, мн1> надобно 
полотно на дюжину ру- 
башекъ 

Покажите мн-ь лучшее ка- 
кое у васъ есть Голандс- 
кое полотно 

Вч>тъ кусокъ котораго ар- 
шинъ по рублю, другой 



ВЬАХОаНЕ ХЫТ. 
(То Ьиу Ипеп.) 

ТоЬп! 

ЖЪеЛ ^0 уои уголЬ, В1г 1 

8Ьо^ те а 1теп(3гарвг. 

Тт^о в^ера &от Ьеге Шеге 
Иубз опе ш ^Ьове вЬор 
уои тгШ Яп(1 аД уои 
Т7ап1;. 

Таке (сопЛис!) те 1ю Ыт. 

81Г, I ту^ап! Ипеп Гог а ^огеп 
вЫтЪв. 

8Ьот7 те ЬЪв Ъевк уои Ьате 
о! Би1юЬ Ипеп. 

ТЬеге 18 а р1есе еЛ опе 
гоиЫе Шв агвЬееп, ап- 
о1)Ъвг а1) а гоиЫе ап(1 а 
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ПО рублю съ четвертью, а 

трет1н по полтора рубли 
Пожалуйте мнъ поелъдн1Й 

посмотрить къ свъту 
Судя по этой ц1>н1> оно мн« 

кажется толсто 
Пожалуйте мнъ другое по- 
смотреть 
Оно очень бело, но весьма 

редко и нитка въ немъ 

не ровна 
Извольте вотъ другое ку- 

сокъ 
Я думаю что вамъ этотъ 

понравится 
Онъ мне нравится и для 

меня довольно хорошъ 
Какая ему цена ? 
Почему вы продаете ар- 

шинъ р 
Не льзя мне отдать его 

меньше рубля двадцати 

пяти копеекъ 
Вы дорого просите 
Надобно немного уступить 
Рубля довольно 
Право я не могу отдать, 

мне будетъ накладъ 



^иаг^;ег, апс! Ше 1;Ыг(1 еЛ, 

а гоиЫе ап(1 а ЬаК*. 
А11от7 те 1;о 1оок а,Ь 1Ье 

1а81 т 1Ье И^Ы;. 
II; веетв а!; Ше рпсе и> Ъе 

тегу Йиск. 
АДо^ те 10 1оок а! ап- 

оШег. 
II; 18 увгу ^ЫЦ Ъи! тегу 

Шп, .ап(1 Ше Шгеас! 18 

по! еувп. 
А11от7 те, Ьеге 18 апо1;Ьег 

р1есе. 
I Нипк 1ЪаЬ Иоав \п11 р1еабе 

уои. 
II; р1еа8е8 те, ап<1 18 ^оо<1 

епои^Ь ^ог те. 
"У^Ьа! 18 118 рпсе ? 
АЬ Ьот^^ тисЬ (1о уои 8е11 

Ше агзЬееп 1 
I саппо! 8е11 И аЬ 1е88 ^Ьап 

а гоиЫе ап(1 1;^еп1у-йуе 

сорескз. 
Той а8к (1еаг. 
Тон ттм!; §1Уе тгау а НШе. 
А гоиЫе 18 епои^Ь. 
I геаПу саппо* д1уе ^ау, I 

зЬоиИ 1о8е Ъу И. 



РАВГОВОРЪ ХЬУ. 

(Продолженье.) 

Это полотно мне дороже 
стоитъ, нежели сколько 
вы мне ва него даете 



ВГАЪОаТТЕ ХЪУ. 
{СопНпцсигоп.) 

ТЫа с1оШ €081» те тоге 
4Ьап тгЬа! уои фуе 1ог 

а. 
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Добро ; быть такъ, однако 
все это еще дорого 

Мн-ь надобно пятьдесятъ 
шесть аршннъ для дю- 
жены рубашекъ, не прав- 
да ли ? 

Надобно столько и у васъ 
ничего не останется есть- 
ли вы ихъ полнымъ хо- 
тите имъть 

Чъмъ вы сударь обложить 
изволите свои рубашки ? 

Киссею или батистомъ ? 

Киссею ; покажите мнъ са- 
мую тонкую какая есть 
у васъ 

Извольте, тотъ кусокъ, я 
думаю для васъ будетъ 
хорошъ 

Она ужасно какъ кстати 
къ вашему полотну 

Хорошо будетъ обшить ее 
узенькими кружевами 

По чему вы ее продаете ? 

По три рубли аршинъ безо 
всякаго торгу 

А сколько мпь надобно на 
манжеты и на ворот- 
ники р 

Вамъ по крайней м^ръ на- 
добно три аршина 

Не прикажете ли это до- 
нести за вами 



воо^; Ъе а 80, вШ шШ 

а11 ЬЬаЬ а 18 ^еаг. 
I ^ап!; йЙ;у-81х агзЬеепв 

{ог а (1о2еп 81иг<;8, 18 И 

поЬ 80 ? 

Той ^ап1; во шпсЬ, апс1 уои 
тП ЬаУб попе гета1пш§ 
а уои шзЬ Леш та<1е 

^[Ш тчгЬа!;, 81Г, ^о уои 
Т7ап1; уоиг 8Ыг1й1птте^1 
^1Ш тивНп ог сатЪпс 1 
ЖаЗа. тивИп ; вЪо^ те Ыхе 
йпевЬ уои Ьате. 

К уои рЬазе, 1;Ы8 рхесе ; I 
1Ыпк !ог уои 11; шП Ъе 
§00(1. • 

II; 18 а^ГиПу Кке уоиг в^иЕ 

II; луЩ Ъе тгеП Ьо веж И оп 

шШ йпе 1асе. 
Т7Ьа1; Ло уои веП 11; еЛ, 1 
АЬ ЬЬхее гоиЫез кЬеагвЬееп, 

т1;Ьои1; апу Ъагдаопш^. 
Ап^ Ьо V тисЬ вЬаП I Т7ап1; 

Гог Т7^П81;8 ап(1 со11аг8 1 

Той ш11 тчгап!; ак Ьав! ^Ьгее 

агзЬеепз. 
Бо уои по! огйег ЬЪа.Ь 1ю 

Ъе сагпес! аЙег уои1 

(ВЬаЦ I 8вп(1 1Ы8 Ьоте 

1ог уои ]) 
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Н1»тъ не надобно, слуга мой 
восметъ еъ собою 



РАЗГОВОРЪ ХЬУ1. 
(О покупка книгъ.) 

Государь мой, эсть ли у 
васъ книги вс%хъродовъ? 

Эсть сударь, какого роду 
книги вамъ угодны Р 

Изволите ли книгъ исто- 
рическихъ, математи- 
ческихъ, ФилосоФичес- 
кихъ, Богосдовскихъ, 
медицинскихъ, или за- 
коноискуственныхъ р 

Н^тъ, я ищу книгъ стихо- 
творческихъ 

Таковыми я вамъ могу слу- 
жить на всъхъ явыкахъ 

У меня эсть всъ греческ1я, 
латинск1Я, итал1анск1Я, 
Францу8СК1я, и англ1Йс- 
К1Я стихотворен1я 

и у меня есть ихъ большая 
часть 

Какихъ асе стихотворенш 
вы намерены купить р 

Стихотворен1я Ломоносова 
и Суморокова по русски 

У меня есть С1я книги 

Пожалуйте покажите мяъ 
ихъ 

Въ овечей или телячьей 



Ко, а 18 по!) песевеагу, ту 
вегуад!) тп11 1аке 11) ^т^ИЬ 
Ыш. 

БХАЪОаЦЕ хьлп. 
(Оп Ьиугпд Ъоокв,) 

81Г, Ьауе уои Ъоокв о^ а11 
кш(18? 

Уез, 81Г, ^Ьа* кт^ оГ Ъоокз 
с1о уои ^^ап!; 1 

ТУо уои Ш8Ь Гог Ь181юпса1 
Ъоок8, ог та1Ьета1зса1, 
ог р1и1о8орЫса1, ог 1;Ьео- 
Ь^саЦ ог тесИса!, ог 
1е§а1? 

N0, 1 ат Ьокт^ &г Ъоокв 

о^ ров1;гу. 
8исЬ I сап вегуе уои, ш а11 

1апдиа§е8. 
I Ьауе а11 Ше Огеек, Ьа1т, 

ВаИап, РгепсЬ, апс! Еп- 

^НвЬ рое18 (ров1а7). 

Апс1 I Ьате товк рагк о'С 

1;Ьбт. 
ЖЪаХ ров1ту 1Ьеп йо уои 

-шзЫюЪиу? 
Рое1гу оГ Ъотопо8о{^ ап<1 

8итогокоГ, ш Еи881ап. 
I Ьауе ^Ьозе Ъоокв. 
Р1ва8е вЬо^ те Шет. 

1п вЬеер, ог ш са1Г, ог ш 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



( 70 ) 



КОЖИ, или в% саФьянъ пе- 
реплетенный изволите? 

Въ телячьей кожи 

Съ позолоченнымъ ли ко- 
реткомъ съ надписью ? 

Конечно такъ 

Не съ волотымъ ли опъ 
должны быть обр^зомъ р 

и^тъ, это ни нужно 

Извольте, вотъ онъ, как1я 
вы спрашивали 

Этотъ переплетъ не хо- 
рошъ 

Извольте другую 

РАВГОВОРЪ ХЬУ11 

(Продолжен<е.) 
По чему продаете (что 

стоятъ) С1И книги р 
Он-ь вамъ будутъ стоитъ 

десять рублей р 
Это много 
Положенная ц^на 
Я вамъ дамъ за нихъ 

восемъ рублей 
Он-ь мн-ь бол^е стоютъ не- 
жели сколько вы мн-ь 

1а нихъ даете 
С^му я едва вьрю 
васъ увъряю что онь 

мнь столько стоютъ безъ 

переплета 
Вы не пожелаете чтобъ я 

книги свои продавалъ съ 

убыткомъ 



тогоссо, (1о уои тшЬ 

Шеш Ъоип(11 
1п саН-вкт. 
ТУ'хШ §оМ ей^ез, ап(1 пате 

оп Ше Ъаск 1 
СеНашХу во. 
8Ьои1(1 Шеу Ъе дП* оп Ше 

6(1^68 ? 

]Я'о, ^ЬаЬ 18 по! песезвагу. 
Иваее, Ьеге Шеу аге, висЬ 

ав уои авке(^ 
ТЫв ЪшсИп^ 18 по! дооси 

К уои р1еавв, апоШег, 

В1АЬ0аПЕ ХЪУ11. 

(СопИпиаЛюп.) 
АЬ Ьо^ тисЪ ^о уои ве11 

( тгЬа! сов!) Швее Ъоокв 1 
ТЬеу Т7111 сов! уои 1;еп 

гоиЫев. 
ТЪа! 18 тисЬ. 
!Р1хе^ рпсе. 
I -^Ш ^уе уои Гог Лет 

е!^!!* гоиЫев, 
ТЬеу сов! те тоге Шап 

уои оЗОГег те 1ог Шет. 

ТЬа! I ЬагсПу ЬеИете. 
I аввиге уои 1;Ьеу сов! те 
ав тисЬ -шШои! Ъш(1ш$. 

Той ^ои1(1 по! тпв!! !11а! I 
вЬои!^ ве11 ту Ъоокв а! 
а 1о88. 
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Никакъ (напротивъ) я хочу 

чтобъ отъ того былъ 

вамъ барышъ 
И такъ надобно вамъ инъ 

дать десять рублей 
Вотъонв я не хочу гоняться 

за бевд^лкою 

Не имеете ли нужды въ 
другнхъ книгахъ р 

Не теперь, но мы надобно 
писчей бумаги, перьевъ, 
чернилъ, сургучу и обла- 
товъ 

Я такого ничего ие продаю, 
но все С1е вы найдете у 
бумажнаго купца, кото- 
рой содержитъ лавку 

Прощайте суДарь 

Государь мой, я вашъ слуга 
всепокорный 

Я васъ благодарю за зна- 
комство 



КоЬо^йг (оп *Ьв соп1тагу), 
I тпзЬ ^ЬаЬ ^тот И уои 
8Ьои1(1 Ьате а ргоШ. 

Ап<1 80 уои тив* ^^^е те 
1;еп гоиЫеа. 

ТЬеге 1;Ьеу аге, I <1о по! 
"твЬ к) 117гап^1е {ог а 

Во уои поЬ у^алЬ оШег 

Ъоокв? . 
Ко! по^, Ъи! I \^ап! 

\т1}т§-рарег, репе, шк, 

I (1о по! 8е11 апу оГ Шеае 
1;1ш1^, Ъи! а11 оГ Шеш 
уои тпП &1(1 а! !Ье 8!а- 
1;10пег'8,^Ьо кеервавЬор. 

Сгоо(1-Ъуе, 81Г. 

81г, I аш уоиг шоз! ЬшпЫе 
вегуап!. 

I Лапк уои 1ог уоиг ас- 
^иа^п^апсе (си81ют). 



РАВГОВОРЪ ХХУШ. 

(О письма.) 

Пожалуйте мн-ь листъ бу- 
маги, перо и иимного 
чернилъ 

Что вы делать хотите Р 

Я хочу писать 

Мн-ь надобно изготовить 
(написать) письма 



БХАЬОаПЕ ХЬУ1П. 

(Оп тпИпд ХеИега.) 

Пеазе ^уе те а зЬее! о{ 
рарег, а реп, ап(1 а ИШе 
шк. 

ЛУЪа! <1о уои тгхзЪ 1ю (1о I 

I ^ап! Ьо тт!е. 

I тгап! !о ргерагв (то^е) 
1е1)!е18. 
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Умъете ли вы чинить 

перья ? 
Я ихъ чиню по своему 
Вотъ это перо не дурно 
Оно довольно хорошо 
Не твердо ли оно немного Р 
Нътъ сударь, оно очень 

хорошо по моей рукъ 
У васъ по этому несколько 

тяжела рука 
Вы слишкомъ пригнетаете 

перо 



( 72 ) 

Сап уои шеп^ репе ) 

I теп(1 Й1ет т ту тчгау. 
ТЬеге 18 а реп поЬ ЬаЛ« 
И 18 доо(1 епоп^Ь. 
Ьз а по! а 111)116 Ьаг^ 1 
N^0, 81г, й] 18 уегу §00(1 Гог 

ту Ьап^. 
Той Ьате, ассогДтпд Ь 

Шак, а гаШег Ьеауу Ьапс! 
Той ргезз Ьоо Ьагс! оп уопг 

реп. 



У васъ весьма хорошъ пе- Топ Ьаув а тегу ^оо(1 реп- 

кш1е. 
"^УЪеге ^1^ уоп Ъпу И 1 
1Ь жаа тзЛе Гог те Ьеге 1о 

огЛег. 
ТУЪа! ^М а сое! уоп 1 
^^Ъ.а.Ь 616. уоп рау ^ог 11 ? 
ЕШу ог 81х1;у сорескв. 



рочинныи ножикъ 
Гдъ вы его купили ? 
Мн1 его адъсь сделали на 

аакавъ 
Что онъ вамъ стоитър 
Что вы за него заплатили ? 
Пятьдесять или шестьде- 

сятъ коп^екъ 
Я не помню 

РАВГОВОРЪ ХЫХ. 
(ПродолжеШе.) 

Между тъмъ, пока я это 
письмо окончу, сделайте 
одолжен1е сверните дру- 
Г1Я въ пакеты 

Съ удовольств1емъ ; какою 
печатью хотите ихъ за- 
печатать ? 

Запечатайте ихъ моею гер- 
бовою или веналовою пе- 
чатью 



I <1оп'1 гесоПес*. 

ВХАЪОаНЕ ХЫХ. 

(ОоЫтгииюп.) 

У7}п\зЬ I ат бшвЪт^ 1Ы8 

ЬНег с1о те ^Ье 1ауопг Ьо 

таке 1Ье о1Ьег ш1ю а 

раске^ 
ТУ*!*!! р1ва8пге ; тп1Ь ^Ьа* 

8ва1 с1о уоп шаЬ Шеш 

8еа1е(1 1 
8ва1 Шет ттИЬ ту сгеа! ог 

ту ииШ 8еа1 
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Какой на нихъ положить 

сургучь ? 
Положите кр аснаго, чернаго 
Не запечатать ли ихъ обла- 

тамир 
Все одно 

Поставили ли вы число Р 
Я думаю что поставилъ, но 

я ихъ не подписалъ 
Которое у насъ число ? 
Я не могу вамъ сказать 
Нътъ ли у васъ календаря 

(м1>сяцо-слова) р 
Карманнаго календаря р 
Календаря обыкновеннаго р 
Извольте есть одинъ 
Сегодня десятое, пятое 

на десять, двадцатое, и 

проч. 
Сложите это письмо 
Сд-ьлайте надъ немъ над- 
пись 
Положите въ обертку в 

запечатайте его 
Гд* песокъ р 
Есть въ песошииц-ь 
Ваша бумага не изъ луч- 

шихъ 
Много ли у васъ ея ? 
Н-ьтъ, у меня только двъ 

или три дести 
У меня еще Ц1|лая стопа 
Я обыкновенно употребляю 

Голландскую бумагу 
Она очень хороша 



ТУЪа! тгах вЬаД I ри* оп 

1)Ьет ) 
Ри1; ге^, Ыаск. 
Сап I по1; с1о8в Шет тпШ 

II) 18 а11 опе. 

Нате уои ри! Йхе ^а1;е ? 

1 1Ьтк I ри1; 11;, Ъи1; I Ьате 

поЬ 81^6^ Шеш. 
ЖЪеЛ (1а1е Ьауе т?^е 1 
I саппо!} 1;е11 уои. 
Нате уои по1« а са1е11(1аг ог 

а1тапас? 
А роске1} а1та11ас7 
А сотшоп аЬпапас. 
П уои р1еа8е, Ьеге 18 опе. 
То-<1ау 18 Ше ЬепЬЪ, М- 

1;ее111;Ь, 1яигепйе1;Ь, &с. 

ЕоМ 1;Ьа1; 1е11юг. 
Ри1; 1Ье а(1(1ге88 оп 11;. 

Ри* 11; 1п ап ептеЬре ап<1 

8еа1 а. 
ЖЪете 18 Ше вапс! ? 
II; 18 ш Ше 8ап(1-Ъох. 
Тоиг рарег 18 по* о{ Ле 

Ъез!;. 
Нате уои тисЬ оГ 1И ^ 
N0, I Ьате оп1у 1;т70 ог 

^Ьгее ^и^ге8. 
I Ьаув а т7Ьо1е геат о ^ И;. 
I ^епегаПу иве БикЬ рарег. 

В 18 тегу ^0(1 
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Какъ вы пересылаете свои 

письма ? 
Лишите ли вы по почтъ ? 
Н1>тъ, а пишу при оказш 

(случа*) 



Но^ ^0 уои (1е8ра1;сЬ уо^г 

1е1{;ег8 ? 
Бо уои "^тгйе Ъу ров! 1 
1^0, I 1т1е ал^ вепс! Ъу 

Ьап(1. 



РАВГОВОРЪ Ъ. 

(О погод*.) 

Какога погода ? 
Солнце светить ли ? 
Погода прекрасная 
Погода на дворъ св-ьтлая в 

ясная 
Погода сухая 
Погода не хороша 
Погода непостоянная, пе- 
ременная 
Погода пасмурная, темная 

сырая, дождивая, бурная, 

ветреная 
Облака очень густы 
Дождь идетъ ли р 
Идетъ (дождь) 
Проливной идетъ дождь 
Онъ прольетъ вдругъ 
Онъ скоро пройдетъ 
Я опасаюсь что дождь пой- 

детъ 
Це опасайтесь это мимо 

идуи^ая туча 
Дождь пошелъ 
Станемъ по крыткою 
Останемся здесь пока 

дождь пройдетъ 



В1АЪ0аПЕ Ъ. 

(0га Пье гсеаИ1ег,) 

'УПа.еЛ, ктс! о^ ^еаШег 18 11;1 
Боев Ше 8ип вЫпе 1 
ТЬе тчгеаШег 18 впрегЪ. 
ТЬе 117еаШег оиШс1в 18 

Ъп^Ы) ап^ с1еаг. 
ТЬе туеаШег 18 (1гу. 
ТЬе лу^еаШег 18 по1; §оо<^ 
ТЬе т^еаШег 18 ип8еШе(1, 

сЬап^еаЫе. 
ТЬе т^еа^Ьег 18 сотегес!, 

^агк, ^атр,га1пу, в^югту, 

\71п(1у. 
ТЬе с1ои^ аге уегу 1;Ыск. 
Боев 11; гаш? 
II гашз. 
II; гашз ЬагЛ. 
II шП сеаве а1; опсе. 
II; "«гШ 800П сеаве. 
I !еаг 11 луШ гаго. 

БопЧ Геаг, 11; 18 опХу а равз- 

111§ вЬо^ег. 
II; га1п8. 

Ьв1; из в^апА ип(1вг сотег. 
ЪеЬ ив 81;ап(1 Ьеге ипШ 1;Ьв 

га1п раззев. 
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Весьма сильной 
идетъ 

Насъ помолчило до костей 

Думаете ли вы что дождь 
продолжится ? 

Я не думаю, чтобъ онъ се- 
го дня пересталъ 

РАВГОВОРЪ Ы. 

(йроЬолокепхе.) 

На дворъ тепло 

Очень тепло 

Чрезвычайно жарко 

Печетъ 

Молн1я сверкаетъ 

Сильная буря 

Градъ идетъ 

Градь весьма сильной 

Дождемъ прибило пыль 

Грязно 

Непогода миновалась 

Небо начинаетъ проясни- 
вать 

Погода разгуливается 

Облака расходятся 

Солнце начинаетъ показы- 
ваться 

Я вижу радугу 

Это знакъ хорошей погоды 

Солнце садится 
Вечерняя роса уже падаетъ 



( 75 ) 
дождь ^и^1;е а Ьеауу га1п 18 Ы1ш§. 



ТУ'е аге тге! 10 Ле Ъопев. 
Бо уои Штк 1Ьа1; Ше га1П 
-тИ соп^тие 1 

I ^0 по! Шпк ^ЪеХ И ш11 
81;ор 1ю-дау. 

Б1АЬ0аЦЕ Ы. 

{СогЛгпиаНоп^ 

Он! о^ (1оог8 11 1з \^агт, 

Vегу ^апп. 

Бес1<1е(11у Ьо1 

II 18 8и11гу. 

ТЬе И^Ыпш^ вЫпев (11 

И^Ыепз). 
11 18 а зкоп^ 81югш. 
И ЬаИз (Ьа11 ^оев). 

II ЬаНз ^ш1е Ьагс!. 

Бу 1Ье гаЬ 1Ьв 6.и81 18 1а1(1 
II 18 ти(1^у. 
ТЬе в1огт Ьаз квзепесЬ 
ТЬе 8ку Ъе^шз 1о с1еаг ир. 

ТЬе ^еаШег ската пр. 
ТЬе с1ои(18 аге %о\щ атгау. 
ТЬе вип Ъе^шз 1о вЬо^ 

Ьи118е1Г. 
I 866 а гатЪо^. 
ТЬа! 13 а в!^ о1 доо(1 

^еа1Ьег. 
ТЬе зтш 18 аеШпд. 
ТЬе етешп^ 8Ьа(1е Ъедшз 

10&11, 
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Луна уже входитъ 
Мьеяцъ св^титъ 
На двор1| прекрасное ме- 
сячное время 
Около луны кругъ (венецъ) 

Уже ночь 
Равсвътаетъ 
Роса утренняя пала 
Вв^вды пропали 



ТЬе тооп а1геа(1у пеев. 

ТЬе тооп вЫпев. 

Оа1} оГ <1оо18 И 18 Ъеаи1;1Га1 

тоопзЫпе тгеаНхег. 
Агоип(1 Ше тооп к а С1гс1е 

(а сго^П!). 
(II; 18) а1геа(1у ш^М. 
II) 18 (ЬуЪгеак. 
ТЬе тогшп^ (1е^ Ьав {а11еп. 
ТЬе 81»Г8 Ьауо доп^ огЛ. 



РАВГОВОРЪ Ы1. 

(Лродблженле.) 

На двор-ь не холодно ли р 
Да, очень холодно 
Никогда еще такъ холодно 

не было 
Нынешная ночь очень бу* 

детъ холодна 
Я думаю что не очень мо- 

ровитъ 
Р-ька стала 
Я овябъ 

У меня ноги очень озябли 
У меня пальцы отъ стужи 

окрепли 
Снегъ ндетъ 
Снегъ падаетъ большими 

снежинами 
Вовдухъ холоденъ 
Ветрено 
Ветръ переменился (съ 

другой стороны) 
Ветромъ лицо режетъ 



В1АЬ0аЦЕ Ы1 

Хз 11; по\, соМ опЪ о! <1оог8 ? 

Тез, уегу соЫ. 

Квуе1^ уе1 ^аз 11; зо со1с1 

ТЫз шдЬ1; \пД 1)6 тегу со14 



I Шшк 11; (1ое8 поЬ &ееге 

шпсЬ. 
ТЬе пуег 18 йгогеп. 

I ат соМ. 

Му Гее! аге тегу со1с1 
Му бп^егз аге ЪепшпЪе(1 
тпЪЬ со1с1 

II зпо^з. 

ТЬе зпо^ 1а11в шЪ!^ йакез. 

ТЬе а1г 13 со1с1 

II 18 тпйу. 

ТЬе тпхк! Ьав сЬап§е(1 (18 

&от Ше о^Ьег 81(1е). 
ТЬе тпп(1 си1в Й1е 1Басв. 
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Слышите ли какъ онъ сви- 

щетъ? 
Я не люблю выходить при 

вътръ 
Погода нездоровая 
Густой туманъ 
Въ десяти шагахъ не можно 

видеть человека 
Туманъ поднимается 
Его радбиваетъ солнце 
Это смрадный туманъ 
Онъ кропитъ какъ мелкой 

дождь 
Сего дня хорошая будетъ 

погода 



Бо уои ЬеагЪо^и ^ЫзиезТ 

I (1опЧ Ике 1;о ^о ои! ш Ше 

ТЬе '\уеа1Ьег к тшЬеаХШу. 

А ЬЫск Год. 

АЬ Ьеп расез опе саппо!; аее 

а тап. 
ТЬе Год пвез. 
ТЬе ЗИП (Изрегзез 11. 
II; 13 а Ъа^-зшеШпд Год. 
11) Га11з Ике зша!! гат. 

То-<1ау "«гШ Ъе йпе ^еаШег. 



РАВГОВОРЪ ЫП. 

(О веснъ.) 

Погода несколько стала по- 
тише 

Теперь не такъ холодно 
какъ было предъ симъ 
за неделю 

Недели за двъ 

Дни прибавляются 

Теперь у насъ равноденст- 
В1е 

Трава начинаетъ показы- 
ваться 

Дерева уже распускаются 

На нихъ уже есть листья, 
почки, цвъты 

Они уже въ цв1»ту 

Пос^въ уже вошелъ 



Б1АЬ0аХ7Е ЫП. 

(Оп ЗрЧпд.) 

ТЬе ^еаШег Ьаз Ъесоте а 

НШе ^ше^;ег. 
Ко^ 11; 13 по! зо соИ аз 11; 

17аз а 1лгеек адо. 

Тт70 ^еекз адо. 

ТЬе ^ауз 1епд1)Ье11. 

Кот7 Т711;Ь из И 1з в^^^^поx. 

ТЬе дгазз Ъед1118 1ю зЬо^ 

11;зе1Г. 
ТЬе 1;геез аЬва(1у Ъи(^ 
Оп Ькет аЬеайу аге 1еауез, 

Ъи(18, ап(1 йомгегз. 
ТЬеу аге акеа(1у т йот^ег. 
ТЬе сот 18 аква(1у ир. 
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Все кажется оживленнымъ 

Пойдемъ въ садъ 

Вотъ прекрасны цвътокъ 

Какой это цвътокъ ? 

Это Г1асинтъ 

Вотъ прекрасный х^^ты 

Как1е это цветки ? 

Подсн-ьжные цв1тыФ1алки, 
ключики, медвежьи ушки 

Скоро за цв%тутъ тюльпа- 
ны, также и нарциссы 

Вотъ хорош1я розы 

Нын^шнш годъ унасъ нътъ 
весны 

Это походитъ на зиму 

У всъхъ еще топятся печи 

Попеременно бываетъ 
снъгъ и дождь 

Времена года перемеша- 
лись 

Ничего не произрастаетъ 

Хорошей погоды долго 
ждать 

РАВГОВОРЪ ЫУ. 

(О Л*Т4.) 

Ахъ какъ жарко ! 

Мне весьма жарко 

Мне чрезвычайно жарко 

Не жарко ли вы ? 

Я чрезвычайно потею 

Я весь ^яокръ 

Сего дня жарче вчерашняго 



АП арреага Ьо геУ1уе. 
ЬеЬ 118 §0 1п1}0 ЬЪв ^г^еп. 
Неге 18 а ЪеапШи! Яо^ег. 
ЖЪ.о,Ь 18 Йха! йо^ег ] 
11} 18 а ЬуастШ. 
ТЬеге аге Ъеаи1;1М йо^етв. 
ТУЪа1; аге 1;Ье8е йо^егв ? 
8110^йгор8, У1о1е1}8, рпхп- 

10868, Ъваг8'-еаг8. 
Зооп туШ Ъ1о^ Ше ^нИрв, 

ап(1 а180 11агс188и8в8. 
ТЬезе аге Япе го8б8. 
ТЫз уеаг уге Ьате по 8ргшд. 

11; 18 Ике тга11ег. 
Еуегуопе 81Ш И§Ы« йгев 

(т1гапп8 Ше оуепв). 
1п1;егсЬап§еаЫу опе Ьаз 

8П0Т7 ап^ гат. 
Тке зеазопв оГ Ше уеаг 

Ьаув сЬап^ес! 
КоШшд а^уапсез. 
ТЬе Япе ^еаШег 18 1опд 40 

аугаИ;. 

БХАЬОаПЕ ЫУ. 

{Оп Зиттег,) 
ОЬ, Ьоту^ Ьо1 ! 
I ат ^Т1^1;в Ьо*. 
I аш ех1)гвте1у Ьо4. 
Аге уои по* Ьо* 1 
I рег8р1гв ех1тетв1у. 
I ат ^ш^;е жеЬ, 
То-(1ау 18 Ьо1;1вг Лап уез- 
*вг<1ау. 
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У насъ нын« жаркое лъто Же Ъ&уе Шз 1ш1в а Ьо!; 

Бшшпег. 
А <1гу виттег. 
А ШЙе гат ^ои1(1 Ъе пе- 



Сухое лъто 

Надобно бы не много дождя 

Дни довольно долги 
А ночи очень коротки 
У насъ не еще каникули 

Трава очень велика 
Бе скоро будетъ косить 
Уже с^но косятъ 

Воть большой вовъ с%на 
Жатва приближается 
Когда начинаетъ жатва р 
Она скоро начнется 
Хл-ьбъ прибило дождемъ 
Отъ хорошей погоды онъ 

встанетъ 
Жатва будеть изобильна 
Начинаютъ жатъ хл^бъ 
Надобно нанятъ жиецовъ 
Мы завтра пожнемъ съ на- 

шихъ полей 
Надобно хл^бъ убирать съ 

поля 
Сколько вы сжали сноповъ? 

Мы сжали бол^е тысячи 



РАЗГОВОРЪ ЪУ, 

(Объ осени.) 

Воадухъ очень прохладенъ 



сеззагу. 
ТЬе <1ауз аге 1оп§ епопдЪ. 
Ап(1 Ше П1§М8 уегу вЬог!;. 
Же Ьауе по1; уеЬ 1Ье <1од 

йауз. 
ТЬе §газ8 18 тегу Ы^Ь. 
II туШ зооп Ъе тотягп. 
А1геа(1у Шеу аге тол^ш^ 

Ьау. 
ТЬеге 13 а 1агде ЬаД оГ Ьау. 
ТЬе Ьагуезк арргоасЬез. 
ТУЬеп Ъедтз Ьагуез^ ? 
1Ь зооп Ъе^з. 
ТЬел^ЬеаНз кИ ЪуЛе гаш. 
Егот бпе ^еаШег 11; л^Ш 

гесоуег. 
ТЬеЬагуез^т^гШЪеаЪппйап*. 
ТЬеу Ъе^ш 1ю си* Ле согп. 
■\У"е 1111181; Ыге тол^егз. 
То-тогго\7 \7е 8Ьа11 тотяг 

сиг йе1<18. 
Же тивЬ Ьаке ЬЪ.е угЪе&Ь 

бот Лв йеМз, 
Но\7 тапу вЬеауез Ьауе 

уои си* ? 
Же Ьауе ^оЬ (даШегеД) 

тоге Шап & Шоизап^. 

МАЪОаЦЕ ЪУ. 
(Ол Аи(итп.) 
ТЬе а1г 18 уегу соо1 
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Л11Т0 прошло 

Лисьтя падаютъ 

Хотите ли итти въ вино- 
градникъ р 

Пойдемте 

Кушайте виноградная яго- 
ды, бълыя, черныя, и 
мушкатныя 

Он% уже совсъмъ созрей 

Он1 еще не 8р)1лы 

Он^ еще зелены 

Скоро будутъ собирать ви- 
ноградъ 

Внна НЫН1ШН1Н годъ бу- 
дутъ хорош1е 

Винограду былъ урожай 

Вино будетъ дешего 
Мы завтра свой виноградъ 
употребимъ въ д^ло 

Выпейте сладкаго вина 
Хотите ли вы персиковъ 

или сливъ р 
Я лучше люблю воложск1е 

и лъсные ор^хи 
Завтра станемъ собирать 

яблоки и груши 

С1|Н0 косятъ вторично 

Пашутъ землю 

Наши поля уже вас%явы 
хорошими с^мянами 



ТЪе вшшпег 13 отег. 

ТЬе 1ваус8 Га!!, 

Во уои т^хвЬ \х) до шЬо Ше 

ттеуак! 1 
Ье1 ив до. 
Еа^ воше дгаре-ЪппсЬев — 

1;7Ы<ю, ге(1 (Ыаск), ап(1 

ти8са1ю1 
ТЬеу агв а1геа<1у ^ш^» пре. 
ТЬеу аге по!; уе^ пре. 
ТЬеу аге зШ дгееп. 
Вооп 1;Ьеу 'У^^Ш ^вЛ/кет Пхе 

дтарев. 
ТЬе ^1пв8 1Ь18 уеаг ш11 Ъе 

доо(1. 
ТЬе дгаре ЬагуезЪ тчгаз. 

аЪип^ап!. 
ТУ'ше тягШ Ъе сЬеар. 
То-тогготг ^е ее! оиг дгарез 

и> л^огк (ее* Ьо т^огк а1; 

оиг дгарев). 
Вплк 8отв в^ееЬ шпе. 
Л^Ш уои Ьаув реасЬев, 

ргипез, ог р1ит8 1 
I ике мгаЫи!» апс! пиЬз 

Ъе^ег. 
То-тогго\7 "«ге ее! аЪои! 

даШегшд арр1е8 апс! 

реата. 
ТЬеу аге тошпд Й1в зесопс! 

сгор о^ Ьау. 
ТЬеу аге рЬидЬшд 1;Ье 

дгоип(1 
Оиг йеМз аге аЬеа(1у зот^п 

\71Ш доо(1 8ве(^ 
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Мы скоро въ своимъ прудъ 

будемъ ловить рыбу 
Въ немъ много рыбы 
Въ немъ есть также и раки 

РАЗГОВОРЪ ЬУ1. 

(О 8ИМ1.) 

Дни очень убавились 

По утрамъ холодно 
Зима приближается 
Вечера долги 
Огонь входнтъ въ употре- 

блен1е 
Нын1 хорошо у огня 

Въ пятомъ часу уже темно 

Заря занимается въ четыре 

часа 
Нечемъ время провождать 

Нынешняя зима весьма хо* 

лодна 
Х^колько люди аапомнятъ, 

■е было такой жестокой 

зимы 
Я очень озябъ 
У меня руки весьма озябли 
Я замерзъ отъ стужи 
Затопи печь 
Погрейтесь 

Приближьтесь къ камину 
Над-ьньте свое зимнее 

платье 



Же вЬа11 бооп 1Аке 6вЬ ш 

оиг ропсЬ 
ТЬеге аге тапу бзЬ т 11. 
Тп а Шеге ате аЬо сгау-ЯвЬ. 

ВХАЪОаПЕ ЬУ1. 

(Оп Т^Мег.) 
ТЬе (1ау8 Ьате тисЬ 

аЬогЬвпесЬ 
1п Ше тот1п^ и 18 соМ. 
ТЬе т«гш1;ег арргоасЬеа. 
ТКе бУешп^ аге \ощ. 
Е1ге Ъед1п8 1ю Ъе '«га11{;е(1 

(ш ^е^ие81;). 
Ко1У \\. 18 р1ва8ап1; Ъу ^Ьв 

йге. 
А!) 5 о'с1оск Н 18 а]геа(1у 

<1агк. 
Т\7Ш§;Ы Ъе§ш8 а1 4 о'с1оск. 

ТЬеге 18 по1Ьш^ Хо оссару 

1;ш1е. 
ТЬе ртеаеп! тп1юг 1в увгу 

со1с1 
Ав ^аг а8 реор1е гесо11бс1} 

1Ьеге пеуег '«^гав виоЬ а 

ветеге лушкег. 
I аш уегу соИ. 
Му Ьап(18 аге ^ш^е сЬШед. 
I ат Ьч)2еп Т(г1111 со1€1 
Ы§Ы; Ше йге. 
Л^агт уошвеИ 
АрргоасЬ Ше йге (зЬоуе). 
Ри1 оп уоиг ^т1;ег с1о1;Ье8. . 
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Свой тулупъ (теплое гор- 
ничное платье) 

Свою шубу 

Возмите свою муфту 

Свою шапку 

Наденьте свои теплые са- 
поги 

РАЗГОВОРЪ ЪУ11, 

(Продомженге.) 
Сгреби огонь 
Положи еще одно или два 

хорошая пол-ьна 
Государь мои, станьте къ 

огню 
Льдомъ мервнетъ 
Пней налъ 
Стала гололедица 
Па двор! весьма скользко 

Слышите ли вы какъ де- 
рева трещатъ ? 

Э'<|'о знанъ что морозитъ 

У меня топятъ земляными 
угольями (дерномъ) 

Я предпочитаю дрова 

Дровяной огонь горяздо 
пр1ятн-ье 

Слышитель какой вътеръ ? 

Съ севера дуетъ ужасный 
В1|теръ 

Отъ в*тру (съ морозу) 
трескаются губы 

На двор! оттепель сдела- 
лась 



Уоиг Й1Г соа^ (^а11П-1те(1 

соак). 
Уоиг реНззе. 
Таке уоиг ти1К 
Уоиг угапп сар, 
Ри1; оп уоиг туапп Ъоо1в. 



В1АЪ0аПЕ ЪУП. 
(Оогитиси'юп.) 
811Г Ше йге. 
Ри1; оп опе ог Ь\то доо(1 

Ьдз. 
8гг, 81;ап(1 ир и> ЬЪв йге. 

И &ее2ез 1;о 1се. 
ЛУЬНю ^го8^ Ьаз Ы1еп. 
II; Ьаз 1;игив(1 к) Ьоаг Ггоз!;. 
Ои! о1 Й00Г8 11; 18 ^и^^в 

зиррегу. 
Юо уои Ьеаг Ьо^ ЬЪе угооб. 

сгаскз 1 
ТЬа<} 18 а 81^ 1;Ьа1; 11 ^геегев. 
А1 Ьоте I Ьеа^ Т71111 соа1 

(1игГ). 
I ргеГег т^оос1. 
Жоов. йге 18 тисЬ тоге 

а^гееаЫе. 
Во уои Ьеаг угЫЛ а т^т<1 ? 
Егот Ше пог111 Шаге Ыо^гз 

а 1;егг1Ыв шп(1. 
ТЬе туш(1, Ше ^з1;, сгаскв 

1^18 Ирз. 
ОиЬ о! с1оог8 11; Ьаз Ъедип 

1о 1;Ьа^. 
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Ледъ, онъгъ, уже таетъ ТЬе хсе, ^Ье впо^, те11» 

а1геа(1у. 
Весна скоро ободритъ при- ТЬе врпп^; ш11 вооп ге^охсв 

роду падите. 

Дни начинаютъ прнбав- ТЬе с1ау8 Ъв§т 1о Ьп^^Ьеп. 

литься 
Дни несколько прибави- ТЬе йауа Ьате Ьп^Ьепес! 

лись а ИШе, 

У насъ почти не было вимы Же Ьаув бсагсе1у Ъа<1 апу 

'«г1п1ег(ш1;11 из пеаг1у ^аз 
по \г1111ег). 



РАЗГОВОРЪ ЪУ111. 

(О прогулкъ.) 
День сей святелъ и ясенъ 
Онъ пробуждаетъ къ про- 
гулке 
Пойдемъ прогуливаться 
Пойдемъ проходимся 
Пройдемся для воздуха 
Я на то согласенъ 
Я пойду съ вами 
Кудажъ намъ итти ? 
Пойдемъ за городъ 
На лугь 
Въ Поле 

Въ виноградный садъ 
Не ехать ли намъ ? 
Какъ вамъ угодно 
Пойдемъ туда пешкомъ 
Отъ ходьбы въ насъ возбу- 
дится позывъ къ обеду 
Гдежъ мы пойдемъ р 
Походимъ по берегу реки 



Б1АЬ0аПЕ ЬУПЬ 

(Оп гааШпд.) 
ТЫз (1ау 38 ЪпдЬ<) ап<1 с1еаг. 
II; 1пуИ;б8 л^а1кт§. 

"ЬеЬ ив §0 а \га1к1пд, 

Ье1; ив до 1;о ^а1к. 

Ье1; ив 1аке 1Ье а1г. 

I ат \у^Ш1пд« 

I \гШ §0 "\у^1Л уои. 

ТГЬеге 8Ьа11 ^е до 1 

ЪеЬ из до оик оГ ЬЪе *01Уп. 

1п1;о Ле йеИ. 

1п1о 1Ье соип^гу. 

1п1о Ше V^пеуаг(^ 

8Ьа11 л^е <1пуе ? 

Ав уои (1^111) р1еа8в. 

ЬеЬ из до 1;Ьеге оп 1<юЬ, 

Егош 1Ье \^а1к, 1п ив ^111 

апве арре1;11е Гог (Иппег. 
ТУ'Ьеге 1Ьеп вНа!! >уе \уа1к? 
ЪеЬ ив 1Уа1к Ьу Ше Ьапк о^ 

1Ье пуег. 
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Въ этомъ ручьъ есть пнс- 

кари 
Пойдемъ по этому мосту 
Это каменный мостъ 
Арки у него прекрасныя 

Соидемъ въ долину 

Перескочимъ черевъ этотъ 
ровъ 

Онъ тиноватын (гряжныи) 

Берегитесь чтобъ не по- 
пасться въ это болото 

Подайте мн-ь руку 

Ступайте на этотъ камень 

Держитесь крепко 

Не роб-ьйте 

Я ужъ перескочилъ 

Я чуть было не упалъ 

Вотъ прекрасная равнина 

Это поле хорошо обрабо- 
тано 

На нсмъ пос1|Янъ овесъ, 
рожь, и ячменъ 

А на этомъ пос^янъ горохъ, 
и журавлиный горохъ 

Вотъ поле которге весьма 
каменисто и песчано 

Вотъ пшено, Турецкая 
пшеница и гречуха 

Пос-ьвъ хорошъ 
Хл-ьбъ иадеженъ 
Исе близко къ вр-ьлости 
Пойдемъ на лугъ 



III ЬЪеЛ Ьгоок ^Ьеге аге 

ЪвЬ пв до Ъу Ша!; Ъп(1де. 
ТЬа1 18 а з^опе Ъг1с1§е. 
ТЬе агсЬев оГ и аге Ьапс!- 

8оте. 
Ье^ ив до <1о\П1 ш1ю 1Ье^ 

уа11еу. 
ЪеЬ ив з'шпр оуег 11и8 вИсЪ, 

1Ь 18 1и11 0^ тт1с1 (вИте). 
Таке саге по1; 1;о ^шаЫе 

ш1ю ЬЪлЬ ти(1-11о1е. 
Сг1уе те уоиг Ьапй. 
81ап(1 ир оп 1;Ьа1} 81опе. 
НоМ 1а81. 
ВопЧ Геаг. 

I Ьате а1геас1у зитре(1 отег. 
I т^аа пеаг 1а11шд. 
Неге 18 а Ъеаа1}11и1 р1аш. 
ТЬа1; беИ 18 1Уе11 си11;1уа1ю<1 

(\^огквЛ ир). 
И 18 8о\ягп шЛ оа1в, гуе, 

ап(1 Ъаг1ву. 
Ап(1 т 1Ъа.Ь аге 80ТП1 реав 

апЛ уе1сЬв8. 
Ткеге 18 а йеИ 1;Ъа1; 18 а11 

81юпе8 ап(1 8ап(^ 
ТЬеге 18 т^Ьеа*, ТигИвЬ 
1уЬеа1; (та12е) ап(1 Ъиск- 
л^Ьеа^ 
ТЬе 80\у^тд 18 доо(^ 
ТЬеге 18 Ьоре о{ л^Ьеа!. 
А11 18 пеаг Ьаг^евК 
Ье1; ив до 1и1}0 Ше ЯеМ. 
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•Луга С1И испещрены цве- 
тами 

.Какая это прекрасная зе- 
лень 

Ввоидем'ь на этотъ холмъ 

.Онъ весьма крутъ 

Вотъ великой ут-ьсъ 

Высокая гора 

Она вся покрыта снъгомъ 

Я думаю что въ ней есть 
рудокопни 

Иаъ нее достаютъ металлы, 
золото, серебро, м4>дь и 
железо 

РАЗГОВОРЪ ЫХ. 
(Продолок}ен(е,) 

Не идите такъ скоро 

Я не могу за вами поспать 

Вы худой ходокъ 

Прошу итти несколько по- 
тише 

Отдохнемъ немного 

Не устали ли вы р 

Я очень усталъ 

Ляжемъ на траву 

Берегитесь, это весьма не- 
здорово, трава сыра и 
мокра 

Такъ сядемъ въ тъни подъ 
симъ деревомъ или за 
этимъ кустомъ 

Пойдемъ лучше въ этотъ 
л*съ, въ этотъ кустар- 
никъ (л^еочикъ) 



ТЬезе беИв аге сотегё(5 

т^гхШ йот17ег8. 
\УЬа1; а ЪеаикхМ дгеёп 

8\7аг(1 ! 
ЪеЬ ив §0 ир ЬЪ&Ь ЬШ. 
1Ь 18 ^и^<;е 81;еер. 
ТЬеге 18 а Ы§ госк. 
А ЫдЪ тош11ат. 
И 18 а11 соуегес! шШ вx^ОV^. 
1 1;Ътк ЬЬ&Ь тшев аге щ 11:. 

Егот и 1;Ьеу ^е* теЫв, 
§о1с1, аИуег, соррег, ап(1 
1гоп. 

БХАЪОаПЕ ЫХ, 

{СогиЫиаНоп.) 
БопЧ до 80 ^аз^ 
I саппо^ ГоИотг уои. 
Уои аге а Ъа(1 >уа1кег. 
I Ъв§ 1о 00 8отв^Ьа181о^ег. 

ЪеЬ ив ЪгеаЛе (гее!) а Ии1е. 

Аге уои по^ 1;1ге(1 1 

I аш уегу Игес!, 

ЪеЬ 118 Це оп 1;Ье §га88. 

Таке саге, 1;Ьа^ 18 тегу ип- 

ЬеаН^Ьу, Ше дгавз 18 1по181 

ап(1 у^еЬ. 
ТЬеп 1е1; из 811} ш 1}Ье 8Ьа(1е 

Ш1(1ег 1;Ъе8е Ьтеев, ог Ъе- 

Ьш^ 1;Ы8 ЪивЬ. 
Ъе1 из до га1;Ьег т1ю НЬяЛ 

"^00(1, 1п1;о 1;Ьа1; сорве. 
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Ахъ ! какъ вд%сь прохладно 
Пр1ятная прохлада 
Слышите ли вы журчанае 

воды? 
Пойдемъ къ р%И1| 
Хотите ЛИ ъхать по вод% Р 

Гд* ботъ ? 
Гд* гребцы ? 
Садитесь въ ботъ 
Ещевамъ надобенъ гребецъ 
Мы только пере^демъ р^ку 
Вода очень тиха 
Она начинаетъ волноваться 
Гд-ъ вы хотите привалить 

пристать — вытти на 

берегъ ? 
Мы очень близки къ берегу 

(къ краю) 
Причаль ботъ 

РАВГОВОРЪ ЬХ, 

[Прадоляссни*) 
Походимся по саду 
Со всею охотою 
Не П08Д0 ли уже ? 
Иьтъ у насъ времени еп^е 

довольно 
у васъ вдъсь изрядный 

садъ, прекрасный цв^т- 

иикъ 
Ботъ прекрасные цв-ьты 
Сорвите изъ нихъ себъ 
Садовникъ; свяжи пучокъ 

нзъ сихъ цвътовъ 



ОЬ, Ьо^ соо1 1* 18 Ьеге ! 
Ал а^ееаЫе сооЫевв. 
Во уои Ьеаг 1Ье пншпиг 

о^ Ше тга1ет8 1 
Ьв1; из §о Ьо ЬЪв птег. 
Во уои ^хвЬ 10 до оп Шв 

^а1вг ? 
\УЬеге 18 1;Ье ЬоаЬ ? 
Л^Ьеге аге 1;Ье готгегв I 
811} 1п 1)16 Ъоа1. 
81;Ш л^е ^ап1 а го^ег. 
ТГе оп1у до асгов8 ЬЪ.е пует^. 
ТЬе мгаЬег 18 Уегу са1т. 
1Ь Ъедхпв 1о де! ад1Ше4 
"^УЪвге (1о уои ТУ18Ь 1;о (11»- 

ешЪагк, 1;о 1ап(1у Ьо до 

авЬоге ? 
Т7в ате тегу пеаг Ле вЬоге, 

1Ье Ъапка 
Мал ^Ье Ъоа^ь 

ВХАЬОаХТЕ ЪХ. 
(Сопйписииуп.) 
ЪеЬ из ^уа1к ш 1Ье даг^еп» 
ТУ11;Ь а11 рЬавиге. 
18 11 по! 1а1в а1геа(1у 1 
N0^ ^176 Ьауе вШ! Иш» 

епоидЬ. 
Той Ьате ап ппсоттоп 

дагс1еп, а ЬеаиИГи! Яо^ег* 

рЫ. 
Беге аге ЪеаиНМ Яотгега. 
ОаЛег воте 1ог уоигаеХГ. 
Оаг(1е11ег, Не ир а ЪшхсЬ о^ 

Шеве До\7ег8. 
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Вот% иврядкын парянкъ 

(оранжерея) 
Онъ наполнена, редкими и 

дорогими раст-ьн1ям4 
Вотъ большое алое 
Хорош1я лимонныя й по- 

меранцовыя деревья 
Этимъ померавцовымъ де- 

ревьямъ бол^е ста л%тъ 
Какой это жасминъ? 
Это ншпанской жасминъ 
Войдемъ въ эту покрытую 

алею 
11ойдемъ въ эту б1с1дку 
Пойдемъ подъ тень 
Походимъ по этой але4| 
Какъ хорошо С1И деревья 

посажены 
Они густы листами 

Солнечные лучи не могутъ 

сквозь ихъ проникнуть 
Какое прекрасный водо- 

падъ 
Какъ прекрасно бьютъ С1Й 

Фонтаны 
Какую пр1ятную прохладу 

они проивводятъ подъ 

сими деревьями 
Вотъ прекрасные сады съ 

деревьями 
На сихъ деревьяхъ много 

плода 
Яблокъ, грушъ, вишенъ и 

сливъ на сихъ высокихъ 



Неге 18 а 8р1еп<11(1 Ьо1;> 

Ьоизе, огап^егу. 
11; 18 1а11 о1 гаге ап(1 совИу 

р1ап18. 
ТЬеге 18 а 1агде аЬе. 
(хоо<1 кшоп ап(1 огапде 

1гее8. 
ТЬеее огапде 1теев аге тоге 

Шап а Ьип^в(1 уеага оИ. 
ЖЬ&Ь з'азтте 18 111а1 1 
И 18 а ЗратвЬ^аатше. 
ЪеЬ 118 §0 1п1;о 1Ьа1 соуеге^ 

а11еу* 
ЪеЬ ив до т1;о 11Ьа^ Ъо'^ягег. 
Ье1; и8 §о Ш1(1ег Ше вЬа<1е. 
Ье1; и8 М7а1к ш Шз а11еу. 
Но^ \17е11 Ше8е кеев аге 

р1ап1;е(1« 
ТЬеу аге ЛО! оГ (соувгес1 

'«гйЬ) 1еауе8. 
ТЬе вип'з гау8 саппо1 репе- 

\!т&Ье 1п1ю Шет. 
ТУ'Ьа! а Ъваи1;1Ги1 тга^егГа!! ! 

Но^ ЪеаиШиПу Швее Готш- 

1»1118р1ау! 
"VVЬа^; а р1еа8шд соо1пе88 

Шеу 8Ье(1 Ш1(1ег 1;Ье8е 

1гее8! 
Неге 18 а Ъеап!!!!!! дагс1еп, 

т^НЬ 1;гее8 (огсЪаг(1). 
Оп 1)Ье8е 1гее8 (1]1еге 1в) 

тисЬ йяиЬ. 
Арр1е8, реаг8, сЬетпев, 811(1 

р1щп8 оп ^Ье Ш1 1;гее8| 
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деревьяхъ, также абрико- 
совъи персиковъ на сихъ 
шпалерняхъ деревьяхъ 
Сойдемъ въ огородъ 

Что у васъ посеяно на сихъ 

грядахъ ? 
Дыни и огурцы 

РАВГОВОРЪ ЬХ1. 

(О карточном нгр4|.) 

Играйте ли вы иногда въ 

карты р 
Играю, сударь, иногда для 

вабавы 
Мв1 кажется, что игра есть 

забава (препровожденхе 

времени) довольно опас- 
ная 
Правда, когда въ большую 

игру играютъ 
Но когда я играю, то играю 

всегда въ небольшую 

игру 
По этому ни лроигришь ни 

выигрышь не такъ ва- 

женъ 
Не угодно ли вамъ сд%лать 

партью ? 
Какъ вы изволите 
Въ какую игру мы станемъ 

играть? 
Въ вискъ, ломберъ или въ 

пикетъ станемъ играть ? 



аЬю арпсо^в ап^ реасЪеа 
оп 1Ье 1;га1Пв(1 ^геев. 

Ье^ из до т1ю Ше ка^скеп- 

даг(1вп. 
ЖЪ&Ь Ьате уои зо^п оп 

1;Ье8е Ъе^з) 
Мв1о118 ап<1 сиситЪетз. 

БХАЬОаПЕ ЬХ1. 

(О/ Ш дате о/ саЫз.) 
Во уои зоте^ипез р1ау а1; 

саг(18? 
I 8оте1г1пе8 р1ау, згг, 1ог 

ашизетеп!. 
И арреагз 1;о те 1Ъ.&Ь Й1в 

дате 18 ап ати8етеI1^ (а 

разите) зиШсхепИу (1ап- 

дегоиз. 
Тгие, мгЬеп Ьеату 81йке8 

(Ыд дате) аге р1ауе(1. 
Ви! ^Ьеп I р1ау I а1^ауз 

р1ау ^ог зтаЦ 81»ке8 

(ИШе дате). 
1п 1Ьа1г тчгау пв1Й1ег Шв 1оз8 

ног 1;Ьв дат 1в зо ипрог- 

Л^о\11Л уои по* Нке Ьо р1ау 

адате) 
Аз уои Ике. 
А* угЪ&Ь дате зЬаП т^е р1ау 1 

А* "«гЫз*, а* 1отЪи, а* 
р^^ие^; зЪа!! ^е р1ау ? 
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Станемъ играть въ пикетъ 
Дайте намъ дв% игрыкартъ 

и марокъ 
По чему парт1ю будемъ 

играть ? 
Ссыграемъ по рублю для 

препровожден1я времени 
Какъ вы изволите 
Полная ли эта игра картъ р 

Нътъ, карты одной недос- 

таетъ 
Отберите меньш1я карты 
Посмотримъ кому вдавать 

Снимемъ кому вдавать 
Я въ рук* 
Вамъ вдавать 
Тасуйте карты 
Фигуры во* вмютъ 

Вдавайте 

У меня одной нътъ карты 

Одна лишная въ колод1| 

Переедайте 
Снимите 

Во* ли у васъ карты ? 
Я думаю ВС* 
Снесли ли вы ? 
Сколько вы берете (прику- 
паете) ? 
Я покупаю (беру) вс-ъ 
Одну я оставляю 
У меня дурна игра 



Ье1; не р1ау аЪ рхдие! 
Сг1ув Т18 1у70 раскв о^ саг(18 

апД соипЬета. 
Нотг тисЬ а §ате вЬа!! т^е 

р1ау? 
ЪеЬ 118 р1ау Гог а гоиЫе 10 

разе Ше 1;ш1е. 
Аз уои Нке 
18 11) сотрЫе, 1;Ьа1 раек оГ 

саМв? 
^КГо, опе сагй 18 ^ап^ш^. 

ТЬгом^ ои* 1Ъе втаИ сагйз. 

Ье1 118 866 Т(гЬо 18 \Х> 

6^ев^ 
ЪеЬ па спЬ 1ог (1еа1. 
I ат ш Ьап(^ 
Уоиг йва1 
бЬиШе Иле сагйа. 
ТЬе соиг!; саг<18 аге а11 1ю- 

деШег. 
Без!. 

I ат "«гап^тпд 1п опе саг(1. 
ТЬеге 18 опе Ьоо тапу 111 

ЬЪе 1а11 (гезегуе). 
Веа1 адаш. 
Си*. 

Наув уои а11 уоиг сагсЬ 1 
I Шпк (во), а11. 
Нате уои 1Ьго\п1 ой* 1 
Но^ тапу (1о уои 1»ке 

(ригсЬазе) ? 
I "«гШ Ъиу (1аке) а11. 
Опе 1 1еауе. 
I Ьауе а Ъа(1 §ате. 
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Хлке игра быть не можегь, 
какъ у меня 

У васъ однакожь надобно 
быть хорошей игр*, по- 
тому, что у меня н^тъ 
ничего 

Я съ своею игрою не внаю 
что дълать 

Обявите свою игру 

Сочтите вашъ наборъ 

Я выигралъ л-ьзу 

У меня семъ взятокъ 

Я проигралъ 

Вы выиграли 

Вы мн* должны рублемъ 

Вы мн1| имъ были должны 

И такъ мы квиты 

Сыграемъ еще игру 

Со всею охотою 



А ^огве соип^ саппо* Ъв 

1)Ъап т1пе« 
Уо'и оидЫ; 1;о Ьате а дооЛ 

^аше, 1ог I Ьауе 11о1Ы11(2^, 



ТУ1<}Ь ту дате I йопЧ 

кпо^ туЪаЬ Ьо (1о. 
Вескге уоиг дате, 
СошИ; уоиг ротка. 
I Ьауе да1пв(1 Ше 1пск. 
I Ьаув вбУвп кпскв. 
I Ьауе Ьзк. 
Уои Ьауе туоп. 
Уои о\Ув те а гоиЫе. 
Уои о^е(1 те опе. 
Ап<1 во '«^ге аге ^и^^в. 
Ье1; из р1ау апокЬег дате. 
ТУхкЬ а11 ту Ьеаг!;, 



РАВГОВОРЪ ЬХП. 

(О шахматной и шашечной 
игр*.) 

Что намъ д*лать поел* 
об*да Р 

Сыграемъ игрувъ шахматы 

Я согласенъ 

Но вы лучше меня играете 

Никакъ, н*тъ 

Вы у меня всегда выигры- 
вали 

Я не буду съ вами больше 
играть, ежели вы мв* не 
дадите какую выгоду 



МАЬОаТТЕ ЬХП. 

(Оп рЫугпд а(. сКеза апЗ 
йгаидЫе,) 

Л^Ьак аге луе 1ю йо аЙег 

Й1ппег ? 
Ье1; ив р1ау а дате а! сЬевв* 
I ат луПИпд. 

Ви* уои р1ау Ъвккег Йшп Ь 
КоЬолу по* (по* а! а11). 
Уои Ьауе а1^ау8 туоп Ггот 

те. 
I т^гШ по* р1ау апу тоге 

^1ЬЬ уои 1Г уои (Зо по* 

д1уе те воте а(1уап*аде. 
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Вы мнъ должны уступить 
слона и выступку 

По истинно не могу, вы пс 

хуже меня играете 
Попытайте, не можете ли 

такъ сыграть ? 
Хорошо, я еще однажды 

сыграю 
По чему станемъ играть р 
Я никогда въ большую игру 

не играю 
Станемъ играть по полтин-ь 

парт1ю 
Я выступилъ 
Играйте же 
Я бъру эту пъшку 
Я этому радъ, ибо я возьму 

слона и дамъ вамъ шахъ 

Я ставлю ладью на мъсто 
шаха 

Этимъ вы ничего не вы- 
игрываете 

Вотъ ваша ладья, котор^^ю 
я беру своимъ конемъ 

Но какъ вы спасете своего 
Ферся р 

Давши вамъ шахъ и матъ 
своимъ слономъи ладьею 

Я проигралъ игру, мн* не- 
куди ступить царемъ 

И такъ вы мн|» должны 
полтиною 



Уои оп^М 1;о д1Ув те Шв 
ЫвЬор апс! Ше орепт^ 
(йгз! тоуе). 

Кеа11у I саппо!, уои р1ау ъоЬ 
1е88 \<^е11 (туогзе) Лап I. 

Тгу, сап уои по* р1ау 8о1 

Сгоо(1, I л^Ш р1ау во опсе 

тоге. 
А1 Ьо^ тисЬ вЪа!! л^^е р1ау 1 
I петег р1ау а1; Ы^Ь §ате. 

Ье* из р1ау а* Ьа1!-а-гоиЪ1в 

а дате. 
I Ьауе йгзк тоув. 
Р1ау Шеп. 
I *акв 1Ьа1; ра^п. 
I ат д1а(1 о^ 1% ^от I 1акв 

1Ы8 ЫзЬор ап(1 фге уои 

сЬеск. 
I сазИе 1П81еа(1 оГ сЬеск. 

Уои т^Ш даап по^Ыпд Ъу 

Неге 18 уоигсазйе, '«<гЫсЬ^1 

1аке ^ИзЬ ту кпх^ЬК 
Вик Ъоуг <1о уои еауе уоиг 

^иееп ] 
Ву §1Ут^ уои сЬеск ап(1 

та1в туНЬ ту ЫзЬор ап(1 

сазИе. 
I Ьауе 1о811Ъе дате, 1ЪаУв 

по'«^Ьеге 1о ри1; ЬЪе кшд. 
Ап<1 80 уои- о\уе те ЬаК-а- 

гоиЫе, 
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Невольте вотъ она 
Воаьмя прочь шахматницу 

со всъми шашками 
Дай намъ шашечную доску 
Сыграемъ игру въ шашки 
Я вамъ даю выступку 
Я у васъ беру фукъ 
Накройте эту шашку 
Сколько у васъ доведей р 

У меня ДВ1 
У меня столько 
Игра ничья 
Никто не выигралъ 



П уои рЬаве, Ъеге И 18. 
Таке а\гау ^Ыв сЬевзЬоаг^, 

"шШ а11 Ле теп. 
Сг1Уе из гЬе ЛгаидЬкЪоаг!!. 
Ъе<}118 р1аудате а1;<1гат1§Ы18. 
I д1уе уои йгвЬ тоув. 
I Ьои^Ь уои. 
Сгот^п Ша* с1гаидЪ<}. 
Нотг тапу йгаидЫа Ьауе 

уои? 
I Ьауе 1;тго. 
I Ьауе аз тапу. 
ТЬе ^те 18 вУвп (<1гат^п). 
Жо опе Ьаз "\ягоп. 



РАЗГОВОРЪ ЪХШ. 



В1АЪ0аХ1Е ЪХШ. 



(О игр* на бильярд*.) (Оп Ше дате о^ ЫШагд^в.) 



Сыграемъ парТ1Ю на биль- 
ярд* 

Какъ вы изволите 

Выставляйте 

До сколькихъ лартхй 

До дв*надцати 

Бильярдъ не ровенъ 

Борты у него очень высоки 

Лузы весьма велики ашары 
очень малы 

Я стою коле мн* не льзя 
играть мазомъ 

Играйте кхемъ 

Вы дали два промаха, и 
шаръ вашъ я сдълалъ 
три раза 



ЪеЬ ив р1ау а §ате а^ 

Ъ1111аг(18. 
Ав уои Ике. 
Ведт. 

Л^Ьа!) 18 1Ье дате ? 
Т\ге1уе ир. 

ТЬеЪШ1аг<1-1йЪ1е18по1 етеп. 
ТЪе сивЫопв аге увгу ЫдЬ. 
ТЬе роске^з аге увгу 1агде 

ап<1 1;Ьв Ъа118 зтаИ. 
I ат ип<1ег 1;Ъе сизЫоп ; I 

сапно!; р1ау туНЬ ту Ъии. 
Иау мг1Ш Ле сие. 
Уои Ьауе ^уеп 1;^о пиззев, 

апс1 1 Ьате роске1еЛ уои 

^Ьгее 1}1те8. 
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А я сд^лалъ четыре бил1и 

И такъ у насъ по осьми 
Вы дали промахъ и сами 

потерались 
Шаръ васъ сдълалъ воз- 

вратнымъ ударомъ 
Посмотримъ, вышибу ли я 

этотъ шаръ р 
Партхя ! я выигралъ партхю 
Сиграемъ въ алагеръ я не 

люблю играть въ б-ълую 

парт1ю 
Насъ нътъ столько, сыгра- 

емъ лучше въ карамболь 

Какъ вамъ угодно 



АпД I Ьаув тайе 1)Ьгее 

Ьагаг^. 
Ап(1 80 т^е аге егфЬ а11. 
Уои Ьате ^уеп а тхва ап(1 

1о81; уоигвеК". 
Уоиг Ъа11 теЛе Ьу а Ъаск 

81;гоке. 
Ье1; ИЗ 8ве— вЬаИ I в1пке 

11Ьа1}Ъаи1 
Сгате ! I Ьауе 1ягоп111е ^те, 
Ье1; и8 р1ау а!; роо1, I аопЧ 

саге ^ог рЫп ЬШкМв. 

ТУе аге по* епои^Ъ, Ы ия 
гаШег р1ау а саппоп 
^те. 

Ав уои р1вабв. 



РАВГОВОРЪ ЬХ1У. 

(О аабавахъ въ сельской 
жизни, а особливо о зве- 
риной и рыбной ловл-ь.) 

Государь мои, я радъ что 
васъ ВИЖУ, где вы были 
столь долгое время Р 

Гд-ь вы живете ? 

Месяца съ два мы живемъ 
въ деревне 

Совсемъ ли вы жить пр1- 
ехали въ городъ Р 

Нетъ сударь, я завтра же 
назадъ поеду 

Чемъ вы занимаетесь въ 
деревне ? 



В1АЬ0аПЕ ЬХ1Т. 

(Оп соип(.гу ашшетепи, 
апй рагИси1аг1у оп киЫ- 
гпд апс^^ЫЫпд,) 

81Г, I ащ ^Ы *о 866 уои ; 

^Ьеге Ьате уои Ъееп ^ог 

80 юпд а 1}Ш1е % 
Л^'Ьеге (1о уои Цуе ? 
Гог 1;^о шоп1)Ь8 уге Ьате 

Ъееп Иушд 1п1)Ьесоип1)гу. 
Науе уои ге1ите(1 1;о Цуе 

т 1;Ье 1отп1 а11;оде1;Ьег 1 
[N'0, 81г, 1;о-тогго^ I до 

Ъаск а§а1п. 
Нож <1о уои оссиру уоиг- 

8е11 т Ле соип1;гу ? 
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Часть онаго я употребляю 

на учен1е 
На ч-ьмъ вы ванимаетесь 

посл-ь вашихъ важныхъ 

упражденш ? 
Я -ьвжу иногда на охоту 

На какую охоту ? 
Мы гоняемъ то оленей то 
ваицевъ 

Есть ли у вась хорошхя 

собаки ? 
У насъ есть свора собакъ 

гончихъ,два хобеля, дв1> 

суки борзыхъ, четыре 

суслика, и три собаки 

лягавыхъ 
Вы никогда не гоняете ва 

птицами ? 
Въ этомъ вы меня прости-* 

те, но обыкновенно мы 

ихъ ловимъ на дудку 
Стрълаете ли вы когда ру- 

жемъ? 
Стр1>ляю сударь 
Что вы стръляете Р 
Всякого рода личину какъ- 

то: рябчиковъ, Фавановъ, 

куликовъ, куропатокъ, 

дровдовъ и пр. 
Равно ли на лету и на б:ьгу 

стр1>лаете ? 
Я всячески стремлю 



А рагк 0^ 11; I етрЬу 1п 

81и(1у. 
Вик Ьо^ с1о уои етрЬу 

уоигзеК айег уоиг вепотм 

оссираЪ1оп8 ? 
I вошеИтеа до Ьо (Ье 

сЪазе. 
■\^'11а1; сЪазе ] 
"^/У'е 8оте11те8 Ьип* *Ье 

вЬЩу ап(1 вотеЪипев 1Ье 

Ьаге. ' 

Науе уои §оо(1 (1о§8 1 

"^/У'е Ьаув а кеппе! (раек) оГ 
Ъеад1е8, 1}^о 11агеЬои11(18 
1}^о ^еуЪоийсЬ, Гоиг 1вг- 
Г1ег8, а11о1 1]1гее 8е^1)ег8« 

Во уои пеубг до вЬооЦпд 

Ъ1Г(18? 

Раг(1оп, те, Ъик депегаПу 
\7е Ьаке 1Ьет ^гхШ а пе1 
(Ъш1 са11). 

Во уои вЪоок \Г1Ш а дип 
8оше^1те8 ? 

I 8Ь0011, 81Г, 

ЖЫЬ (1о уои вЬоо! 1 
АН кшс18 о{ дате, а8 раг- 
Ы(1де8, рЪеа8апЦ 8шре8, 
тгоос1соскэ, 1;Ьгив11е8, &с. 

Во уои 8Ьоо1; ав ^е11 йу1пд 

а8 гипшпд. 
I зЬоо! ЪоЬЬ. 
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РАВГОВОРЪ ЬХУ. 

(Продолокенге.) 
Охотники ли вы до рыбной 

ловли р 
Весьма большой 
Часто ли вы ловите нево- 

домъ? 
Весьма ръдко 
Для чего ? почему такъ ? 
Мы живемъ отъ р-ьки очень 

далеко 
Но 7 насъ есть прудъ въ 

которомъ мы ловимъ 

удою 
Въ пруд1> вашемъ много ли 

рыбы ? 
Весьма много 
Какого роду въ немъ есть 



БХАЬОаТТЕ ЬХУ. 

( Соп11пиа1шп.) 
Аге уои ап ата1;еиг 01 йвЪ- 

Уегу тисЬ во. 

Во уои оНеп ЯзЬ ш4Ь а 

Уегу гаге1у, 

ЖклИотЧ ^Ьу 80? 

ТУ'е Иуб тегу Гаг &от 1Ьв 

г1Уег. 
Ви^ ^е Ьате а рохк! 1п ^ЫсЪ 

у^е ЯвЬ \игиь Ше Ипе. 

Аге 1}Ьеге тапу ЯзЪ т уоиг 

роп(1? 
Уегу тапу. 
Жк&Ь к111(1 оГ ЯвЬ аге т 111 1 



рыбар 
Мы въ немъ держимъ сази- Хп Ц ^е Ьате сагр, рхке, 

регсЬ, 1;гои1;, ап(1 *е11сЬи 



новъ, щукъ, судаковъ, 
пеструговъ и линей 
Что вы дълаете когда дур 
ная погода вамъ препят- 
ствуетъ Фхать на охоту 
или на рыбную ловлю р 



ЖЬа.Ь йо уои йо \»гЪеп Ъа(1 
\^геа1Ьег ргеуеп1;8 уои 
1тот §о1пд Ьипипд ап(1 
ЯзЫп^? 



Мы играемъ шаромъ на Же р1ау лЬ Ъо^1е8, в,Ь 
бильярд-ь^въволанъипр. ЪШхагёа, ог а,Ь ЪаШе- 

^оге, &с. 

Ивъ сего я вижу, что вы не Ргот 1Ы8 I вее 1Ъа1} уои 

имъете времени скучать Ьате по1} 1;Ш1е Гог еппш 

деревнею 111 ^Ье соип1}гу. 

Такъ вамъ кажется однако 8о И арреагз 1о уои, Ъи1} 1п 

въ самомъ Д4л* инако геаШу !(; 18 (^^1Гегеп^, 

(оЬЬег^хае). 
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Я начинаю уже скучать по 

ГОрОД1| 

Очень справедливо, что все 
можетъ наскучить 

РАВГОВОРЪ ЪХУ1. 

(О плаван1И.) 

Чреввычайно жарко 

Но чему дивиться у насъ 
ныи1> каникулы 

Поидемъ мыться 

Вода довольно прохладна 

Станемъ купаться 

Я не люблю ходить въ тин-ь 

Я лучше люблю смотръть 
на плаваю111,ихъ нежели 
самъ плавать 

С1е удовольств1е мы вамъ 
тотчасъ можемъ доста- 
вить 

Хорошо ли онъ плаваетъ ? 

Онъ плаваетъ какъ рыба 

Онъ плаваетъ на спин1> и 
подъ водою 

Я учусь плавать на трос- 
тинка 

Я плаваю на пробкахъ 

Опасно плавать на пузы- 
ряхъ, потому, что они 
лопнуть могутъ 

Это со мною случилось 
вчера 

Я едва не утонулъ 

Меня страхъ обемлетъ какъ 
скоро я о томъ вспомню 



I Ъе^п а1геа(1у 1о Ьп^ Гог 

Уегу 1а^в (И 18) ЬЪ&Ь етегу- 
Нип^ шау Иге (ив). 

БХАЪОаПЕ ЪХУ1. 

(Оп атттгпд.) 
(^^ 1в) ехсв881уе1у Ьок 
Ви1 тгЬу Ъе вигрпвес! % тге 

Ьате 1Ье (1о8-с1ау8 по^. 
ЪеЪ из ^о а]1(1 ЪаШе. 
ТЬе луа1ег 18 соо1 епоидЪ. 
ЬеЪ из ЪаШе. 

1 ЛопЧ Ике 1о ^о ш Ше ти(1. 
I Ике 1ю вее а^ягишпега 

Ъе11ег ^Ьап 1о в^ш ту- 

8611 
ТЬа^ рЬазите тге шау а^ 

опое ргосиге уои. 

Воеа Ье вшш лу^в11 \ 

Не 8\1гип8 Ике а БзК. 

Не вштз оп Ыв Ъаск ап(1 

Ш1с1вг ^а1}ег. 
1 1еагп ^о в^шх оп гее(18. 

I вшт оп согкв. 

11; 18 (1ап§егои8 1ю втт оп 

Ъ1а(1с1ег8, Ъесаиве 1Ьеу 

шау Ьигв!;. 
ТЪлЬ Ьаррепвс1 1;о те уев- 

1юг(1ау. 
I \уа8 пеаг1у (1го\Упе(1. 
Реаг 861268 те ^гЬепеувг I 

1;Ыпк о{ а. 
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Вы очень боязливы 
Вы боитесь своей т1>нн 

Съ такими свойствами вы 
некогда не научитесь 
плавать 

Я это оставелъ ; довольно 
для меня мыться на бе- 
регу 

РАЗГОВОРЪ ЬХУП. 

(О комедш.) 
СказываютЪу что сего дня 

на театра представлена 

будетъ новая пхеса 
Что она драма, комед1Я, 

трагед1я или опера ? 

Трагед1я 

Какъ она навывается ? 

Я не знаю 

Кто ее сочинилъ ? 

Господинъ Н. 

Не въ первой ли разъ бу- 

дутъ ее играть ? 
Н-ьтъ сударь, въ третш 

разъ 
Какой успъхъ им-ьла она 

при первомъ и второмъ 

представлен-1й ? 
Она заслужила всеобщую 

похвалу 
Всъ привыкли уже сего со- 



) 

I Ьате 11о1} 1о1до1}1;в11 И еуеп 

ПО\У. 

Уои аге тегу ИтхсЬ 

Уои аге а^га1(1 о^ уоиг 

8Ьас1о\7. 
"^1^1^ висЬ с1е8ро11(1шд уои 

"^Ш пеуе1>1еат 1ю влчат. 

I ЬаУб дхуеп 11; ир; И 18 
епои^Ь Гогте^о 1яга8Ъ ту- 
бе1Г оп Ьке Ъапк (вЪоге). 

Б1АЪ0аПЕ ЬХУП. 

( О/ 1Ь.еа1ггеа18.) 
ТЬеу вау ХЬаХ 1ю-с1ау а! Ше 

1;Ьеа1;ге 1Ьеу §1ув а пе^ 

р1есе. 
^УЬа^ 18 11;, а йгата, а 

соте(1у, а 1га§е(1у, ог ап 

орега 1 
Тгайвау. 

Но^ 18 а са11е(1 1 
I (1опЧ кпотг. 
ТУЬо сотро8е(1 11; 1 
Мг. N. 
18 а 1101; 1;Ье Вгв! Ите 1;11а1; 

1;Ьеу 1ягШ р1ау 11; ] 
N0, 81г, 1ог 1;11е Ишх! 1^те. 

ТУЬа* виссевв Ьа(1 11; оп 1Ье 
Бгз* апЛ 8всопс1 гергевеп- 
1;а11опя ? 

11;датес1 Ш11увг8а1 арркиве. 

АН аге асси81юте(1 а1теа<1у 
н 
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чинителд вид41ть что-ни- 
будь хорошее 

Сею последнею п1есою пр!- 
обр-ьлъ онъ славо вели- 
каго трагическаго сти- 
хотворца 

По-ьдемъ ди мы ее с110Т- 
р«ть р 

Со всею охотою 

Яприкажукучеру заложить 
карету и мы не мъшкавъ 
пофдемъ 

Надобно поспешить чтобъ 
застать м^сто 

Не пойдемъ ли мы въ ложу Р ' 

Я повинуюсь вашей вол%, 
но мн-ь бы хотелось луч- 
ше пойти въ партеръ 

Для чего ? 

Для того, что мы могли бы 
провести время въразго- 
ворахъ съ нашими прхяте- 
лями до открыт1Ятеатра 

РАВГОВОРЪ ЪХУШ, 

(Продолокенк.) 
Что вы скажете объ этой 

СИМФ0Н1Й ? 

Какова для васъ эта му- 
зыка ? 

Не слышите ли вы С1Й 
гобой. Флейты и Фаготы 

Они отм-ьнное проивводятъ 
д1>йс'ГВ1е 



Ггот 1;Ь18 аа1;Ьог Ьо вее 
вотеШпд доо(1. 
Ву 1;1из 1а81; р1есе Ье Ьаз 
да1пе(1 1Ьв Ьопоиг оГ а 
дгеа! 1гад1с рое1;. 

8Ьа11 \ге до ап(1 вее И ? 

"МУхЙ! а11 р1еа8иге. 

1 1ягШ огёег 1Ьв соасЬтап 
Ьо ри! Ьо ЬЪе сагпаде, апЛ 
тге ^Ш до аЬ опсе. 

Же птаЬ Ьа8|;еп во ав 1о 
оЫаш р1асе8. 

8Ъа11 тге по^ до шЬо а Ъох? 

I моП д1уе л^ау Ьо уоиг 
тгхаЪ, Ъи^ I 8Ьои1(1 Ике 
Ъеиег 1;о до ш1ю Ьке р111 

\^Ьаиог1 

Весаиве ^е тщЫ разе 1Ъв 
Ите 111 вреакшд Ьо опт 
&1еп(18, ир Ьо Ьке орешпд 
о1 Ше 1;Ьеа1;ге. 

Б1АЪ0аПЕ ЬХУШ. 

(ОопИпъмИоп,) 
ЖЬаЬ (1о уои вау Ьо ЬЫв 

вутрЬопу 1 
Но\7 с1о уои Ике ^Ыв тив1с? 

Во уои по! гетагк 1Ьв 
ЬоЪоув, 1Ьв Йи1ез, ап(1 
1Ье Ъаввоопв, 

ТЬеу рго(1исе а йпе вепва- 
1)1оп, 
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Галереи уже полны 

Вы видите что мы и въ 
партеръ стеснены 

И въ ложахъ столько ба- 
рынь, сколько можетъпо- 
м-ьститься 

Никогда еще я не видалъ 
въ комед1И такого мно- 
жества народу 

Точно, людей теперь го- 
раздо больше обыкно- 
веннаго 

Я, почти столько же какъ и 
комед1юлюблю, смотръть 
на сихъ пригожихъ ба- 
рынь, составляюи]^ихъ у- 
крашен1е ложъ 

Это видъ весьма прекрас- 
ный 

Он1> вс-ь хорошо одъты 

Однакожъ поднимаютъ уже 
ванавъсъ, послушаемъ 

Этотъ актеръ совершенно 
хорошо играстъ 

Онъ чувствуетъ свою ролю 

Нынъ не ль8я боятся чтобъ 
освистали 

Шеса кончилась 

8анав1>съ оиускаютъ 

Дождемся ли мы балета ? 
Л не могу, мн« надобно вов^ 
вратиться домой 



ТЬе^аДепев аге а1геас1у Ш1. 
Той 866 ЬЪ&Ь 1яге аге тегу 

сго1ягс1е(1 1п 1;Ъе р!!;. 
Апс! ш 1Ьб Ъохез Шете аге 

аз тяну 1а(Ие8 аз сап Ъе 

р1асе(1. 
^вубг увЬ Ьате I зееп а! 

1Ье р1ау засЬ а тазе оГ 

реор1е. 
ЕхасИу, 1Ье рвор1е по^ аге 

тисЪ тог© ^Ьап огсИпагу. 

I, а1шо8^ аз тасЬ аз а^ Ше 
р1ау, 11ке 1;о 1оок оп Шове 
ргеиу 1а(11е8 ^оппт^ 1Ье 
отатеп1) о1 Пхе Ъохез. 

ТЬе 81§М 18 1ги1у Ъеаи11!и1 

ТЬеу аге а11 ^в11 с1геззес1 
А1гва(1у ^Ьеу аге га1з1пд 1Ье 

сиг1аш: Ы из 11в1еп. 
ТЬак ас1юг (1ес1с1её1у р1ау8 

Не ^ее1з Ыз раг1}. 

То-(1ау опе пее(1 по! 1еаг 

апу Ыза1п§. 
ТЬе р1всв 18 еп(1вс1. 
ТЬеу аге 1о^вгт§ 1Ьв сиг- 

8Ьа11 ^е жаН Гог ЬЬе Ъа11еи 
I салио^^ I тиз!^ гв1игп 
Ьоше. 
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РАВГОВОРЪ ЬХ1Х. 
(О повостяхъ.) 
Что слышно хорошаго ? 
Как1я есть новости ? 
Что говорятъ новаго ? 

Не знаете ли чего новаго ? 
11ак1я хорош1я в-ьсти вы 

намъ скажете ? 
Никакой 

Я ничего не внаю 
Я ничего не слыхалъ новаго 
О чемъ говорятъ въ города ? 

Ни о чемъ не говорятъ р 

Ни о чемъ прим«чан1Я дос 
тойномъ 

Я слышалъ что • . . 

Это весьма хорошая В1|сть 

Это худая новость 

А въ в^домостяхъ что пи- 
шутъ ? 

Я не читалъ 

Не слыхали ли вы чего- 
нибудь о В0ИН1» ? 

Н11тъ, я ничего объ этомъ 
не слыхалъ 

Говорятъ объ осад1| 

Скавываютъ что Н. въ оса- 
док, что городъ вапертъ 
и что въ кр-ьпость ки- 
даютъ бомбы 

М-ьсто это прскрфпкое 

Оно хорошо защиш^ается 



ВХАЬОаГЕ ЬХ1Х. 

{Оп пегое.) 

У^Ъв.% доо<1 петга 18 Шеге ? 

^МУЪа! петгз 18 1Ьетв ? 

ТУЪаЪ €1о (Ьеу ва,у 1Ьа1 18 

11е1ЯГ? 

Бо уои 1то1яг поШпд пе^1 
'\/9'11а1} ^00(1 Шп^;8 \7111 уои 
1;е11и8) 

N0116. 

I кпотг по1)Ып^. 

I Ьаув Ьеап! поШп^ петг. 

Т^Ьа! <1о Шву Ык аЪои! ш 

АЪои! 11о1Ыпд (1о 1Ьеу 

вреак ? 
ОГ по1Ъшд гетагкаЫе. 

I Ьеагс1 ЬЪв.Ь . . . 

ТЬа1; 18 тегу §00(1 петгв. 

ТЬа1} 18 Ъас1 пе1ЯГ8. 

А11с1 1п Ше рарегз т^Ьа! <1о 
1Ьеу УггОе ? 

I Ьаув 1101; геас1, 

Науб уои Ьеаг(1 поШпд оС 
Ле ^аг 1 

N0, I Ьаув Ьеагс1 по^Ыпд 
о!1Ь. 

ТЬеу Ык оГ а 81626. 

ТЬеу 8ау ЬЪаЛ N. 18 Ъе81едес1, 
ЬЪа.Ь ЬЪе Ьо'чт 18 1пуе81е(1, 
ап(1 ИмЛ 1Ьеу аге 111Г01яг- 
шд 8Ье118 1п1;о ЬЪе 1отЬ, 

ТЪ&Ь р1асе 18 уегу 8^топд. 

И 6.е1еп6в ОаеН ^кей. 
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Войска' въ немъ довольное 
число 

Осажденные сделали вы- 
лавку 

Они разорили укръплен1Я 
осаждавшихъ и заколо- 
тили ихъ пушки 

Непр1ятели, сд1»лалп новую 
батарею 

Они пытались мъсто взять 
приступомъ 

Думаютъ что наконецъ 
войско въ крепости зда- 
ется 

Напротивъ говорятъ, что 
ц«лая арм1Я идотъ на 
поиощъ къ тому м^сту, 
и что иепрхятели оста- 
вили осаду 

С1я новость заслуживаетъ 
подтвержден1я 

Отъ кого вы это слышали ? 

Я это слышалъ отъ в%рна- 
го человека 

Я это узналъ отъ господи- 
на Н. 

РАВГОВОРЪ ЬХХ. 

Говорятъ также о сражен1и 

И я то слышалъ но не 
В1»рю 

Скавываютъ что съ объихъ 
сторонъг много людей по- 
бито 

Одяакожь то не было все- 
общее сражен1е 



ТЬе 1)гоор8 ш Н ате виШ- 

схепИу питегоив. 
ТЬе Ъе81еде<1 Ьауе ша^е а 

вогйе. 
ТЬеу Ьауе гахпес! Ше тгогкв 

оГ 1Ьв Ъев1едег8, апс! 

вроке^ 1Ье1г ^пв. 
ТЬе епету Ьауе 1пас1в ап- 

о1;Ьвг Ъаиегу. 
ТЬеу Ьауе 1;пе(1 Ьо Ьаке ЬЪе 

р1асе Ъу а88аа1^ 
ТЬеу (Ыпк \Ьв.Ь еЛ 1ав1 ^Ье 

^ГООрВ 111 Ше ГоН 1уШ 

дгуе т. 
Оп 1;Ье соп^гагу, Шеу вау 

1Ьв,Ь Ийе \7Ьо1в агту 18 

дотд Ьо Йхе геИеГ о1 Ше 

р1асе, ап(1 1;Ьа1; Ше епету 

Ьауе швее! Ше В1еде. 
ТЬе 11е1Ув те^1и^е8 оопбг- 

шаЫоп. 
Егот 1^Ьот сИс! уоа Ьеаг И) 
I Ьеап! И ^^от а 1гае тап. 

I Ьеаг(1 И 1гот Мг. X. 

Б1АЪ0аПЕ ЬХХ. 
ТЬеу Ык а180 оГ а ЪаШе. 
Ап(1 1 Ьеагс1 И, ЪпЬ д.о поЬ 

ЪеИете 115. 
ТЬеу вау ЬЪлЬ оп Ъо*Ь в^йев 

тапу реор1в тгеге кШе^. 

АррагепЙу 111 ^ав по* а 
депега! асИоп. 
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Это была только стибка 
П-ьхота иного претерпела 
Конница ударилась въ бег- 
ство 
Непр1ятели въ растроике 
показали тылъ 

У яихъ отняли артиллер1Ю 

Равные полки, батал10ны и 
искадроны попались нъ 
руки соювниковъ 

Они более двухъ тысячь 
человекъ взяли въ пленъ 

Это былъ бы важный вы- 
игрышь для соювниковъ 

Говорятъ что на море было 
сражен1е 

Непр1ятельск1Й флотъ былъ 
разбитъ 

У нихъ взято шесть воен- 
ныхъ кораблей, а сверхъ 
того четыри поглощены 
въ море 

Это все были линейные ко- 
рабли ? 

Большая часть ; въ числе 
сихъ было только три 
фрегата и одинъ бомбар- 
дирный гал10тъ 

Говорятъ о секретномъ по- 
ходе 

Говорятъ оснаражев1Й фло- 



И жаз оЫу а вкагтхзЬ. 
ТЬе 1п!а111гу зий'егес! тисЬ 
ТЬе сауа1гу Ьоок 1о Ш^М 

(гап а^ау). 
ТЪе епету ал сНвогйег 
8Ьо^е(1 1Ье1г Ъаскв (ге- 
1геа1е(1). 
Ргот Лет ЛеуЪаув 1аке11 

Лехг аг1;Шегу. 
Ввубга! ге^тепЦ Ъа^1»- 
Попв, ап(1 здиайгопв Ьате 
{аЦеп т1ю 1Ье Ьа11(18 о1 
Ше аШез. 
ТЬеу Ьауе ^акеп рпвопегв 
тоге 1Ъа11 1т70 1Ьои8ап(1 
теп» 
ТЬа! угоиИ Ъе а дгеа! а4- 

уа111;а§е Ьо 1)Ье аШев. 
ТЬеу вау 1Ьеге "^ав а 

Ъа^ие а^ веа. 
ТЬе епету^в Яее! ^аз 

Ъеа1»п. 
ТЬеу Ь^те Ьакеп вгх еЫрв 
о1 тгаг, ап(1, ЪевМев Ла!;, 
Ьиг аге випк т Ше веа. 

ТЬеу тгеге а11 вЫрв о! Ле 
1тв1 

Гог Ше товЬ рагЬ ; т пит- 
Ъег 1;Ьеге т^геге оп1у 1;Ьгее 
1г1йа1;е8 апс! опе ЪотЪ- 



ТЬеу 4а1к о^ а весге!; ехре- 

(1111011. 

ТЬеу 1а1к о^ Ле в^шрр^п8 
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та ивъ осъмидесяти га- 

леръ но не внаютъ куда 

он1| назначены 
Очень вероятно что нын^ип- 

вею зимою заключевъ бу- 

детъ миръ 
Я того сердечно желаю 
Воина причиняетъ торгов- 

л-ь великой вредъ 

РАВГОВОРЪ ЪХХ1. 

(Разпратнвать о комъ.) 

Господинъ, этотъ кто та- 
ковъ ? 

Овъ Росс1Йской дппряпиат 
* Я его почелъ за Француза 

Вы ошиблись 

Гд4 онъ живетъ? 

Овъ живегь въ улицъ . . . 

Свой ли домъ у него ? 

Нътъ, сударь, овъ живетъ 
у господина Н. 

Сколько ему л-ьтъ ? 

Я думаю ему лътъ двад- 
цать пять 

Ммъ казался овъ моложе 

Женатъ ли онъ ? 

Н-ьтъ, сударь, онъ холостъ 

Отецъ и мать у него живы 
лир 

Мать у него жива, а отецъ 
года съ два какъ умеръ 

Есть у него братья или 
сестры ? 

У Ыго одна сестра 



о1 а йвеЬ о{ещЫ^^в^йв^в, 

ЬиЬ ЬЪеу (1опЧ к110\г 1;Ье1г 

4е8^^па^^оп. 
1* 18 тегу ргоЪаЫе ЬЪ&Ь ^Ь^8 

Т7т1}ег реасе \п11 Ъе соп- 

с1и(1е(1. 
I Ьоре 11; Ьеаг^Пу. 
ТУ'аг (1ое8 дгеа* Ьапп ^о 

1га<1е. 

БГАЪОаПЕ ЪХХ! 

(То авк аЬоиЬ зоте сте.) 

ТЬа! ^епЙетап, '«^Ьо 18 Ье? 

Не 18 а Ви881ап §еп11етап. 
1 1}Оок Ыт 1ог а РгепсЬтап. 
Уои т181юок. 
\\'^11еге (1ое8 Ье Цув ? 
Не 11Уе8 т . . , вкев!. 
На8 Ье Ы8 от^п Ьои8е 1 
]Яо, 81Г, Ье Иубз \711Ь Мг. К. 

Но^ оМ 18 Ье 1 

1 1Ьтк Ье 18 Ь^епЬу-йуе. 

I Шои^Ы; Ье теа8 уоипдег. 
18 Ье тагпе^ ? 
N0, В1Г, Ье 18 а ЬасЬеЬг. 
Н18 {аШег ап(1 тоШег агб 

аИуе^ 
Н18 то1}Ьег 18 аДге, Ьи^ Ь18 

&1Ьег (116(1 Ьжо уваг8 а§о. 
Паз Ье Ъго1Ьег8 ог 8181ег8 ? 

Не Ьав опе в1а1ег. 
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Она ва мтжеш ? 
Такъ сударь 
8а к«мъ ? 

8а граФОмъ Б. 

Говор ятъ ли этотъ двор я- 
нипъ по Францувски ? 

Хотя онъ и Росс1янивЪу но 
такъ хорошо говорятъ 
по Францувски, что между 
самыми Французами его 
почитаютъ Францувомъ 

Онъ также говоритъ очень 
хорошо по англшсвя, по 
нъмецки и по итал1ански 

Какъ то можно чтобъ онъ 
вналъ столько равлич- 
ныхъ явыковъ? 

У него хороша память, и 
онъ много странствовалъ 

Онъ былъ два года въ Па- 
рижа, одинъ годъ въ 
Англ1Й, полтора года въ 
Герман1Й и полгода въ 
Рим« 

Онъ былъ при вс«хъ Бвро- 
пейскихъ дворяхъ 

Онъ учится теперь чтобъ 
быть докторомъ 

Какого Факультета? 

Докторомъ правъ и меди- 
цины 

РАВГОВОРЪ ЪХХП, 
{Продолже1и^,) 
Давно ли вы его внаете? 



Ьз вЬе 1пате<1 ! 
Уев, 81Г. 

То 1ЯГЬ01П1 

То Сош11 К 

Боев Иа&Ь ^пИетап вреак 
ГгепсЬ ? 

АХШои^Ь Ье 18 а Еи881а11, 
уеЬ Ье вреакв ЕгепсЪ во 
тге11 ав 1;о Ъе 1;акеп Гот 
а ЕгепсЬтап атоп{^ 
ЕгепсЬшеп 1Ье1П8е1уев. 

Не вреакв а180 тегу 1яге11 
ЕпдИвЬ, Оегшап, ап^ 
НаИап. 

Но1яг 1в \Ь роввхЫе ИолЬ Ье 
8Ьои1(1 кпо!^^ во талу 
^СГетепЬ 1ап^р1а^е8? 

Не Ьав а доос1 шетогу, ап(1 
Ье Ьав 11ауе11е(1 тисЬ. 

Не 1)1гав Ьуго уеагв 1п Рапе, 
опе уеаг т Еп^1а11(1, а 
уеаг апс1 а Ьа1^ т Оег- 
тапу, апс1 Ьа1! а уеаг ш 
Ноте, 

Не Ьав Ьееп а^ аИШе СопгЫ 
о1 Еагоре^ 

Не 18 по\г в4и(1утд 1о Ъе а 
с1ос1ют. 

01 УтквЛ &ст111;у ? 

Вос^ог о^ 1луг апс1 рЬувхс. 

В1АЪ0017Е ЬХХ11, 

(СкпиЫиаНоп.) 

Науе уоа кпо^^п Ыт Ьп^) 
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Года съ три 

Гд« вы съ нимъ познако- 
мились ? 

Я съ нимъ познакомился 
въ Рим1> 

рнъ собою сановитъ 

Онъ ни очень великъ ни 
малъ 

У него вольная и непри- 
нужденная осанка 

У него хорош1Й вндъ и бла- 
городная поступь 

Можно сказать что это при- 
гожш челов^къ 

Онъ весьма хорошо одева- 
ется 

Онъ со всеми учтивъ, веж- 
лнвъ и ласкавъ 

Онъ очень уменъ и веселъ 
въ обращан1Й 

Он!» весьма хорошо тлвцу- 
етъ, бьется на шпагахъ 
и ездитъ верхомъ 

Онъ играетъ на скрипке, 
на Флеите и на разнихъ 
другихъ инструментахъ 

Одинъ словомъ, это совер- 
шенный дворянинъ 

Вы мне его столь хороню 
описали, что возбуждаете 
во мне желав1е съ нимъ 
познакомиться 

Я вамъ къ тому сып^у 
случай 

Вы мне темъ одолжите 



ТЬгее уеаге. 

^У'Ьеге (11(1 уои йта* таке 

ас^иа^I11;а^се ^пЬЪ. Ыт ? 
I 1па(1е асм^иаш^апсе угНЪ 

Ыт еЛ Коте. 
Не 18 а Япе б^ге. 
Не 18 по11 уегу Ы1 ог вЬог!;. 

Не 11а8 а бпе ап(1 ипсоп- 

8^гаше(1 Ядиге. 
Не Ъав §00(1 Ьокз ап<1 а 

поЫе сатаде. 
Опе тау вау 1ЪеЛ, Ье 18 а 

Япе шап. 
Не (1ге88е8 тегу тгеИ 

Не 18 сЫ! Ьо а11, аШ1Ъ1е ахк! 

сотр1а18ап1 
Не 18 тегу ш^у, апс1 

ерИдЬЙу 1п сопуег8а1;юп. 
Не с1а11се8 тге11, Ьпсев апс1 

п^е8. 

Не р1ау8 оп 1;Ьв тюИп, Ле 
ИпЬву ап^ оп уагюив оШег 
шз1гитеп1в. 

Тп а тгог^, Ье 18 а Шогоп^Ь 
депИетеп. 

Уои Ъате 8о 1яге11 <1е8спЪес1 
Ыт 1ю те 1Ьа1} уоп га18е 
ш те а (1е81те ^о Ъе ас- 
диаш1е€1 тп^Ь Ыт. 

I тгШ 8век ап оррог4ш111у 
1ог а 1ог уои. 

Уои ^Ш оЪИ^в те Ъу й. 
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Когда вы хотите со мною 

его посетить? 
Когда вамъ угодно 
Въкакоевреияможноим^ть 

къ нему допускъ ? 
Я къ нему доступъ им^ю 

во всякое время, потому 

что онъ мн1| искренныи 

Аругъ 
Такъ поъдемъ къ нему 

завтра по утру 

РАВГОВОРЪ ЪХХШ, 

(О Французскомъ явыкъ.) 

Говорите ли вы по Фран- 
цузски сударыня? 

Говорю немного 

Я еще не говорю 

Сколько уже тому какъ вы 
учитесь ? 

Давно ли вы учитесь ? 

Съ мъсяць 

Около трехъ мъсяцовъ 

Бсть ли у васъ учитель 
сего языка? 

Есть 

Нътъ, я не имФю его 

Какъ его зовутъ? 

Его зовутъ господииъ Н. 

Я имени его не знаю 

Я его знала, но позабыла 

Откуда онъ ? 
Овъ цзъ Парижа 



ТУЪеп \уШ уои са11 оп Ыш 
•тЬЬ те ? 

Л^Ьеп уои р1еа8е. 

Л^Ьеп 8Ьа11 тге бпс! ассевв 
Ьо Ыт (Ыш а^ Ьоше). 

I Ьаув ассева Ьо Ыш а1; а11 
Ьоита, аз Ье 1в ту ти- 
тане Гпе11(1. 

8о 1е1; не §о 1о Ыт 1ю- 
тогго^ тогшпд. 

В1АЬ0аПЕ ЬХХШ. 

(О/ Ш ГгепеК Ыпдиаде,) 
Бо уои ереак РгепсЬ, Мхев ? 

I зреак а ИШе. 

I <1о11Ч. ереак уе!;. 

Но1;7 1опд Ьате уои 1ватеЛ ? 

Нате уои 1еатес1 1опд I 
Гог а топ1к 
АЪои^ Штее топ^Ьз. 
Наув уои а 1уеас11ег о^ ^Ьа^ 

I Ьаув. 

Ко, I Ъате по^ опе. 

Но1яг 18 Ье са11е(1 (л'еЬа* 18 

Ыз пате) ? 
ТЬеу са11 Ыт Мг. К. 
I ^опЧ кпот^г Ыз пате. 
I кпет^г 11;, ЪиЬ Ьате Ьг- 

доиеп. 
■^^Ьепсе 18 Ье 1 
Нб 18 Ъьш Рапе. 
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Въ которомъ часу прихо- 

дитъ вашъ учитель ? 
Въ семъ часовъ поутру 

Это хорошее время 
Это лучшее время 
Всякой ли день онъ при- 

ходитъ ? 
Онъ приходитъ только три 

раза въ нед1>лю 
Въ которые ли дни онъ 

приходитъ ? 
Въ понед^льникъ, среду и 

пятни1дг 
А иногда во вторникъ чет- 

вертокъ и субботу 
Сколько вы ему даете ? 
Я ему даю (плачу) ва часъ 

по рублю 
По часамъ или по м-ьсячно 

вы платите? 

Я ПЛЯЧУ по МФСЯЧНО 

Вы уже говорите довольно 

хорошо 
Вы мнъ льстите 
Я ни мало не льп]^у 
Я говорю правду 
Не шутя, вы ему хорошо 

научитесь 
Я им1>ю великую охоту 
Вы неприм^нно успъете 

РАВГОВОРЪ ЬХХ1Г. 

{ПроЬолжеМе.) 
Какая у васъ тамъ книга ? 



А1 тгЬа! Ъоиг (1ое8 уоиг 

1еасЬег соте 1 
А^ зеубп о'сЬск 1п *Ьв 

тогпшд. 
ТЬаЪ 13 а ^00(1 Ите. 
ТЬа! 18 1;Ье Ъез! ите. 
Воев Ье соте еуегу Дау ? 

Не 0111у сотеа 1Ьгев итев 

а ^еек. 
Оп \'7Ьа1 (1ау8 (1ое8 Ье соте) 

Оп Моп(1ау, ТУе<1пе8<1ау, 

ап(1 Гпс1ау. 
Ахк! 8оте11те8 оп ТиевЛау, 

ТЬ11Г8(1ау, апс1 8а1шч1ау* 
Но^ тисЬ 4о уои рау Ыт? 
I д1уе (рау) Ыт а гоиЫе 

ап Ьоиг. 
Во уои рау Ъу 1Ье Ьоиг ог 

1Ье топШ 1 
I рау топ1Ыу, 
Уои аЬеас1у вреак ^еЦ 

епои^Ь. 
Уои йаиег те. 
I (1оI1'^ Яа1)1}ет 1п 1Ье 1еа8^ 
I вреак 1;ги1Ь. 
Л711Ьои1; зоИпд, уои ^Ш 

1еагп 11; 1^е11. 
1Ьаувадгеа1; 111г1вЬ (1^0 ^о во)* 
Уои т1гШ сег1а'и11у виссеес! 

(таке рго^езв). 

виьоапЕ ъххлг. 

{СопйпиаНоп.) 
"\УЪа1 Ъоок Ьаув уои *Ьеге \ 
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Это французская книга 
Разв! вы учитесь по Фран- 

цувски ? 
Такъ я учусь 
Съ котораго времени ? 
Почти уже м1>сяцъ 
Вы д%лаете очень хорошо, 

ибо этотъ явыкъ весьма 

въ употре6лен1Й 
Нынъ с1и явыкъ обп^1Й 

Вс% говорить по фран- 

ЦУ8СКИ 

Всъ знатные люди гово- 
рятъ по французски 

По французски говор ятъ 
при всъхъ дворяхъ Бв- 
ропеяскихъ 

Я на то согласенъ,но языкъ 
сей весьма труденъ 

Я много нахожу трудностей 
ему учиться 

Я опасаюсь, что я ему ни- 
когда не научусь 

По чему ? 

У меня тупа голова 

Я не имъю памяти 

Я не хорошо выговариваю 

Я весьма робокъ 

Я не довольно см-^лъ 

Какую вы переводите кни- 
гу ? 

Похожден1е Телемака 

Это хорошо 



К 18 а ГгепсЪ Ъоок. 
РгоЪаЫу уои аге 1еагпт§ 

РгепсЫ 
Тез, I ат 1еаттд. 
8тсв т^Ьа!; Ите 1 
Кваг1у а топШ а1геас1у. 
Уои 4о ^ш^е тщЫ, ^от хк&Ь 

1ап^а§е 18 тасЬ ш нее. 

То-^ау 1;Ь18 1ап^а^в 18 

^епега! 
А11 вреак ЕгепсК. 

А11 рег80П8 о! тагк вреак 

ЕгепсЬ. 
ЕгепсЬ 18 врокеп еЛ а11 Ше 

Еигореап Со11г1». 

I адгее Ьо ЬЪдЛ, ЬиЬ ЬЪе 1ап- 
ртаде 18 уегу сИШси!!. 

I йп(1 ^ва12 (ИШеиНу 111 
кагшпд 1^. 

I !еаг I 8Ьа11 пвует 1еат 1^. 

Еог \7Ьа1; ? 

Му Ьеа(1 18 Ьатч1 (<1и11). 

I Ьаув по тешогу. 

I йоп'* ргопоипсе тгеИ 

I аш ^ш^в ИтхсЬ 

I ат по!} ЪоИ епои^Ь. 

"^/У'Ьак Ъоок аге уои *гап8- 

ТЬе А(1увп1;11ге8 о1 Те1в- 

тасЬов. 
ТЬа^ 18 доосЬ 
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Иаъ ней можно увяать мно- 
го словъ и реченш въ 
короткое время 

Знаете ли вы что ннбудь ? 

Весьма мало 

Немного 

Это вамъ угодно говорить 

Прошу извинить 

Въ м-ьсяцъ немного можно 
увнать 

Понимаете ли что вы чи- 
таете ? 

Я н<ьсколько понимаю 

Я разум^кЮ больше нежели 
говорю 

Скажите мн^» какъ это на- 
зывается ? 

Я думаю что называется 
столъ 

Очень хорошо, а то ? 

Вы будете учиться съ ус- 

П11Х0МЪ 

Я васъ благодарю, что вы 
мн-ь ободраете 

Хорошо ли я выговари- 
ваю ? 

Хорошъ ли мой выговоръ ? 

Изряденъ 

Довольно хорошъ 

Вамъ надобно только не- 
много поупражняться 

Безъ труда ничего не нр1- 
обр-ьтается 

Я увъренъ въ сей истин'Ь 



Ггот а опе сап 1еат тапу 

Т1гог(18 а11(1 рЬгавев ш а 

вЬог! Итв. 
Во уои кпо1ЧГ вотеШт^ ? 
Уегу ИШе. 
А ИШе. 

8о уои аге р1еа8е(1 1;о вау. 
I Ъе§ уоир раг(1о11. 
1п а топ1Ь Щ^в сап Ъе 

> 1еате(]. 
Во уои ип(1егз1)ап(1 ^Ьа4 

уои геа(1 ? 
I ии(1ег81)ап(1 а И^Ие. 
I ипс1ег81;ап(1 тоге Игап I 

зреак. 
Те11 те Ьо^ 18 ЬЪ&Ь са11е(1 ? 

I 1Ьшк 11 18 са11е(1 а 

1;аЪ1е. 
Уегу доо(1, ап(1 1;Ьа1; ? 
Уои ^Ш 1еат ^И;Ь виссевв. 

ИЬаик уои Йха!; уои еп- 

соига^е те. 
Во I ргопоипсе 1^е11 ? 

18 ту ргопипс1а1;10п доо(1 1 

Х7пи8иа11у. 

Ооой епои§Ь. 

Уои оп1у \чгап1; а ИШе ргас- 

Псе (Ьо ргасИсе). 
Л^^иЬои! 1;гоиЫе по1;Ьт§ 18 

а11а1пе(1. 
I ат рег8иа(1е(1 оГ 1)Ьа1) 

1гиЬЬ 
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РАВГОВОРЪ ЪХХУ. 

Мв-ъ скавывали что вы 

очень внающи въроссЁйс- 

КОМЪ Я8ЫК11 

Я хелалъ бы чтобъ это была 

правда 
Я вналъ бы то, чего не внаго 

Это будетъ правда естьли 
вы того вахотите 

Какъ это ? 

Легчайшш способъ нау- 
читься какому языку 
есть тотъ, чтобъ часто 
на немъ говорить 

Но чтобъ говорить, надоб- 
но что нибудь внать 

Для сего вы уже довольно 
знаете 

Я только знаю сотню словъ 
и несколько речея1Й ко- 
торый я выучи лъ на- 
изусь 

Сего довольно (бол%е не 
надобно) чтобъ начать 
говорить 

Ежелибъ это такъ было, ябъ 
въ короткое время сдъ- 
лалса внающимъ 

Въ этомъ не сомн^ваитесъ 

Не ужъ ли ни разумеете 
вы что я съ вами го- 
ворю? 

Ято очень хорошо разумею, 
но МН11 трудно говорить 



( 110 ) 

ВГАЪОаПЕ ЪХХУ. 



ТЬеу 1;е11 те 1;Ьа1; уои аге 

1еагпе<1 ш ^Ъе Еиввхап 

1ап§иа§е. 
I соиМ Ьауе ^П811е<1 ^Ьа!; И 

^аз 1п1в. 
I зЬоиИ ^Ьеп кпо1^ "ягЬа!; I 

<1опЧ кпо^. 
ТЬа* лчгШ Ъе кгие 11 уои 

Ш8Ь 11;. 

ТЬе еазхевЬ ^ау оГ 1еап11пд 
апу 1апдиа§е 18 ЬкйЬ оГ 
^ге^иеп^1у 8реакшд 1^ 

Ва! 1}о зреак опе тивЪ 

кпот7 8оше1;Ьш^. 
Еог 1Ьа1 уои а1геас1у кпо^ 

епои^Ь. 
I оп1у кпо^ а Кип<1гвс1 

"\ягогс18 ап(1 а ^е^ рЬгавев, 

\^гЫсЬ I Ьауе 1еате(1 Ъу 

ЬеагЪ. 
ТЬа!) 18 епоидЬ (тоге 1я 

по* пее(1е(1) 1;о Ъе§т к> 



1^ Ша!; \чгеге во, т а вЬогк 
Итв I вКоиИ Ъесоте 
1еагпес1. 

01 Ша1; с[о по* <1оиЪ1;. 

18 а ро881Ые Ша1; уои (1о 
по1; ипс1ег81ап(1 лчгЬа!; I 
ат 8ау1пд 1о уои 1 

I ^е11 и11с1ег81я,11(1 И, ЪиЬ И 
18 (ИШси!* Гог те 1;о8реак. 
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я яе легко могу говорить 
Со временемъ вы будете 

говорить 
Этииъ вы не скучайте 

Я несколько нетерп'Ълив'Ь 

Давно ли вы учитесь р 

Только четыре м1>сяца 

Это весьма малое время 

Учитель вашъ не говоритъ 
ли вамъ чтобъ вы всегда 
говорили порусски ? 

Да, онъ мн« то говоритъ 
часто 

Для чегожь вы не говорите р 

Съ к«мъ МН11 говорить ? 

Со всякимъ кто е% вами го- 
воритъ 

Ябъ хот^лъ говоритъ, но не 
см%ю 

Повърьте мн«, будьте еиь- 
лы и говорите не равуж- 
дая хорошо ли вы гово- 
рите или худо 

Ежели я такъ стану гово- 
рить, то ВС* будутъ на* 
до мною смьяться 

Не опасайтесь 

Разв* вы не знаете что для 
того, чтобъ научиться хо- 
рошо говорить, начина- 
ютъ говорить худо ? 

Такъ, я последую вашему 
совету 

Въ сделаете весьма хорошо 



I саппоЬ вреак еавПу. 
1п ^ипе уои ^Ш зреак. 

ВопЧ коиЫе уоиг8е1ГаЪои^ 

I ат та1;Ьег гшраЫеп!. 

Хз 11; 1оп§ втсе уои 1еат 1 

ОтАу 1Ъиг топ1;Ья. 

ТЬа!) 18 дш1е а вЬогЬ (ипе. 

Боев по* уоиг 1еасЬег 4е11 
уои ^Ьа* уои 8Ьои1<1 
а1^ау8 вреак Еиввхап I 

Уев, Ье 1;в118 те во о{1)еп. 

"Шху, *Ьеп, (Зо уоа по1)8реак 1 
Л^хШ \7Ьощ 8Ьои1(1 1 вреак? 
ЖОк еасЬ ^Ьо вреакв Хо 

уои. 
I 8Ьои1с1 Нке *о вреак, Ьи* 

с[опЧ (1аге. 
ВеИете те, Ъе ЪоЫ ап4 

вреак, гедаг(11вз8 -^^ЬеЛег 

уои вреак ^е11 ог Ш. 

1Г I тгеге Ьо вреак во, а11 
\у^ои1(1 1аидЬ. аЬ те, 

ТУоп^Ь {еаг. 

Аз 1Г уои (Ис! по! кпот7 ЬЪаЬ 
ш ог(1ег 1о 1еап1 Ьо вреак 
Т7е11, уои тивк Ъе^ Ъу 
вреак1пд Ъа(11у. 

8о, I ^Ш Ы1о^ уоиг а^уке. 

Той 1^Ш <1о ^и^1» п§Ы. 
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РАВГОВОРЪ ЬХХУ1. 

(Продолженье,) 

Государь мой, не Францувъ 
ли вы ? 

Такъ сударь, къ вашимъ 
услугамъ 

Ивъ которой выпровинц1Й ? 

Ивъ ИлдеФранса, Орлеана, 
Прованса 

Изъ котораго города? 

Ивъ Парижа, Орлеана, Мар- 
сели 

Давно ли вы въ Росс1и ? 

Съ годъ 

Говорите ли вы по русски? 

Говорю немного 

Я больше разум-ью нежели 
говорю 

Россшскои явыкъ очень 
труде нъ для Франдузовъ 

Французской явыкъ столь 
же труденъ дляРоссхянъ 

Я ув^^ренъ въ противномъ 
тому 

Я сь трудомъ этому повърю 

Это на опыт* видно еже- 
дневно 

Выговоръ французской го- 
раздо легче росс1Йскаго 

Я знаю много Росс1Янъ ко- 
торые совершенно хоро- 
шо произносятъ по Фран- 
цузски : напротивъ того 
едва можно сыскать од- 



ВТАЬОаТТЕ ЬХХУЬ 
(СопИпиаНоп.) 

81г, аге уои по!; а ГгепсЬ- 

тап] 
Уев, 81г, В.1 уоиг 8егУ1се. 

Егот\1гЬа* ргоушсе аге уои ? 
Ггот 181е (1е Ггапсе, Ог- 

1еап8, Ргоуепсе. 
Егот ^Ьа1} 1;отп1 ? 
Ггот Рап8, Огкапв, Маг- 

ееШев. 
Аге уои 1оп§ ш Еи881а ? 
А уеаг. 

Бо уои вреак Еи881ап ! 
I бреак а ИШе. 
I ипс1ег81;ап(1 тоге гЬап I 

вреак. 
ТЬеЕи8Я1ап 1апр;иаде хатегу 

сИШсиН {от ЕгепсЬтеп. 
ТЬе ГгепсЬ кп^иа^е 18 аз 

^ШсиИ Ьг Ки881ап8. 
I ЪеИеуе ЬЪе соп1гагу о^ 

I "шШ ШЖсиНу ЪеИете Ла!. 

ТЬа1;, Ъу ехрепепсе, 18 вееп 
йа11у. 

ЕгепсЬ рго11ипс1а1;юп 18 
тисЬ еа81ег 1;ЬапЕи881ап. 

I кпо\^ тапу Еи881а118 1^Ьо 
ргопоипсе ГгепсЪ ди11;е 
\1Ге11 : оп Ле соп1;гагу о^ 
ЬЪаЬу 8сагсе1у опе 1п а 
Ьипс1ге<1 ГгепсЬтеп сап 
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ного И8ъ ста Французовъ 
которой бы сносно про- 
ивносилъ по россшски 

Однакожь, я 8наю нъкото- 
рыхъ Французовъ, кото- 
рые такъ хорошо произ- 
носятъи говорятъ по рус- 
ски какъ самые Росс1яне 

Думать надобно, что они 
весьма молоды пр1ехали 

ВЪ Р0СС1Ю 

Такъ кажется, ибо давно 
уже здъсь 

РАВГОВОРЪ ЪХХУП. 
(О упражнен1и молодой де- 
вицы.) 

Дайте мнъ нитокъ 
Клубокъ нитокъ 
Нитку 

Взденьте нитку въ иглу 
Я ее уронила 
Поднимите ее 
Л не могу ее сыскать 
Она затерялась 
Она пропала 
Возьмите другую 
Эта не годится 
Она притупилась 
Она гнется 
Выпрямите ее 
Вотъ вамъ другая 
Это лучше той 
Не потирайте ее 
Я отломила конецъ у свои 
иглы 



Ъе 1Ъипс1 т^Ьо со111с1 рго- 
поипсе Еиззхап разваЫу. 

8Ш1, 1 кпо\г ветега! ГгепсЬ- 
теп, ^Ьо ргопотшсе 
Ви881ап, ап(1 вреак И аз 
1йге11 аз а Еи881ап Ыт- 
зеИ: 

Опе шиз* *Ьшк 1;Ьа1; Леу 
саше 1п1;о Еиззха ^и^^е 
уоипд. 

8о а арреагз, ог (Шву тиз! 
Ьаув Ьееп) 1оп§ Ьеге. 

БХАЬОаХТЕ ЪХХУП. 

(Оп Иш оссцраНоп о/ а 

уоипд 1ас1у.) 

Сг1Уе те затв 111геас1. 
А гее1 о^ ^Ьгеас!. 
А пееШеМ о1 Шгеас!. 
ТЬгва(1 Ше пеесЦе. 
I Ъа7е 1е1; 11 йгор. 
Рхек 11} ир. 
I саппо! 6п(1 Н. 
а 13 1оз1. 
И 13 1оз1. 
Таке апоШег. 
ТЬа1; 18 по §оо(1 
а 13 Ъ1ип1;е(1. 
а Ъепс1з. 

Ри^ИпдЫ; (Ъепс1и81}га1§Ы). 
Неге 13 апо1;Ьег. 
ТЫз 13. Ъеиег 1Ьап 1;Ьа1. 
ВопЧ 1о8е 11. 

I Ьаув 1»кеп о^ Й1е ро1п1 
о1 ту пееШе. 

I 
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Дайте мн-ъ другую 
У меня н-ьтъ другой 
Надобно купить новыхъ 
У васъ он« ео^е есть въ 

ИГОЛЬНИКЕ! 

Простите мн-ь 

Вамъ надобно много иголъ 

Гд« моя подушка ? 

Не у васъ ли наперстокъ ? 

У меня его н*тъ 

Я вамъ отдала его 

Когда ? 

Сего дня по утру 

Я вамъ отдала его вчера 

Извините 

Я вамъ его отдала 

Можетъ быть 

Статься можетъ, но я толь- 
ко не помню 

Мн11 надобно булавка 

Извольте, вотъ цълая бу- 
мажка 

Возьмите столько вамъ на- 
добно 

РАВГОВОРЪ ЪХХУШ. 

(ПродолясеШе.) 
Ум%ете ли вы шить ? 

Н^кСКОЛЬКО 

Я учусь шить 
Ес^ь ли у васъ швея (масте- 
рица) которая васъучитъ? 
Да у меня есть одна 
Моя горничная д-ьвка меня 
учитъ 



Сг1Уе те апоШег. 
I Ьаув по^ апоШег. 
Уоити81;Ъиу зоше пе\^ опев. 
Той Ьаув вШ! воте т уоиг 

пеесИе-сазе. 
Ехсизе, раг(1оп те. 
Уои ге^шге а Ш о^ пве<11в8. 
ТУЬеге 18 ту сивЫоп 1 
Науе уои по1; Ыхе Ш1тЪ1в ] 
I Ьаув а по1}. 
I дауе а уои. 
'VV^Ьеп1 
То-с1ау, 1x1 Ше тогшпд (^Ыв 

тотт§). 
I даув и уои уев^егЛау. 
Рагйоп те. 
I ге1игпес1 и. 
ТЪ&Ь тау Ъе. 
1^ тау Ъе, Ъи* I (1о по* 

гесо11ес1. 
I '\уап1; а рхп. 
И уои р1еаае, Ьеге зв а 

дуЬо1е раске* (рарег). 
Таке ав тапу ав уои -^алЬ. 

Б1АЬ0аГЕ ЬХХУШ. 

(СопйписЛюп.) 
Сап уои ве^ 1 
А НШе. 

I ат 1еатш§ 1;о вету-. 
Науе уои а веатвкевв 
(т1Шпег) ^Ьо 1еасЬе8 у ои? 
Уев, I Ьауе опе. 
Му -^^аНш^-ту^отап (1а(1у'в 
та1с1) 1еасЪе8 те. 
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Искусна ли она (довольно 
ли искусна ?) 

Она весьма искусна во всяг 
комъ род-ь шитья 

Вотъ это ея работа 

Она очень хороша 

Она уяи^етъ также шить по 
сукну и шелку 

Шейте же 

Стегните однажды вд^еь 

Хорошимъ шитемъ 

Круглымъ швомъ 

Разправьте этотъ шовъ 

Шейте въ тачку 

Разпорите это 

Гд% мои ножницы.? 

Он* не р*жутъ 

Ихъ надобно отдать вьь 
вострить 

Он* очень востры 

У меня.есть ножницы съ во- 
лотыми ручками, иголь- 
никъ, и Футляръ для нож- 
ницъ изътогоже металла 

Меня, имъ матушка пода- 
рила 

Это изрядной подарокъ 

РАВГОВОРЪ ЬХХ1Х. 

(Между больнымъ докто^- 

ромъ и лекаремъ.) 
Государь мой, я вел*лъ 

васъ позвать 
Что васъ сделалось сударь ? 



18 вЬе вкШи! (зкПГи! 

епои^Ь) ? 
8Ьв 18 тегу с1еуег 1П а11 

кш(1з о^ 8е^1п§. 
ТЬеге 18 воте о! Ьег ^огк. 
И 18 уегу §оос[. 
8Ьв сап аЬо ве^ 1п сЬШ 

ап(1 811к.. 
бету- 1Ьеп.. 
8е^ ^Ыз. 
А доо(1 8ет<гш§. 
Еошк! 8е\7т§ (вИкЬ). 

8е^ ш Ьеггшд-Ъопе. 

11п8е1У 1;Ьа1;.. 

ТУЬеге ах» ту 8С188огэ ? 

ТЬеу (1оп*1; си!.. 

ТЬеу шив* Ъе §1Уеп оиЬ 

Ьо аЬагреп. 
ТЬеу аге уегу вЬагр.. 
I Ьаув 80188018 "^ИЪ доЫ 

ЬапсИев, а пееШесаве, ап(1 

8с1880г-са8е оГ 1)Ье вате 

те1а1. 
Му то1Ьег §ауе Шет 1о 

те. 
ТЬа! 18 а уегу Япе (ап ех- 

1;гаогс11пагу) ргевеп!. х 

БГАЬОаПЕ ЬХХ1Х. 

([Вейоееп а ра^геп^у а рНу- 
агегащ апд, а вигдеоп.) 

81Г, I 8еп1 Гог уои (ои1егес1 
уои 1;о Ъе са11е(1 т). 

\\^Ьа1 18 Ше та11ег ^НЬ уои]. 
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Я боленъ 

Это въ васъ видно 

У васъ видъ дуренъ 

Что у васъ болитъ ? 

У меня голова болитъ 

Уменяжелудокъневдоровъ 

Мнъ тошнится 

Съ котораго времени ? 

Съ вчерашняго вечера 

Спали ли вы ночью ? 

Н^ктъ, я не спалъ 

Я не сомкнулъ глазъ во всю 
ночь 

Есть ли у васъ аппетитъ ? 

Совс^мъ н-^тъ 

Ясовершеннопотерялъ охо- 
ту къ *д* 

Поввольтепоо^упать у васъ 
пулсъ 

Покажите языкъ ? 

У васъ лихорадка 

Пульсъ бьетъ у васъ не 
ровно 

У васъ пулсъ наполнился 

У васъ очень скоро бьетъ 
пулсъ 

Я боленъ 

Я чувствую слабость во 
всемъ тъл% 

Надобно вамъ велить пус- 
тить кровь 

Я пускалъ кровь иа про- 
шедшей недъл* 

Не м^шаетъ 



I аш Ш. 

ТЬа! 18 У181Ъ1е 111 уои (уои 

арреаг 8о). 
Уои 1оок Ъас1. 
ЖЬа* ра1П8 уои ? 
Му Ъ.ееЛ асЬез. 
Му Ъе11у 18 по1) \7е11. 
I ^ее1 81ск. 
8тсе у^ЪаЛ Ыте 1 
8тсе 1а81; шдЫ. 
В1(1 уои 81еер а! П1^1; 1 
N0, I ^(1 по* 81еер. 
X с11с1 по1; сЬзе ту еуев 1Ьв 

тгЬоЬ П1§Ь1. 
Нате уои ап арре1111е ? 
N01 а* аП. 
I Ьаув ^и^^е Ьз! (1в81ге 1;о 

еа1;. 
Иеазе 1е1; те Ье1 уоигрике. 

8Ьотг уоиг 1;опдие. 

Уои Ьауе ^вуег. 

Уоиг ри18е Ъеа1;8 ипеуеп1у. 

Уоиг рике 18 тегу 1и11. 
Уоиг риЬе Ьва1;8 уегу ^аз!. 

I ат Ш. 

I ^ее1 а \чгеакпе88 1п аД ту 

Ъос1у. 
Уои оидЬ! 1;о Ъе Ыес1 (огс1ег 

а Ыеес11П^). 
I \7а8 Ъ1е(1 [аз* 1^еек. 

ТЬа* (1ое8 по! та1;1юг. 
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Вы мнъ ничего не пропи- 
шите ? 
Извините меня, завтра вы 

примете лекарство 
Велите мн« подать чернилъ 

и бумаги 
Извольте вотъ мои ре- 

цептъ ; пошлите его къ 

аптекарю 
Не выходите 
Сидите въ комнат-ъ 
Не вставайте съ постели 
Какую пип^у мн« должно 

употреблять ? 
Кушайте св11Ж1я яйца и 

супъ изъ курицы 
Есть ли кому за вами 

ходить р 
Н*тъ, сударь 

Велите кого нибудь сыскать 
Меня зовутъ, мн* надобно 

пос11Тить больнаго 
Ободритесь 
Я надеюсь что кровопус- 

кан1е вамъ поможетъ 
Прошу васъ мен« завтра 

пос-ьтить 
Я не премину 

РАВГОВОРЪ ЬХХХ. 

{Продолокенк,) 
Слуга, позови ко мн% лекара 
Котораго прикажете Р 
Того которой мн* недавно 
пускалъ кровь 



Во уои ргевспЪе по^Ывд 

Гог те 1 
Раг(1о11 те, *о-тогго^ уои 

^Ш 1аке тесИсте. 
Ог(1вг те шк апЛ рарег. 

Неге 18 ту гесхре ; 8еп(1 И 
(о 1}Ье аро^Ьесагу. 

Боп'* до ои*. 

81* ш уоиг гоот. 

Во пок пев 1гот уоиг Ъе(1. 

ЖЪ&Ь гедтеп ои^Ы; I 10 

айори 
Ёа1 ^евЬ е^^з ап<1 сЫскеп 

8оир. 
18 Шеге апу опе Ьо 1оок 

а!1;ег уои (!о11о^ уои) 1 
N0, 81г.- 

Огйег опе 1;о Ъе ^оиI1(^ 
X ат са11е^, I тиа^ са11 оп 

а раНеп!;. 
Таке соигаде. 
I Ьоре ЬЪеЛ 1Ье Ъ1оос1-1вШпд 

\1п11 Ьв1р уои. 
I Ъед уои Ьо \ЫЬ те Ьо- 

тогрот?". 
I -«^Ш иоЬ ГаИ 

БХАЬООТТЕ ЬХХХ. 

{Сот1пиа11оп.) 

8егтап4 ! са11 те а с1оск)р. 

Т\ГЫсЬ 4о уои огйег 1 

ТЬе опе 1^Ьо Ыв1у Ъ1ес1 те. 
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Онъ придетъ тотчасъ (въ 

минуту) 
Что это сударь, вы боль- 
ны? 
Такъ сударь, какъ вы ви- 
дите 
У меня лихорадка 
Горячка 

Ежедневная лихорадка 
Прерывная лихорадка 
Трехдневная лихорадка 
У меня былъ припадокъ ли- 
хорадочный 
Ознобъ 
Пароксивмъ 

Докторъ мнъ велилъ пус- 
тить кровь 
Пожалуйте сударь, мнъ 

свою руку 
Хорошъ ли у васъ ланцетъ 

(шниперъ) ? 
Вы его не чувствуете 
Сд'Ьлайте большое отверс- 

Т1е 
Кровь течетъ порядочно 
Вотъ перевязка и ком- 

прессъ 
Перевяжите по крепче 
Много ли больныхъ въ го- 
род*? 
Да, ихъ довольно 
Господинъ Н. упавши опас- 
но изранился 
Онъ себ* переломилъ руку 
У него все т*ло разпукло 



Не ш11 соте ЛигесЙу (1П а 

т11т1е). 
Л^Ъа1; 18 ^Ыз, 81г, аге 

уоа Ш? 
II; 18 80, 81Г, аз уои зее. 

I Ьауе ^бУбг. 

ТЬе Ьо1} !еуег. 

Еет1иеп1 ((1а11у) ^вуег. 

1п1ег1П1иеп1) 1еуег. 

ТеП1ап ^етег. 

I Ьас1 ап а^аск оГ ^еуег. 

А зЫуег. 

А рагохузт. 

ТЬе (1ос1ог огс1еге(1 те 1о 

Ъе Ъ1е(1. 
Р1еа8е, 81г, уоиг агт. 

Нате уои а доос1 кпсе! 1 

Уои ш11 по!; 1ее1 И. 
Маке а 1аг§в орешпд. 

ТЬе Ъ1оо(1 Яо\^'8 1о1егаЪ1у. 
Неге 18 1Ье Ъагк! ап(1 1Ье 

сотргезз. 
В1п(1 11; 1;1дМег. 
Аге 1Ьегв тапу 81ск 1П 

Уез, 1;Ьеге аге епоидЬ. 
Мг. N. Ьаз "\уоип(1е(1 Ыт- 

зеМ 1;егг1Ъ1у т 1*аШп§. 
Не Ьаз Ъгокеп Ыз агт. 
Шз ^Ьо1е ЪоЛу 18 вугоиеи. 
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Господинъ в. въ водяной 
бол118н%, а братъ его въ 
чахотке! 

У господина С. подагра 

У сестры его корь, но она 
начинаетъ выздоравли- 
вать 

У сосуда нашего падучая 
бол-ьзнь 

Это великое несчастхе 

Это почти неизлечимая бо- 
лезнь 

Господинъ Б. мучится ФЛЮ- 
соиъ 

Онъ тер пить великую боль 

РАВГОВОРЪ ЪХХХГ 

(Продолженге.) 
Вы весьма старательны, 

государь мой 
Докторъдолженъ бытьста- 

рателенъ и справедливъ 
Каковы вы сегодня ? 
Я весьма боленъ 
Л чрезвычайно слабъ 
Я умираю 
Л чахну, я сохну 
Ободритесь, не пугайтесь 

такой малости 
Ахъ сударь, вы совсемъ не 

знаете моего неп^аст1я 
Я стою уже одною ногою на 

могиле 
Я очевидно попадаю 
День ото дня я становлюсь 

слабее 



Мг. V 18 с1гор81са1, апЛ Ыв 
ЪгоШег 18 р1еЛопс. 

Мг. 8. Ьаз 1}Ье ^оа!. 

Шз 8181)61 Ьав 1)Ье теавЬз, 

Ъи!} зЬе 18 Ъе^пп1пд Ьо 

деЪ Ъе1;1)ег. 
Оиг пехдЪЪоит Ьаз ^Ье Ы1- 

ш§ 81скпе88. 
ТЬа1 18 а §геа1; 1Ш81*ог1;ипе. 
ТЬлЬ 18 аЬпоз! ап шсигаЫе 

таХаЛу, 
Мг. В. 18 1;гоиЪ1е(1 шШ Ъас1 

соМ ап(1 ш&атта1;ю11. 
Не зийегз ^еаЬ ра1п. 

БХАЬООПЕ ЬХХХ1. 
(СопСтиоакт.) 
Уои аге уегу сагеГи!, 81г. 

А (1ос1ог оп^Ь* Ьо Ъе саге^и! 

ап(1 рипс^иа! 
Нот?" аге уои 4о-с1ау ! 
I ат тегу Ш. 
I ат ехсее(11пд1у ^еак. 
I ат с1у1пд. 

I ат 1апдш8Ьш§, соп8ит1п§. 
Таке соигаде, с1опЧ 1еаг во 

вИ^Ы) а 1}Ьт§. 
ОЬ, 811, уои с1опЧ &Ь а11 

кпот?" ту т18^ог1ипе. 
I яЬалб. а1геа(1у ш1Ь опе 1ед 

1п ^]1е дгаув. 
I ат у181Ъ1у ГаШпд. 
Егот (1ау1;о(1ау1де1тгеакег. 
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Въ моей болезни н*тъ по- 
мощи 

Вы бол118нь свою бол-ъе уве- 
личиваете, нежели како- 
ва она есть въ самом'ь 
д*л* 

Я смъю вамъ объп^ать, что 
вы отънее выздоровеете 

Вы кровь пустили ли ? 

Пустнлъ сударь вчера 

Л-ькарство ваше хорошо ли 
действовало ? 

Очень хорошо 

Сколько равъвасъ слабило? 

Восемь и девять равъ 
Какого вамъ теперь ? 
Благодаря Бога, я чувствую 

что мне несколько лучше 
Ликорадки у васъ больше 

нетъ 
Голова еще болитъ ли у 

васъ? 
Нетъу сударь 
Темъ лучше 
Надобно вамъ поставить 

промывательное, чтобъ 

желудокъ у васъ былъ 

открытъ 
Я сделаю все что вы мне 

прикажете 
Держите себя въ тепле а 

надеюсь, что завтра вамъ 

будетъ гораздо лучше 



1п ту Шпева 1Ьеге 18 по 

Ье1р. 
Уои таке тоге оГ уоиг 

11111688 1Ьап И 18 ш 

геаШу. 

I с1аге аввиге уои ИЬ&Ь уои 

т^Ш гесоуег йрот [Ь, 
Наув уои Ъееп Ъ1е^1 
I т^аа .Ые(1 уе8*ег(1ау. 
ВИ уоиг твсИсте "\ягогк 

Тегу т^оИ 

Но1^ тапу Итеа (11<1 11^ 

^еакеп уои (^огк уои) 1 
Е1§111; ог шпе Итез. 
Но^ аге уои по^ 1 
ТЬапк аос1, I Гев1 1Ьа1 I 

ат а ИШе Ъеиет. 
Уои Ьате по тоге Геуег 

по^. 
Вое8 уоиг Ьва<1 асЬе по V 1 

N0, 81Г. 

8о тисЪ Ше Ъеиег. 

Уои тиз* Ьаке а с1у81;ег, 80 

1Ьа1 уоиг Ъо^еЬ тау Ъе 

ореп. 

I \п11 с1о аД уои ог(1ег те. 

Кеер уоигзеИ мгагт, апс1 1 
Ьоре 1;Ьа1; 1о-тогго\у^ уои 
тгШ Ъе тисЬ Ъе1)1ег. 
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РАВГОВОРЪ ЬХХХП. 
{Продоло1еенге.) 

Сего дня все ли хорошо Р 

Да, сударь, мн^ь гораздо 
лучше 

Хорошо ли вы спали эту 
ночь? 

Совершенно хорошо 

У васъ лихорадки больше 
й«тъ 

Чреаъдваилитри дни вамъ 
можно будетъ выходить 

Аппетитъ вашъ не возвра- 
щается ли ? 

Дасударь,мн* бы хотелось 
поесть цыплянка 

Вы это можете кушать 

Въ этомъ нътъ опасности 

Что мнъ пить можно ? 

Не можно ли мн« выпить 
не много вина ? 

Пейте, но съ водою 

Не посещаете ли вы госпо- 
дина Н. ? 

Я отъ него пришелъ 

Каковъ онъ ? 

Онъ очень болень 

Онъ опасно болень 

Н*тъ над11жды 

Этотъ челов^къ погибъ 

Онъ при посл^днемъ конц« 

Давно ли онъ боленъ р 

Уже три м11сяца 

Какая у него болъзнь? 

Онъ въ чахоткъ 



Б1АЪ0аТТЕ ЬХХХП. 

(СопНтшПоп.) 
То-аау 18а11 \^е111 
Уев, в1г, I ат тисЬ Ъе11ег. 

БхЛ уои 81еер т^еИ Хае!; 

тфЬЧ 
^и^1;е \7е11. 
Уои Ьате по тоге Геувг. 

1п 1^0 ог 111гее <1ау8 уои 

1^Ш Ъе аЫе Ьо до ои1;. 
Роев уоиг арре111» по* ге- 

*ип11 
Уея, 81Г, 1 8Ьои1(1 Ике Ьо елЬ 

а сЫскеп. 
Уои сап ееЛ, И. 
1п 1ЪеЛ, Шеге 18 по (1апдег. 
ЖЪа.Ь тау I йгтк 1 
Мау I по* <1гтк а ИШе 

луте1 
Бппк, Ъи* "шШ "«га1;ег. 
Во уои по* У181* Мг. N. 1 

I ат соте &от Ыт. 

Но^ 18 Ье 1 

Не 18 уегу Ш. 

Не 18 <1апдегои81у Ш. 

ТЬеге 18 по Ьоре. 

Не 18 а <1еа^ шап. 

Не 18 а* Ыз 1а8* еп(1. 

Наз Ье Ъееп Ш 1опд 1 

ТЬгее топШв а1геа(1у. 

Т\ГЬа1;ктс1оГта1а<1у Ьас1Ье 1 

Не 18 рЫ;1и81са1 
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Эта болезнь не ивл^^чима 

Если ему не поиожетъ осли- 
ное молояо, то ничто ие 
выл«читъ его 

Но пора мн« итти 

Государь мои, я благодарю 
васъ ва ваши старан1я и 
труды 

Явамъслуга покорный су- 
дарь 



1Ь 18 ап тситаЫе таШу. 
1^ аваев' тИк (1ое8 по^ авзхв! 

Ыт, поЛт^ ^Ш вате 

Ыт. 
БиЪ 11 18 11те Гог те 1ю §о. 
81г, I 1;Ьапк уои ^ог уойг 

саге ап(1 1;гоиЫв. 

I ат уоиг ЬитЫе вегтап!;, 

81Г. 



РАВГОВОРЪ ЬХХХШ. Б1АЪ0аТ7Е ЬХХХТП. 



(Продолжен(е.) 
Вы кажется не очень вдо- 

ровы? 
Я только что всталъ посл« 

б0Л118НИ 

У меня была лихорадка 

Я думамъ что умру 

Теперь благодаря Бога я 
совс-ьмъ вывдоров-ьлъ 

Но, матушка моя еп^е больна 

Этого мн^ жаль 

Что ей сд-ьлалось ? 

Что у ней такое ? 

Какая у нее бол-ьвнь р 

Она весьма охрипла 

У нее горла болитъ 

Язычекъ у нее опустился 

Она бевпрестанно кашля- 
етъ 

Кашель у нее почти мино- 
вался но опять пришелъ 

Ей надобно наблюдать дЁету 



{СопИпиаНоп.) 
Уои (1о11Ч 1оок ^ш^^е т^вП. 

I Ьауе оп1у з'ив! до! ир Ьош 

ап Шпезз. 
I Ьас1 а ^еуег. 
I гЬоидЫ} I 8Ьои1(1 (Но. 
N01^, 1Ьапк Сгос1, I Ьаув 

^ш^е гесоуеге(1. 
Ви1 ту то1Ьег 18 вШ 111 
I ат зоггу Гог И. 
'УУЬа! Ьаз соте Ьо Ьег 1 
ЖЪеЛ, Ьаз зЬе ^ 
Л\11а1; та1а(1у Ьаз зЪе 1 
8Ьв 18 ди1*е Ьоагве. 
Нег 1)11гоа1) 1з воге. 
Нег иуи1а Ьая соте Й01^п. 
ВЬе 18 сопИпиаНу соидЬ- 

Нег соп^Ъ Ьас1 пеаг1у Шв- 
арреагес!, Ьи1^ Ьаз а^1п 
ге1;ите(1. 

8Ье тазЬ ^о11о^ а ^е1;. 
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Для нее приготовлены хо- 

рош1Я похлебки и яшная 

вода 
Это ей поможетъ 
У нее бевпрестанно гЪлова 

болитъ 
Надобно ей пустить кровь 
Немного пустить крови для 

нее не было бы вредно 
Она уже въ л%та приходитъ 
Она слаба 
Она не им%етъ кажется хо- 

рошаго сложен1я 

Она не ивъздоровыхъ людей 

Она завтра приметъ лъ 
карство 

Она многокровна и мо- 
кротна 

Будущею весною ей надоб- 
но лечиться 

Ей сов-ьтовали употреблять 
воды 

Давно ли она больна ? 

Не очень давно 

Я надеюсь что не будетъ 
опасности 



8Ье Ьаа Ьа(1 ргерагес! Гог 

Ъег ^00(1 ЪгоШ апс! ИдЬЪ 

(1гтк8. 
ТЬа* ^Ш Мр Ьег. 
Нег Ьеа(1 1з сопМпиаЛу 

асЪш^. 
8Ье тиа! Ъе Ъ1е4. 
А вИ^М ЫееШп^ 1^ои1(1 по1 

ЬигЪ Ьег. 
8Ье 18 а1геа(1у т уеагв. 
8Ье 18 т^еак. 
8Ье Ьаз по! аррагепНу а 

доо(1 сопзиШюп (^еш- 

регашепЬ). 
8Ьв 18 по* о1 ЬеаНЬу {о1кв. 
ЗЬе ш11 1аке те(11сте 10- 

тоггот?". 
8116 18 Ги11 о^ Ъ1оо(1 апЛ 

1ттоиг8. 
N6x1 8рпп§ вЬе шив* 1акв 

тесИсте. 
ТЬеу Ьате айУ18е(1 Ьег 1о 

1аке Ше лчга1;ег8. 
Нав зЬе Ъееп 1оп§ Ш ? 
Ко* тегу 1опд. 
I Ьоре Шеге угШ Ъе по 



РАЗГОВОРЪ ЬХХХГУ. БХАЪОаПЕ ЬХХХЛГ. 

(Какъ говоритъ съ коню- (Наш 1о вреак ^о а дгоот.) 

хомъ.) 

Вычисти лошадь мою скреб- С1еап ту Ьогзе шШ 1Ье 

лицею сшггусотЪ. 

Оботри ее соломенною мет- ЕаЪ Ыш шШ а тпвр о^ 

лою 81;га^. 
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Лошадь моя разковалась 
У вее шьтъ двухъ подвовъ 
Отведи ее къ кузнецу 
Вели ее подковать 
Поведи ее на пойло 

Вымой ее 

Напоилъ лн ты ее ? 

Напонлъ сударь 

Дай ее овса 

Поведи ее 

Дай ее мъеева (отрубей) 

Пила ли она р 

Съ ^Iла ли она свой овееъ ? 

Дай ей рубленой соломы 

Дай ей еъна 

Взнуздай мою лошадь 

Ос^кдлай ее 

Подведи ее ко мн^I 

Возьми ее за поводъ 

Не давай ей б-ьгать 

Не разгорячи ее 

Не устала ли она ? 

Разнуздай ее 

Разс^длай ее 

Разпусти подпруги 

Подпруги порвались 

Надобно также перем^книть 
стремена потому, что я 
СЛЕДУЮЩЕЙ разъ хочу вы- 
ехать кармазиннымъ зо ло- 
томъ шитымъ чепракомъ 

Подними этотъ хлиеть 
(бичь) 



Му Ьогзе Ьав 1о81 а вЬое. 

8Ье ^ап1в Ь^о вЬоев. 

Таке Ьег 1ю Ше !агпег. 

Ье^ Ьег Ъе вЪо^ 

Таке Ьег 1о ЬЪе ^шк1п^ 
р1асе. 

^УазЬ Ьег. 

Науб уоа ^аЪегеб. Ьег) 

I Ьате \1га1еге(1 Ьег, 81г. 

Сг1ув Ьег оа1а, 

■\Уа1к Ьег аЪои!. 

Сг1ув Ьег 8отб Ъгап. 

В1о1 зЬе (1гтк 1 

Наз вЬе елЬеп Ьег оа1я 1 

01теЬвг зоте сЬа^(сЬорре<1 
8^га\7). 

Сг1Ув Ьег Ьау. 

Вг1<11е ту Ьотве. 

8а(1(11е Ьег. 

Бгш^ Ьег ^0 те. 

Таке Ьег Ъу ^Ье Ъг1с11в. 

ВопЧ 1е^ Ьег гоп. 

ВопЧ Ьеа^ Ьег. 

1з зЬе по^ 11ге(1 ] 

ПпЪпсИе Ьег. 

1Т118а(1(11е Ьег. 

ХТп^азЬеп Ше §1гЬЬв. 

ТЬе ртЬЬв Ьауе Ьгокеп. 

Уоа тиз^ аХзо сЬап^е аМг- 
гирз, Ъесаизе пех^ ^ипе 
I ^18Ь Ьо пс1в \1г1Й1 ту 
8саг1е1 8ас1Ше-с1о1Ь Ъог- 
Лвгес1 Т711.Ь ^оИ. 

Таке атеау ЬЪ&Ь лгЫр. 
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РАВГОВОРЪ ЪХХХУ. 
Куда вы 4»дете государь 

мойр 
Я ъду въ Н. 
Когда вы пойдете Р 
Сей часъ 

Вы въ кареток туда по«дет«? 
На почтовыхъ или обыва- 

тельскихъ поводахъ ? 
11ътъ, я поъду верхомъ 
Сколько верстъ отсюда 

ДоН.? 
Отсюда шестдесятъ версгь 
Какъ вы думаете, можемъ 

ли мы столько сего дня 

проехать ? 
Бевъ сомнън1я, теперь еще 

не поздно 
Восемь часовъ только 
Вамъ времени довольно 

пр14»хать туда до вахож- 

ден1я солнца 
Дорога хороша ли Р 
Очень хороша 
Дорога весьма ровная 
У васъ не будетъ ни одного 

болота на дорога» 
Но вамъ надобно про%жать 

л^са и пере^жать р^кя 
Не опасно ли на большой 

дорогъ ? 
Объ этомъ ничего не гово- 

рятъ 
Какъ слышно нътъ ли ров- 

бойниковъ въ Л1>СУ ? 



БХАЬОаПЕ ЬХХХУ. 
'\УЪе1в аге уои дот§, вк 1 

I ат §от^ Ьо N. 
\У'Ьеп (1о уод вЬ&тЬ ? 
Ви-есиу (Шз Ьопг). 
Во уои до Леге гоасата^ I 
Ву ро8* ор огсИпагу соасЬ 1 

N0, 1 §0 оп ЬогяеЪаск. 
Нотг тапу уегв^в Ггош Ьеге 

*оК1 
Ргот Ьеге в^x^у уегв^з. 
ЛУЪа! (1о уои Шпк, сап ^е 

1гауе1 ав тисЬ 1ю-(1ау ? 

ТУиЬои^ (1о11Ъ1;, Н 18 поЬ уе% 

1а1;е. 
Е1§Ь* о'сЬск оп1у. 
Уои Ьаув 1;1тв епои^ 1о 

де! 1;Ьвге Ъу випве*. 

Ьз 1Ье гоа<1 §оо<1 ? 
Уегу §00(1. 

ТЬе гоа(1 18 ^и^I;е 1вуе1. 
Уои VIII поЬ Ьаув опе 

оЪ81;гис1;юп оп 1;Ье гоад. 
Ви1 уои шив* 1;гауе1 1ЬгоидЬ 

1гоос18 апй асговв пуегз. 
18 11; по! (1а11дегои8 оп 1Ъе 

пиап (Ы^Ъ) гоаб ) 
0^ ЬЪеЛ, 1Ьеу зау поШпд. 

Ву Ьеагяау аге Леге по* 
гоЪЪега 1п 1Ье 1огв81; 1 
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Объ этомъ не слышно 
Ничего вамъ опасаться ни 

днемъ ни ночью 
Это большая дорога по 

которой бевпрестанно ^л^ 

дятъ люди 
Все сударь готово 
Лошади уже у дверей 

Поидемъ, сядемъ на ло- 
шадей 

РАВГОВОРЪ ЬХХХУ!. 

{Продолоюемге. ) 
Пустимся въ путь 
Прости ховяннъ 
Явамъжелаю государь мой, 

благополучаго пути 
Я вамъ обязанъ 
Погода очень хороша 
Вотъ прекрасная равнина 
Это поле хороош обработано 
На яемъ посеяна пшеница 
Хлъбъначинаетъпосп^вать 
Колосъ очень длиненъ 
Жатва будетъ хороша 
Другъ мой ! которою доро- 
гой должно «хать въ Н.? 
Когда вы сударь по^кдете 
къ первой деревне, то 
поворотите вправо 
Ненадобно ли будетъ «хать 

по гор* ? 
№тъ, сударь, она у васъ 
останется влъвъ 



!КГо1Ьт§ 18 Ьеагс! оГ И. 
ТЬеге 18 11о1Ып§ 1от уои Ьо 

Геаг Ъу (1ау ог ш§Ьй 
11^ 1в а таш гоа(1, оп л^ЫсЪ 

реор1е агв сопз^апИу 1гга- 

уе11т§. 
АП 18 геа(1у, 81г. 
ТЬе Ьогзев аге а1геайу Ье- 

1оге (а!) Ше (1оог. 
1иеЬ ив §0, 1е1; ив тоип! оиг 

Ьогзез. 

БХАЬОаПЕ ЪХХХУГ 

(СоШгписиюп.) 
ЪеЬ из ^еЬ оп 1Ье гоа(1. 
Сгоо(1 (1ау, 1апс11огс1. 
I ^71811 уои, 81Г, а Ьарру 

^оигпеу. 
I ат оЪН^ес! 1;о уои. 
ТЬе '«геа1Ьег 18 уегу §оо(1. 
Неге 18 а ЪеаиНШ р1аш. 
ТЬа* йеМ 18 ^е11 сиХНуакес!. 
II; 18 В0ТП1 л^11;Ъ ^Ьеа^. 
ТЬе сот Ьедшв 1;о преп. 
ТЬе еаг8 аге уегу Ьп^. 
ТЬе Ьагув81; \7Ш Ъе дооб. 
Му &1еп(1, у^ЪаХ, гоас1 шиз!; 

опе 1аке ^ог N. ] 
Т^Ъеп уои Ьаув (1г1уе11 пеаг 

1;Ье ЙГ81 уШаде, 1игп 1ю 

1Ье п^Ь!. 
Ми81; опе по1; (1г1уе ир 1Ье 

тоипЫи 1 
N0, 81г, а 81ап(18 оп уоиг 

1еЙ. 
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Не трудно ли въ л^|су сыс- 
кать дорогу ? 

Никакъ н^тъ, поъжайте вы 
прямо, вы не можете 
сбиться съ дороги 

А ръка гдъ у насъ будетъ ? 

По ВЫЪВДЪ И8Ъ л^су ? 

Можно ли ее проехать въ 
бродъ ? 

№тъ, сударь, ее переъвжа- 
ютъ на пором-ь 

Покорно благодарю 

Мы подъ^ажаемъ къ го- 
роду 

Мы скоро пр1«демъ 

Гдъ ЛУЧШ1Й трактиръ въ 
города ? 

Подъ вывескою города 
Лондона 

Въ которой онъ части го- 
рода ? 

Не далеко отъ адмираль- 
тейства 

РАВГОВОРЪ ЬХХХУН. 

Можно ли намъ вд^сь оста- 
новиться ? 

Извольте, сударь, у насъ 
хорош1я комнаты и из- 
рядный постели 

Сл^земъ съ лошадей 

Гдъ конюхъ р 
Я 8д4сь сударь 



18 а поЬ (ИШсиН Ьо бп(1 1Ье 

^ау го 1Ье ^огев! 1 
КоЬот^ по1, с1пуе 81га1дЫ оп, 

уоа саппо!; пизз 1Ъе гоад. 

Ап(1 Ше птег, -^Ьеге 8Ьа11 

Т7е Ьауе 11; 1 
Оп дошд ои! оГ 1;Ъв ^оос1. 
Сап опе 1гате1 Ииоп^Ь Из 

Ко, 81Г, Леу СГ0В8 11; 1п а 

1еггу-Ьоа1;. 
Мапу 1Ьапк8. 
Же аге арргоасЫп^ 1Ъе 

1;о1;9^п. 
Л^е 8Ъа11 80оп агпуе. 
ЛУ'Ьеге 18 1;Ье Ьез!; Ьо1;е1 ш . 

ЬЪе Ьоугп 1 
А\, Ше 81дп оГ 1Ье " Ску о^ 

Ъопс1оп." 
1п ту^ЫсЬ о^ Ле (11у181оп8 

о^ 1Ье 1;от7п ? 
N01; 1аг Егот 1;Ье Ас1т1гаНу. 

Б1АЬ0аПЕ ЬХХХУН. 
Сап ^е 81ау Ьеге 1 

I! уои р1еа8е, 81г ; \ге Ьауе 
§00(1 гоошз, ап(1 ехсе11еп1; 
Ье^8. 

Ье1; из (Изтоип! {тот оиг 
Ьогзез. 

ТУ'Ьеге 18 1;Ье дгоот (озйег) ? 

I аш Ьеге, 81г. 
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Возьми яашихъ лошадей 
Поведи ихъ въ конюшню и 
погляди за ними 

Не безпокойтесь, я все из- 
готовлю 

Есть ли у тебя намъ что 
покушать ? 

Прикажите сами государи 
мои что вамъ угодно 

Дай намъ полдюжины мо- 
лодыхъ голубей, двухъ 
рябчиковъ, шесть пере- 
пелокъ, хорошаго каплу- 
на и блюдо салату 

Не угодно ли вамъ чего 
инаго Р 

Н'Ьтъ, этого довольно, но 
дай намъ хорошаго вина 
и обощей 

Я за. это отвечаю, что вы 
будете довольны 

Изволите ли посмотреть 
свои комнаты ? 

Постарайся намъ ужинъ 
скорее изготовить 

Прежде нежели вы скинете 
свои сапоги уженъ бу- 
детъ готовъ 

Где наши слуги ? 

Вотъ они несутъ ваши че- 
моданы 

Принесъ ли ты наши пис- 
толеты ? 

Принесъ сударь ; вотъ они 



Таке оиг Ъотеез. 

Таке (соп(1ис1;) 1;Ьет тЬо 

ЬЪе 81;аЫе, ап(1 1оок а{1}ег 

-ЬЬеш. 
БопЧ Геаг, I ш11 ргераге а11. 

Науе уои апу^Ыпд Гог из 
и> еа! ? 

Ог(1ег уоиг8е1уе8, ^епйетеп, 
^Ьа! уои р1еа8е. 

Сг1Уе 118 Ьа1Г-а-<1о2еп уоипд 
р1деоп8, 1^0 раг1т1(1§е8, 
81х ^иа^18, а доо(1 сароп, 
апо1 а (118Ъ о^ 8а1а(1. 

8ЬоиМ уои по* Ике зоте- 

1;Ыпд еке 1 
N0, ЬЪйЬ 18 епои^Ь, Ъи! д1ув 

ив доо<3 ^ше апс! й:и11;. 

I апв^ег йг 1^ ЬЪвХ уои \7Ш 

Ъе 8а^;^8|^е(^ 
ЛУ"!!! уои 1оок в.Ь уоиг 

гоотз? 
Тгу *о ргераге оиг виррег 

дшскег. 
ВеГоге уои Ьа^е *акеп о^ 

уоиг Ъоо1», виррег т^Ш 

Ъе геа(1у. 
ТУ'Ьеге аге оиг вегуап1в? 
'ТЬеге ЬЪеу аге, саггуш^ 

уоиг рог1;тап1юаи8. 
Науе уои ^акеп оиг рхв- 

1о181 
Такеп, 81г; Ъеге ^Ьеу аге. 
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Разуй меня, а посл-ь поди 
посмотри ва лошадьми 

Вели подавать уженать 

Государь мой, ужинъ го- 
товъ, кушанье на столъ 

Пойдемте ужинать, госу- 
дарь мой, чтобъ намъ 
раи^е лечь спать 

Да кстати, дай намъ чис- 
тыя простыни 

Простыни кои У васъ бу- 
дутъ мыты щелок омъ 

РАВГОВОРЪ ЬХХХЛПЕП. 
{ПродолжШе,) 

Государи мои, сядемъ ва 
столъ ежели вамъ угодно 

Вы ничего не кушаете, го- 
сударь мои, что вамъ 
сделалось ? 

У меня н41тъ аппетиту я 
усталъ 

Я весь равбитъ 

Для меня бы лучше будетъ 
въ постел-ь нежели ва 
столомъ 

Надобно вамъ ободриться 

Ежели вы нездоровы то 
подите лягте 

Прикажите себ-ь нагреть 
постелю 

Чтобъ иль васъ не потре- 
вожить, я пойду немного 
отдохнуть 



Таке о^ту ЪооЦ ап(1 1Ьеп 
^о 'ап(1 1оок йОех Ше 



Огдег Ьо вегув Пхе виррег, 
81Г, Ле виррег 18 геаЛу, Ле 

Гоо(1 18 011 Ле 1;аЫе. 
ЪеЬ ив §0 к> виррег, виг, во 

ЬЪ&Ь Т7е тау еагИег Не 

с1отп1 1о в1еер. 
Ву-1Ье-Ъуе, дхте пв с1еап 

вЬее^в. 
ТЬе вЬее1в уоп ^Ш Ьате 

аге -ягавЬес! ш^Ь воар* 

ВХАЪОаПЕ ЪХХХУШ. 

(СопНпшаит.) 
ОепИетеп, 1еЬ ив вИ ^оуга 

*о 1»Ые, 1Г уои р1еа8е. 
Уои еа^ по1Ыпд, В1г, \7Ьа4 

Ьав соте Ьо уои 1 

I Ьате по аррейЦ I ат 

^^^^е(^. 
I аш ^и^1;е ^опе ир. 
II; -^оиИ Ъе Ъеиег ^ог те 

1;о Ъе т Ъей 1Ьап а! 

1аЪ1е. 
Уои тив1 1;аке соигаде. 
1Г уои аге ип^^еИ, §о ап(1 

Ие (1отгп. 
Ог<1ег уоиг Ье^ 1ю Ъе 

т^агте<1. 
ТЪа! I тау по* Ъе т уоиг 

т^ау, I ш11 до ап(1 герове 

а ИШе. 
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Не надобно ли вамъ чего ? 

Мн^:, кромъ покоя, ничего 
не надобно 

Государи мои, я желаю 
вамъ покойной ночи 

Принеси вакуски, и поди 
скажи хоаяйк-ь чтобъ 
она пришла къ намъ 

Вотъ она идет^ 

Государи мои, довольны ли 
вы уженомъ ? 

Довольны, сударыня, од- 
нако и намъ надобно васъ 
удовольствовать 

Сколько вы для насъ из- 
держали ? 

Сколько мы должны вамъ 
заплатить р 

Счетъ не великъ 

Сочните что вамъ надобно 
за насъ, за нашихъ людей 
и за лошадей 

8а ужинъ, постели и зав- 
тракъ 

Мн* придется десять руб- 
лей 

Мн-ъ кажется вы много тре- 
буете 

Напротивъ я беру дешево 

Сочтите сами государь мои, 
вы увидите, что я не 
лишнаго требую 

Мы не охотники торго- 
ваться 



Гог те, Ъе81(1е8 гёз!, по 

1;Ьш§ 18 т^ап^ш^. 
ОепИетеп, I т«г18Ь уои а 

доод (1гапди11) ш§Ы;. 
Вгшд Ле (1е88ег1;, апс1 до ахк! 

1:е11 ЬЪв Ьо81;е88 1о соте 

Ьо из. 
ТЬеге зЪе доев (сотез). 
ОепЙетеп, аге уои 8а1;18Йе(1 

ту11)Ь уоиг виррег ? 
8а1;1вйе(1, тайат, оп1у \у^ 

тив* рау (зайвГу) уои. 

Нолу тисЬ Ьауе уои еагпес! 

1гот из 1 
Нолу- тисЬ тиз* тге рау 

уои1 
ТЬе ЪШ 18 по1 Ьеауу. 
СоипЬ йр ^Ъа,Ь уои т^ап! Гог 

из, 1от оиг реор1е, ап(1 1ог 

оиг Ьогзез. 
Гог зиррег, Ъе(18, апс1 Ъгеак- 

ГазЬ. 
ТЬеге 18 сот1пд 1о те 1еп 

гоиЫез. 
И зеетз 1;о те ЬЪзЛ, уои азк 

тисЬ. 
Оп 1;Ье соп1гагу, I 1аке 

сЬеар (сЬагде сЪеар1у). 
Соип!; ир уоиг8е1уе8, депИе- 

теп, уои \у111 йпс[ 1Ьа1; I 

ЬаУб по1 азкес! Ьоо тисЬ. 
\V^е аге по1 асси81;оте(1 1о 

Ьадд1е. 
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Мы вамъ ваплатимъ завтра 
по утру послъ завтрака 
Как'Ь вамъ угодно 
Добрая ночь, сударыня 
Почивайте покойно, госу- 
дари мои ; прощайте 

РАЗГОВОРЪ ЪХХХ1Х. 
(О «здъ моремъ.) 

Другъ мой, вы не Росс1я- 
нинъ ли ? 

Нътъ, сударь, я Н^мецъ, 
къ вашимъ услугамъ 

Не въ Любекъ ли вы от^з- 
жаете р 

Такъ сударь, при первомъ 
П0ПУТН0М1* вътръ 

Много ли съ вами попут- 
никовъ ? 

У меня ихъ челов^къ де- 
сять или двенадцать 

Просторенъ ли у васъ ко- 
рабль ? 

Кораблъ этотъ, сударь, о 
трехъ мачтахъ, комнаты 
въ немъ весьма покойны 

Не изволите ли его по- 
смотреть ? 

Когда вы отправитесь ? 

Завтра, или можетъ быть 
въ С1Ю ночь 

Что вы съ меня возьмете 
за провозъ ? 

Вы на своемъ кушанье бу- 
дете ? 



ТУе т^Ш рау уои 1о-тогго^ 
тотапд, айёг Ъгеак^ав!;. 

Ав уои рЬазе. 

Сгоо(1 пщЫу та(1ат. 

Сгоо(1 ш§М, депИетеп, 
§00(1 1681} ; а(11еи. 

В1АЬ0аПЕ ЬХХХ1Х. 

(Оп ^^аVё^^гпд Ьу аеа.) 
Му 1пеп(1, аге уои по! а 

Еивзхап ? 
N0, 81Г, I ат а Оегтап, а! 

уоиг зетсв. 
Аге уои по! кауеШп^ Ъаск 

\,о ЬиЪеск 1 
Уез, 81г, Ъу Ше Ягз! Гатоиг- 

аЫе л^1п(1. 
Наув уои тапу раззепдегз 1 

I Ьаув 1юп ог 1\^ге1уе о1 

Шет. 
Науе уои а 1агде усззеП 

ТЬе зЫр, 811, 18 1;Ьгев-та81;ес[, 
Ше саЫпз 1п Ьег аге уегу 
сотГог1аЪ1е. 

^111 уои по! 1оок а! Ьег ? 

^УЬеп (1о уои заИ ? 
То-тогголу, ор 11; тау Ъе 1ю- 

Но-уу тисЬ т^И! уоц 1аке 

Гог ту развале? 
Той шП Ье оп уоиг о\уп 

рГ0Т1810П8 ? 
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И«тъ, а бы желалъ сидеть 

за вашимъ столокъ 

Я съ васъ возьму тридцать 
червонцовъ 

Я вамъ дамъ то же что я 
другхе 

Гдъ вы живете, сударь ? 

В% трактнръ подъ . . . 

Я знаю гд4| ояъ 

Будьте готовы, я за вами 
приду когда будетъ время 

Покорно прошу 

Государь мои, вътръ иамъ 
по пути 

Якори подняты и парусы 
натянуты 

Надобно ^Ixать 

Такъ по4|демъ 

Садитесь въ шлюбку 

Я съ вами разплачу въ Лю- 
бека 

Все равно 

Слава Богу мы уже въ Га- 
вани 

Гдъ вы остановитесь р 
* У меня здъсь н1»тъ зваво- 
мыхъ 

Гдъ лучш1й трактиръ р 

Подъ волотымъ львомъ 

Велите отнести тудамои 
вещи 

Извольте, вотъ вати день- 
ги 

Покорно благодарю, сударь 



N0, 1 8Ьои1(1 11ке 10 а!! а^ 

уоиг ЬйЫе, 
I шИ 1акв ИшЬу ^аса1» 

Ггот уои. 
I ш11 ^уе уои ^Ьа1 оШего 

8176. 

ЛУЪеге 4о уои Иге, 81г1 

1п 1Ье 11о1е1 о1Р . ; • 

I кпотг "«гЬеге 11 18. 

Бе теа^у, I ш11 соте 1(я 

уои ^Ьеп И 18 1ш1е. 
I Ъе^ уои шисЬ (ргау 4о). 
81г, 1Ъе т^ик! 1в поту 

^ауоигаЫе. 
ТЬе апсЬогз аге '«ге1|{11ес1, 

ап(1 1Ьв 8а118 аге ее!. 
Т^'е шив! заИ 
ТЬеп Ы; из §0. 
811; ш 1Ье Ъоа!. 
I \7Ш веШе раутеп! 1п1Ь 

уои еЛ ЬиЪеск. 
II 18 а11 1Ье вате. 
ТЬапк СгО(1, т^е аге а1геа<1у 

1а ЬагЪоиг. 
Т^'Ьеге ^Ш уои ри1; ир ? 
I Ьауе по асдиаш1апсе 

Ьеге. 
ЛУЪеге 18 1;Ъв Ъеа! ЬоЫ 1 
А* 1;Ьв " аоМеп Ьюп." 
Ог<1вг ту 1Ып88 Ьо Ъе 1»ке11 

Шеге. 
К уои рказе, Лете 18 уоиг 

топеу. 
1 1Ьапк уои уегу тисЬ, в1г. 
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